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Pridujoca- »Valvasorjeva« Stevilka Glasnika je izsla za zgodo-
vinski in prirodoslovni del izjemoma pod skupnim urednistvom. To
se je moralo zgoditi iz knjiZniéno-tehniénih ozirov, ker bi se sicer
letniki zgodovinskega dela ne ujemali s Stetjem letnikov pridoslov-
nega dela, — Letnik X. »Glasnika« izide jeseni 1. 1929.

Clani »Muzejskega drustva za Slovenijo« plaéajo na leto 25 Din
élanarine in prejemajo »Glasnik« brezpladno. — V knjigarnah stane
naro¢nina za »Glasnike 50 Din za letnik.

(g. élane prosimo, da poravnajo élanarino. Ako ste morda pri-
lozeno poloZnico poStne hranilnice zalozili, porabite poloznice, ki jih
dobite na vsaki pogti ter jih primerno izpolnite. Na§ raéun pri postni
hranilpici ima st. 10.773 in (8e stari) naslov: Muzo.;jsko drustvo za
Kranjsko, Ljubljana.

Urednistvo in upravni§tvo »Glasnika« je v [Ljubljani, Bleiwei-
sova cesta 24 (Narodni muzej).

Za vsebino in obliko so odgovorni pisatelji. — Ponatiskovati ali
prevajati v »Glasniku« objavljene spise je dovoljeno samo s pritr-
difvijo pisatelja in uredniitva. ' :
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Valvasorjev krog in njegovo grafi¢no delo.

France Stele.

Résumé. Der Verfasser macht uns mit neuem Material aus der Valvasor-
bibliothek, die sich gegenwiirtig in der Universititsbibliothek in Zagreb befindet, be-
kannt. Es sind das: 1. Eine ca 10.000 Blitter zdhlende aus 17 Foliobinden beste-
Lhende graphische Sammlung, 2. ein Skizzenbuch zur Topographie von Kirnten,
3. ein Skizzenbuch zur Topographie von Krain, 4. eine Sammlung von Probeab-
driicken der Platten zur Ehre des lHerzogthums Krain, 5. Zeichnungen J. Kochs
zum 2. und 3. Teil des Theatrum mortis humanae tripartitum, 6. eine kleine Samm-
lung von Skizzen nach Blumen, Kostimen, usw. und 7. das grosse Wappenbuch,
von B. Ramschiissel fiir Valvasor gemalt.

Aus der graphischen Sammlung werden in erster Linie diejenigen Blatter her-
vorgehoben, die wie immer fir die Kulturgeschichte von Slovenien oder fiir die
Kenntnis des Valvasorwerkes von Wichtigkeit, sind. In den Skizzenbuchern und
Probedrucken tritt uns Valvasor endlich auch als Zeichner und Graphiker-Dile-
tant entgegen. Es wird ferner auf das Verhiltnis der Skizzen zum erschienenen
graphischen Werke hingewiesen und werden charakteristische B(‘iS][JiClC Valvaso-
rischer Zeichnungsart und einige, fiir die Reproduktion nicht verwendete Zeichnun-
gen aus Krain und Karnten milgeteilt.

Von Wichligkeit ist auch die Konslatierung, dass ein grosser Teil der graphi-
schen Sammlung aus dem Nachlasse des bisher nur dem Namen nach bekannten
Malers Georg Wubitsch aus Moste bei Kamnik in Oberkrain stammt, dessen Ti-
tigkeit in die Miite des XVIIL. Jhrh. fillt und dessen Verbindung mit Valvasor durch
die Familie Ramschiissel vermutet wird.

Weitere Artikel iiber den um Valvasor gesammelten Kiinstlerkreis und eine
Wiirdigung seines graphischen Werkes werden in Aussicht gestellt.

Valvasor tvori s svojim delom eno najsvetlejSih totk v nasi domadéi
kulturni zgodovini. Od srede XIX. stol.,, ko se je pojavilo intenzivno zani-
manje za zgodovinske spomine preteklosti, je on nasemu polizobrazencu in
lokalnemu zgodovinarju zgodovinski vir neomajne avtoritete, posebno 3e
odkar je Peter Radics oskrbel novo izdajo njegovih dveh glavnih del o
Kranjski in Koroski.') Peter Radies je tudi polozil temelj sodobni literaturi
o Valvasorju in njegovem delu s tem, da je raziskal vse dosegljivo gradivo
in ga objavil v celi seriji spisov,”) katerih izsledke je zbral v knjigi Jo -
hann Weikhard Freiherr von Valvasor 1 1910. (zalozla
Kranjska hranilnica).

Z Radicsevimi razpravami pa so problemi, zvezani z Valvasorjem in
njegovim delovanjem, $e komaj naceti. Njegove izsledke smemo smatrati
samo kot voditelja po dale¢ raztresenih in poprej neizsledenih virih. Naj-
vaznejSega za sodobnosl, krititnega pretresa Valvasorjevega dela, pa se
Radics ni mogel veé lotiti, ker je svoje modi izérpal v zbiranju podatkov in
dokumentov k Valvasorjevemu Zivljenjepisu in zunanji zgodovini njegovega
dela. Za znanost in posebno sodobno porabnost Valvasorjevih del glavna

1) Die Ehre des Herzogthums Krain von Johann Weichard Freiherrn von
Valvasor. 2te unverinderte Auflage, J. Krajec, Novo mesto, 1877 in: Das Erz-
Herzogthum Karndten v. J. W. Freih. v. Valvasor. 2te unveranderte Auflage, 1882,
J. Krajee, NoYo mesto. — L. 1918. pa je iz8la v skupni zalozbi R. Raunecker’s
Antiquariat v Celoveu in Frankfurter Kunstverein faksimilna izdaja
Topogr. Archid. Carinthiae antiquae et modernae completa.

%) Glavna sta: P. v. Radics, Valvasor. Biographische Skizze, Graz, Leuschner &

Lubensky, 1866 in: P. v. Radics, Johann Weikhard Freih. von Valvasor. Ein Lebens-
bild, Wien, Verl. der Oesterreichisch-Ungarischen Revue, 1896.



6

vprasanja, kakor njegova kulturnozgodovinska geneza in vloga, zanesljivost
njegovih podatkov, kriti¢énost v uporabljanju gradiva, dokumentari¢na vred-
nost njegovih topografskih slik, postanek njegovega ilustrativnega dela, kaj
pravzaprav pomeni za na$o kulturno in umetnostno zgodovino krog nje-
govih sodelaveev, ma kak$nem umetniskem nivoju se giblje — vse to so
odprla vprasanja, ki silijo h krititnemu pretresu in ugotovitvi dejstev, ki
bodo Sele predstavila Valvasorja v njegovi absolutni vrednosti, do¢im se do
danes njegovo vrednotenje giblje samo na érli poljudnega vseznala, ki zna
odgovoriti na vsako lokalno zgodovinsko vprasanje. Vendar Radics ne samo
da teh vprasanj ni nacel, ampak je tudi, ée jih je kje nacel, $e bolj potreben
kritiénega pretresa, kakor Valvasor sam, o ¢emer nam prica $tudija dr. Rusa®a)
v pricujotem zborniku. Tako stoji nasa sodobna zgodovinska slroka pred
dejstvom, da imamo v Valvasorjevem delu pa¢ predragoceno sirovino, ki jo
s primerno kritiko lahko stalno s pridom uporabljamo, da pa so iz velikega
kupa Radicsevih del o Valvasorju brez opreznej$e kritike porabna samo
dejstva, ki jih je zbral iz arhivov in Valvasorjevega dela samega, drugade
pa je vsako vprasSanje treba naceti iznova in, kolikor se da, brez ozira na
Radiesa.

Z razvojem naSe domace kulturne in umetnostne zgodovine neposredno
pred in posebno po svetovni vojni je postalo aktualno vprasanje Valvasor-
jevega grafi¢nega dela in kroga, ki ga je ustvaril. Da se to vprasanje bolje
osvetli, nam omogocuje doslej popolnoma neizrabljeno gradivo iz Valva-
sorjeve zapuscine, ki je prislo L. 1690. z Valvasorjevo knjiznico vred v Me-
tropolitansko biblioteko v Zagreb, Z njo pa 1. 1916. v Vseuéilisko knjiznico
v Zagrebu. Radics je to gradivo pred ve¢ ko pol stoletjem odkril, opozoril
nanj ze v svoji graski monografiji o Valvasorju, a je kljub temu z vsem
svojim delom Sel mimo njega, kot da ga ni poznal. Tako bo nasa studija
prva v slovenski literaturi, ki bo poskusila izrabiti to gradivo za osvetlitev
Valvasorjevega delovanja, in bo tudi prva, ki opozarja pri nas na veliko,
doslej nedvignjeno bogastvo lega gradiva.

Trem zagrebskim znansivenikom se imamo zahvaliti, da je to obseZno
gradivo danes Ze s precejinjo lahkoto porabno, in sicer kanoniku dr. Lju-
devitu Ivanéanu, ki je seslavil popis grafiéne zbirke, vseu¢. prof. in ravna-
telju grafiéne zbirke vseu¢. knjiZnice dr. Arturju Schneiderju, ki je prvi
znanstveno uporabil to gradivo, in biv. ravnatelju vseué. knjiznice, vseuc.
prof. dr. Fancevu, ki Se sedaj vodi sistemali¢ni pregled bivie metropolitanske
knjiznice in odkriva njene zaklade. Cetudi to delo e ni dovreno, so vendar
danes ze v redni evidenci vsi oni deli Valvasorjeve zapuidtine, ki jih omenja
Radics in tudi nekateri novi. Pri¢akovati pa smemo $e marsikaj doslej ne-
znanega in ¢e ze danes objavljam to studijo, me k temu sili samo ozir na
adkritje plosée na Valvasorjevi rojstni hisi in pa prepricanje, da je vprasanje,
ki sem si ga stavil, z doslej znaniin gradivom Ze loliko pojasnjeno, da ni
pri¢akovati bistvenih sprememb dosedanjih izsledkov. Obenem je Ze zadnji
¢as, da dobi slovenska znanost vpogled v lo gradivo in se na¢ne njega siste-
mati¢na izraba tudi v drugih ozirih.

Nasa studija se bo v prvem delu pe¢ala samo z gradivom v_zagreb3ki
vseué. knjiznici, v drugem delu z Valvasorjevo graficno delavnico, njenimi
izdelki in tako zvanim Valvasorjevim umetniskim krogom, v tretjem pa bo
oznatena pritevalna in umetniska vrednost del Valvasorjevega kroga in
kulturno zgodovinski miljé, iz katerega je to delo izrastlo ter njegova vloga
v domaéi umetnostni zgodovini.

21) ,Schoenleben in Valvasor®.



I. Gradivo v Metropolitanski knjiZnici.

Doslej znano in dostopno, za studij Valvasorjevega graficnega dela
vazno gradivo obsega: 1. Valvasorjevo zbirko grafik in risb. — 2. Zbornik
skic za topografijo KoroSke. — 3. Zbornik skic za topografijo Kranjske. —
4, Zbornik poskusnih odtiskov plos¢ za Ehre des Herz. Krain. — 5. Kochove
predloge za 2. in 3. del Theatrum mortis humanae. — 6. Zbirko risb kosti-
moyv, cvetlic itd. — 7. Knjigo grbov, slikano po B. Ramschisslu.

1. Valvasorjeva grafié¢na zbirka

je obsegala prvolno 18 vezanih folio zvezkov, v katere so nalepljeni zbrani
listi. Ohranjenih je sedaj samo se 17 zvezkov, cetrti se je se pred 1. 1815.
izgubil®) in je njegova usoda in vsebina doslej popolnoma neznana. K po-
rabnosti te zbirke je mmogo pripomogel kanonik dr, Lud. Ivancéan, ki je
izdelal popis vsebine zvezkov in alfabeti¢ni seznam umetnikov, zastopanih v
zbirki. Ta seznam je tudi nam sluzil kot prvo vodilo po lem obseZnem gra-
divu. Javnost pa je prvi opozoril na bogato vsebino te zbirke Artur Schneider
z objavo Callottovih risb) in s prireditvijo razstave Diirerjevih grafik iz te
zbirke v ,Diirerjevem letu® 1928.°) Njen pomen za nade znanje o Valvasorju
je pa oslal Radicsu neodkrit in tudi nihée drugi ga doslej ni pregledal od te
strani. Na§ namen je v glavnem, dali pregled vsega, kar je kakorkoli vazno za
naso umetnostno in kulturno zgodovino. Podrobne studije pa bodo Sele
mogle resni¢no izérpati to bogato zakladnico.

Zbirko sestavlja sedaj 17 ogromnih foliozvezkov, v kalere so nalepljeni
tiski, risbe in skice, vefinoma po ena na eni strani, izjemoma pa tudi po
ve¢, ako so majhne. Velikost knjige znasa 31 < 40cm, velikost listov
305 X 386 em. Vsi zvezki so enako vezani v rujavo usnje; hrbet je okrasen
s pozlateno vlisnjeno ornamentiko. Zgoraj ima nalepljeno ozna¢bo. Na no-
tranji strani prednjih platnic je prilepljen znani Valvasorjev ex libris. Vsaka
zbirka ima tiskan naslov, ki ozna¢a vsebino in letnico 1685, ki nam sporota
¢as postanka zbirke.

Iz alfabetiénega seznama v rokopisnem popisu zbirke, sestavljenem po
kanoniku dr. L. Ivan¢anu, posnemamo, da so v nji zastopani slede¢i umet-
niki in grafiki:®)

Audran Charles; Aldegrever IHenrik; AM (Monogr. 213); A. V. 1520 (Auguslini
Veneziano); Altdorfer Albert; AS 1540 (Monogr. 18); AH; Amann Jost; Alaert Claas;
Aubry Peter; Azelt — Axelt I; Amling; Aubry Abracham; Auroux N.; Alberti Che-
rubino; AB; AEV 1543; Andreani Andrea; AH; Atzenbach Gerhard; Casembrot
Ab.raluum; B. O.; Beham Hans Sebald; Bink Jacobus Coloniensis; Brosamer Hans;
BSE (Bartsch IX. fl. 545); B. L. (Mon. 37); Bol Hans; Bosseti; Barbe Joann. Bapt.;
Bloemaert Cornelius; B. V.; Brechtel Joachimus; Baliu de Pet; Bidenharter Thobias;
Blaeu Johan et Wilhelm; Baudoux de Robb.; Brunn Isac; BHB 1570; F. B. 1559; Bry
Johannes Theodorus de; Bayvin René — Renatus; Bye de Marc; Boener Joh:
Alexander; Bella della Stephano; Bosse Abracham; B (Maestro del Dado); Ba-
derna Bartholomeo; Brebiette Pierre; Bailly; Bry Johann Israel; Baur Johann Woli-

gang; Blond Alex. Joh: le; BDC; Boldroni Niceolo; B, Pr. F. 1613; Berg von Jonn;
Bruyn de Abracham; Brentel Friedrich; Bolsuerd Childerik Adam; Bonasoni Julio:

%) Katol. List, 1913, str. 2.

9 Dr. Artur Schneider: Izvorni crteZi Callotovi u Metropo-
politanskoj knjiZnici zagrebatkoj. Zagreb, 1913.

°) Porotilo o tem v: Morgenblatt, 1928, §t. 99, str. 33. Dr. Artur Schneider:
Albrecht Diirers Werke in Zagreb.

%) V tem seznamu ni cele vrste domatih umetnikov, katerih dela pa bomo po-
drobno oznatili v specialnem pregledu vsebine in tudi nekaterih drugih, vendar
Pa la imena zadostujejo za oznatho interesne sfere te zbirke.
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Borcht Heinrich van de; Bos — Bosch — Bosco Hieronimus; Bruyn Nicolaus de;
Borgiani Orazio; Boutlats Gaspar; B. R.; Briot Marie; Borcht van der Peter; CD 1535;
Cavalleris Giovanni Battista de; C. S.; Collaert Hans; Custos Dominicus; Cort Cor-
nelius; Callot Jaques; Collignon Frangois; Court de la; Carraci Augustino; Cars F.;
CL; Cranach Lukas; Carpi de Hugo; Custos Rafael; C. H.; Cochin Nicolas; C. M. F.
(Conrad Meyer); Campagnola Dominico; C. SA. A.; Chaperon Nicolas; Clouel Al-
bertus; Cock Hieronimus; Chauveau Francois; Chouvay Jean; Caukercken Corn:
van; Congio Camillo; Collaert Andrianus; Dominicus Custos; Direr Albrecht; D. H.
(Daniel Hopfer); D. S. (David Saldorfer?); David Charles; Dalen van Conrad;
Drebbel Cornelius; Dorigny Michel; Dolendo Barthol. in Zacharias; Diirr Joannes;
D. K.; Danckerts; Diepenbeck Abracham; Duvel Johannes; Derbage; DMF; Duetecum
Joannes et Lucas 1568; Diicker Franciscus; Eisenhout Anton; Ens Caspar; Eimart
Georgius Christoph ml.: Eillarts Johann Frisius; Eynhouedts R.; ENSR; EM; Fr. Con.
fee. 1671; Franck I.; FP; FT (Monogr. 92); FH; F. B. 1559; Frisius Simon; Fleisch-
berger Johann Friedrich; Flandri Ludovicus; Frohlich A.; FO; FE; Franco Giovan
Batlista; Franco Giacomo; Fenntzel Gregorius; Fuchy Adam; Frommer Wilhelm;
Fredo; Fontana Girardo; Fries de Io; Farinati Horatio; Facini Pietro; Faber H. 1;
Flint Paulus; Firens Petrus; G. C. S. {.; Gerhart; Guidi Rafael; G. st: W {; G. P. P. fc,;
G. R. W. AE 12; G. W. (Monogr. 105); G. W. B. (Monogr. 330); Glockedorn Georg;
Gourmont Jean; Gheyn Jacobus de, st. in ml; Goltzius Heinrich; Grimm Simon;
Goirand C.; Greischer Mathias; Galle Philipp; Greuter Mathias; Ghisi Adamo;
Gerardini Melchior; Gottich Paulus; Godtlich Marcus; Galle Theodor; Ghisi Manto-
vano Giorgio; Galle Cornelius; Ghandini Alessandro; Granthomme Jacobus; Gaul-
tier L.; Gaudar Gaspar; Grahle Kunra(d); Goltius Julius; Halbeeck van Johann;
Heyden Ygidius van der; Haffner Melchior; HB; H. P. 15658; HL 1522; Hopfer
Jeronimus; Hopfer Daniel; Heinrich Ulrich; HA; HM 1526; HS; Hollar ‘Wenzel;
Houve Paul de; H. T.; Heckenauer Leonhard; Heyden ab Jacop; Hulsius (Hulsen)
Fridericus; Hertoucks st.; Hoffman Paulus; Hogenberch Johann; Huret; IHilde-
brand C.; Hipschmann Sigmund Gabriel; Huberti Gaspar; Hondius Heinrich; Hael-
weg Albert; Hoffman Jacobus; HS; Isselburgius Petrus; I. C.; Iode de Gerhard; IA;
[HVF; IB (Bartsch 170a); IW 1565; IH (Hieronimus Hopfer); Jenichen Balthasar;
IS 1564 (Monogr. 184); lode Petrus de; IAB; I; Jenet Sebastian; Kellerdaler Hans;
Kilian Lucas; Kiisell Johanna Sibylla; Kiissel Matheus; Kiisell Melchior; Kilian Phi-
lippus; Kilian Wolfgang; Kohl Andreas; Kilian Bartolome; Kalle Albert Christian;
Kieser Eberhard; Kriiger Dietrich; Konig Peter; Kager Joh. Mathaeus; Keller Georg;
Kiichlein Baltasar; Leyden van Lucas: Lautensack Hans Sebald; Lorch Melchior;
Laulne Etiene; Leun de Thomas; Ladenspelder Hans; Lang Mauritius; Lauvers Con-
rad; Lasne Michael; Lafreri Antonio; Lerch I. M.; Leipoldt Joannes; L. S.; Landry;
Lederer Hieronimus; Londerseel van Joannes; Lievens Jan; Lucini Fran.; MZ
(Monogr. 251); Maes Peter; Merian Matthaeus st. in ml; Matham (Maetham) Jacob;
Mortier du Hugues; Meyer Conrad; Maffei Nicolaus Franciscus; Mallery v. Carl in
Filip; MF; MW; Merlon von Theodor; Merica Petrus a; Manasser Joh. Gaspar;
Marot Jean; Meyer Dietrich 4; Marin; Miller Hermann; Manasser Daniel; Meuris
Guilom; Merlo Giovanni; Moncornet Balt.; Mellan Claude; Mercator Gerhard; Merch;
Miingersdorf Peter; N. G. f.; Natalis Michael; Nypoort Justus van der; Ordanie
Eduard de; Ostade Adrian van; Pittoni Batista; sace Franz; Pasqualini Giovanni
Bapt.; Passe de Simon; Polizzo Vincenzo Patermitano; Pencz Georg; Passe Crispin
van de (Passaeus); Persym Reginer; Potre (— Pautre) le Jean; Perelle Gabriel; Pill
Nicolas; Picart Jean; PG (Philipp Galle); Picout Robert; Perrier Francois; PPTF;
Persin Reginer; Perelle Nicolas; Po de Pietro; Piccini Giacomo; Pfann Johannes;
Pfann Wilhelm; Pool Matthis; Panderem Egbert van; Quiter H. H.; Quast Pieter;
Reiner Joan Alexander; Rembrandt H. van Ryn; Ritter Paulus: Rossetti Dominico;
Regnesson Nicolas; Ravena de Marco - Dente; Roger; R. A. 1525; R. C. F.; Raeven
(— Raben) Servatus; Rotta Martin; Recknagel B.; Roy le Henry; Ryckemans Clas;
Regnartius; Reytter Bartime; Roadelstet Peter; Sadeler Aegidius — Gilles; Saecu-
redam Jan; Solis Virgil; Solis Nicolaus; Sadeler Johann; Sandrart von Maria Su-
zana; Sadeler Justus; Sadeler Raphael, st. in mlL; Sibmacher Johann; Salamanca
Antonio; Soutman Peter; SF; SI; Sandrart van Jaeob; Sten F. van den; Savé Jean;
Scolari Stefano: Sommer van Mathias; Sadeler Tobias; Sandrart Joahim; Seitz —
Setz G. Chri.; Sion von Paulus; Silvestre Israel; Spillmann; Stella Jaques; Spirinx
Louis; Sadeler Marcus; Strauch Lorenz; Schongauer Martin; Schau Balthasar; Schii-
rer L; Schurtz Cornelius Nicolaus; Scheyndel van Georg; Schuppen van Peter;
Schollenberger Hans Jacob; Schman Wilhelmus; Schn}lschekh Christian; Schnitzer
Lucas; Schmidt Joannes; Schreuder T.; Schut Cornelius; Schwanenburch Willem;
Schnitzer Lucas; Thiinekel Joannes; Trente da Antonio; TN (mojster z miSnico);
Testa Pietro Luchesini; Trost Andreas; Thourneyser Jean Jaques; Troschel Peter;
TS; Teniers David; Troschel Hans; Turpinus Joannes; Tode i Pietro; Tempesta
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Antonio; Umbach Jonas; WK; V. C; V. G. (Mon 318); Veneziano Augustino;
Velde Jan van de; Vorsterman Lucas ml; Vlied van Jan Georg; Vico Aenea: Valck
Petrus; Vicentini de Trento Gianicolo; Vorsterman Lucas st; Veen Gysbrecht van;
Vischer Jan de; Valvasor J. W.; Vischer Georg Mathaeus; Weert 1. de; Wierx
Hieronimus; Wenceslaus von Olmiitz; Wolfgang Georgius Andreas; Walch Georg;
W. H.; Westerhout Arnold van; Witdoue (= Witdoeck) Hans; Walachrich S. G.;
Wening Michael; Weyen Herman; Wierx Joannes: Weingant Friderick; Wierx
Anton; Zindt Mathis; Zaech Bernhardus; Ziarnke Jan (= le Grain); Zeeman,

Naj sledi kralek sumari¢en pregled vsebine posameznih zvezkov, s po-
sebnim ozirom na one liste, ki so kakorkoli vazni v zvezi z Valvasorjevo
delavnostjo ali sploh za naSo kulturno in umelinosino zgodovino.

Tomus I. Vnderschidliche Biblische alt- vnd neues
Testaments auch allerley andere Geistliche Kupffer-
stich welche von vnderschidlichen Mahlern Kupfferstechern vnd andern
Kiinstlern inventirt gezeichnet vnd ins Kupffer gestochen Mit sonderbahrem
Fleill zusamben gebracht durch Johann Weychard Valvasor Freyherrn etc.
zu Wagensperg in Crain Anno 1685.

439 listoy,

L(ist) 2. — Die Histori von Unfierm StamVatter Adam — I. A. Biner f.

L. 9-12. — 4 slike iz raja. — A. Blomaert inuenit — M. Sadler
excud. Na hrblu podpis Wubitseh.”)

L. 5. — Vojne scene. A. Tempeest inven. — C. Ryckemans
schulp. — CIVisscher®) excud. — Wubitsch.

L.66—78. — Serija z nasl. Patientiae Davidis Regis — Martin de Vos
figur. — J. Sadler auctor et excu. — Na 66 in 78 G. W.?)

L. 92—127. — Imagines et figurae bibliorvim. Exprim. Jacobus Villanus
A.D. 1581. — P. V.Borcht — G. W.

L. 217—221. — Aug. Broeun. — Pelr(us) Ouer: ex. — Wubitsch.

L. 256. — Lotove héere, okamenela Zena v ozadju; 162 X 13 cm; —
loan. Khoh delin: — W a(!) xcud:'?) — A: Trost {.

L. 275—277. — Podobice. Na sv. Trojici podpis J. v. d. Nypoort.

L. 283. — Kostanjevica pri Gorici. Spominski list na obisk ces.
Leopolda I. 23. sept. 1660. — Johannes Jacobus Schollenberger
del: scu:

L. 285. — Krst Jezusov. — M. Kager inv. el scul. — Christ. Gre..t
excu. Au. — Wubitseh.

L. 295. — Angelji z orodji trpljenja Gospodovega. — E. G. Sadeler
fecit. — Marco Sadeler excudit. — Wubitsch sechs st(iick).

L. 303. — Angelj z gobo in sulico. — E. G: Sadeler fecit. — Wubitsch.

L. 311. — Zene ob odprtem grobu. — P. P. Rubens inventor. — CI-
Vischer excudit. — Wubitsch.

L. 314. — Spominski list bratovi¢ine sre¢éne smrti s seznamom umrlih
¢lanov.

L. 315. — Padec Ixiona. — C. Corneli Pictor Inue. H G (monogr.
— Goltzius) sulp (1) 4. — Iz serije napadalcev nebes. Figura brez ozadja je
doslovno kopirana na stropu v stari grofiji v Celju. — List je mo&no zamazan
in ni izkljuteno, da je iz Wubitscheve zapuséine.

) Ta podpis, popolnoma izpisan (Georg Wubitsch mpria) ali pa z zadetnico
(G. W.) se nahaja na mmogih listth Valvasorjeve zbirke, vselej na hrbtu. Na-
vajali ga bomo odslej brez oznatbe, kje se nahaja, na koncu vsakega opisa. — S
krepkim tiskom povdarjamo imena vseh za nafo umetnost ali za Valvasorjev krog
kakorkoli pomembnih umetnikov.

§ CIV v monogramu.

?) Zatetnice imena Georg Wubitsch.

10) Monogram Valvasorjev (IWV),
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L. 316, — Kriz in Marijina podoba, najdena v turS$kem taborii¢u pred
Dunajem. — Matthias Greischer fecit Viennae Austriae. — M: Greiseher fec.

I.. 320. — Noli me tangere. — Vos inven. — Gualeri excud. —
es Sadler sculp. — Wubitsch.

I.. 415. — Marijin steber pri sv. Jakobu v Ljubljani. — Odtisk plosce
porabljene za sliko Ehre... XL

L. 416 b. — Sv. Dominik. Na desni spodaj M. Greischer scul.

L. 417. — Podobica. — Jezus, Marija in JoZef, zadtitniki pred kugo
zgoraj, spodaj v pokrajini neznana cerkev, na levi skupina cerkvenih, na
desni svetnih stanov; 75 > 11'5 em. — Fleischman delin. — M. G.(reischer)
fec. Wagenspergi in Carniolia. — Napis kronogram: O TesVs Marla
Vnd Tosephe reln kheln HVnger Krleg naCh Peste Lassel bell Vnf seln
(1679).

L. 418a. — Sv. Dominik. Na odprti knjigi na desni spodaj podpis M. Grei-
ser. — Na odgovarjajoci knjigi na levi je brzkone podpis slikarjev, ki pa je
necitljiv.

L. 418b. — Vnser lieben frawen wappen. Vel. 806 X 72em. Z dolgim
nems$kim lekstom. Podpis: To: Ch: Smischeck fecit.

L. 419 a. — Marijin monogram, prebodeno sree, pesem in napis v ikav-
skem nare¢ju: Zdrava Nebefka Kralyice itd. — P. Ritter?

L. 419b. — Mrtvaska glava v okviru. Podpis: Vigilale et orate quia ne-
scitis horam neque diem P. R. (iller) 1676.

L. 420. — Poskusni odtisk plod¢e za L. 421. (Formular s patroni
mesla Reke).

L. 421. — Neizpolnjen formular s patroni mesta Reke in itali-
janskim tekstom; 22 ¥ 178 em; — Sculptu(m) Wagenspergi in Carniolia.

L. 422. — Odtisk plos¢e z raznimi napisi in vzorci. Poskusi z rezilom.

Skice za podobice, evellice, érke, ornamente in pisave. Mogoce iz wagensperske
delavnice.

L. 425b. — Verne duse v vicah. — P. Kilian sculps. — Na hrbtu za-
pisek: Dem Wollgebornen Heren Herren Johan Wai... frevherrn ete (tituli)
herrn zu Wagens... ders vnndt hochge... ten herrn vnndt.

L. 426. — 9 odtiskov podobic z imenom IHS, srcem z zeblji in na eni
Brezmadezna. Na Sestih okrog napis: In conceptione tva virgo imacvlata fvisti
ora pro nobis patrem cvivs filivm peperisti. — Spominjajo na L. zv. . por-

cijunkulske listke".

L. 462. — Haus Seegens Calender. — V sredi borba angelja z Jakobom.
— I. Azelt sc.

Tomus IL. Vnderschidliche Geistliche von Vnser Lie-
ben Frauen vnd Gott dem allméichtigen Passion, Ley-
den vnd Sterben auch Miraculose vnd dergleichen
Kupffer=stich welche itd.

480 listov.

L. 33. — Pocitek na begu v Egipet. Christoph Schwartz pinxit
Monachii. — Ioan. Sadeler scalpl. excud. — Wubitseh. — Cez sliko je
s svinénikom naértana pravokotna mreza, kar pomeni, da je bila vzoree pri
kopiranju. Mogote Wubitschu?

L. 34. — Sv. Druzina. — Ioan. Strada inuen. — Phls. Gulle excud.
— Wirix lecil. — Wubitsch.

L. 65. — Spominski list; 14 X 555 cm; — BrezmadeZna na zemeljski
obli, oviti s kado; okrog glave venec zvezd, v vsaki roki en prazen list,
na oba razdeljena letnica 1679. Dva angelja drzita krono nad Mar. glavo; grba
z uro in smrtjo s koso. Spodaj grba s cvetlicami kot simboli Marije. V sredi
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v listnem okviru napis: Herren Consodalen vnd Fraue(n) Wolthiterinen Ma-
rianischer Todten - Schutz Einer hochlobl. Bruderschafft Mariae Vnbefleck-
ten Empfangnub in der Furstl. Haubtstatt Laybach im Herlzogthumb Crain
von gesamble(n) Marianischen Magistrat Dedicirt. — Na levi spodaj: loan.
Peter Gimbler del: — na desni: A: Trost f: zu Wagensperg in Crain.

L. 66. — Spominski list; 43 X 565 cm. Na obli s kaco stoji Marija en
face, s krono na glavi. Pred prsmi drzi monStranci podobno ogledalo, na ka-
tero kaze z levico. Dva angelja razproslirala njen plasc, na kalerem so imena
v L. 1671.—73. umrlih sodalov. Zgoraj grb s smrljo in napisi, spodaj grbi
z napisi., Nad Marijo napisni trak: Herrn Consodalen vnd Fraven Wolthii-
terinen Todten Schiilz Einer Hoch Lo6bl. Bruederschafft Mariae Vnbeflekhten
Empfingnus in der FFirstl. Haubtstatt Laybach Im Hertzogthumb Crain von
Dennen Gesambten Frauen Wolthiterinen Dedicirl. Na koncih traka let-
nica 1670. — Spodaj na levi: foann Martin del. — Na desni: M. Kiisell f.

L. 67. — Spominski list z isto podobo in napisi kot L. 66. Imena umrlih
sodalov iz leta 1677—1678. Na koncu seznama: Gedruckt zu Laybach
bey Joann. Baptist Mayr. — Med umrlimi 1. 1678: Herr Hans Georg
Mayhardt Burger vnd Buchbinder den 12. dit (maj).

L. 73. — S. Maria Passauiensis. — Matthias V. Sommer fecit. —
Paulus Fiirst excud. — Ta podoba, ki je vzor tudi za Layerjevo na
Brezjah, je bila ze v XVII stol. ¢ed¢ena tudi v Sloveniji. Prim. staro kopijo
v kapelici krizevniske cerkve v Ljubljani in dr.

Med milostnimi podobami Valv, zbirke je ve¢ ¢eskih.

L. 79. — Vnebovzelje Marije. — P. P. Rubens pinxil. — H. Wit-
douc sculpsit. Ao 1639 cum privilegiis Regis Christianissimi Principum
Belgarum et Ord. Balauiae. — Wubitsch.

L. 89. — Marija obdana od pojocih angeljev. — Cu(m) potest. S:C: M:

Raphael Sadeler fee. — loann Stradantz inventor 1591. — Wubitsch.
L. 91. — Isti predmel. — Toan. Laaser auth. sculps. — M. de Vos
figulauil — Wubitsch.
1L, — Sv. Ana Samotretja. Nesign. — Wubitsch.

L.9 5 — Sv. Druzina. Nesign. — Wubitsch.

L. 97. — Kronanje M"lll[t‘ — Gerh. Altzenloch Elz(?). — Wubitsch.

L. 113. — Sv. 8 kralji iz Rubensovega kroga. — Wubitsch.

L. 120. — Potitek sv. Druzine. — Ticianus Inuentor 1569. — Martin
Rota. — Wubitsch.

L. 139. — M. Zell s sliko takralne cerkve. — V. S. Fecit.

L. 140. in 141. — Podoba Loretske Marije, ki so jo tudi takrat propa-
girali pri nas. Prim. loreisko kapelo pri fran¢idkanih v Ljubljani, pri gradu
v Mariboru, pri minoritski cerkvi v Pluju in dr.

; L. 187. — Marija v pokrajini drzi dete. Na desni spod.: M. Greisser
sculp.

L. 278. — Objokovanje s kriza snetega Jezusa. Nesign. 1. pol. XVI. stol.
pod Rafaelovim vplivom. — Wubitsch,

L. 350. — Zadnja veterja. — Corn. Dankertz excudit, — P, P. Ru -
bens pinxit. — Wubitseh m. pria.

L. 353. — Jezus na Oljski gori. Matheus excud. — Wubitseh.

L. 368. — Ecce Homo. — Caspar Huberti. — Slika je bila kopirana,
kar pri¢a pravokotna mreza preko nje; ker je figura Kristusova po konturi
nabodena, smemo sklepati mogoce tudi na porabo v grafiki.

L. 394. — Krizanje. — H. Goltzius inuentor et sculptor et excud
Ao 1585. — Wubitsch.
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L. 395. — Krizanje. — Monogr. AB posnemajo¢ Diirerjevega; 1601. —
Wubitsch.

L. 403. — Krizanje. — Mnogofigurna kompozicija severne smeri kot
slike v Smarju (Dol.) in iz Blagovne (Nar. Gal. v Ljubljani). Nesign. —
Wubitsch.

L. 423. — Kristusova re$nja kri. Podobica Nagnjen kriz s kriZzanim,
spodaj pozar vic s trpe¢imi. Zalostna M. boZja na levi prosi za nje. Angelji
love kri. Podpis: Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona eis Requiem

sempiternam in isto po nems$ko. — Trost fe zu Wagensperg in Crain. —
22 X 312 cm.
L. 424. — Isti tema simelricno komponiran. — Spillman deli: et scul:
L. 425, — TIsti tema nesign.

L. 430b. — Podobica: Jezus na krizu. Na levi spodaj: A. Trost {: — Na
desni je v zrealnem zmislu zapisano isto, a kot pomota izbrisano.

L. 454. — Pieta z leZedim molno skorciranim Jezusovim truplom. Ho-
racius Borgianus 1615. — Wubitsch.

I. 465. — Vslajenje. — P. P. Rubens pinxit — S. a Bolswert fecit.
— Martinus van den Enden excud. Antuerpiae. Cum privilegio Regis.
— Wubitsch.

L. 477. — Veronikin prt. — M. Greischer fec: et ex:

L. 479. — Oltar Marije ,,dela Almudena Patrona de Madrid“. Spanski
napis posvecuje ta list Spanski kraljici. Na podstavku na levi: DN Franco de
Herrera invenlor. — Na podstavku na desni: Teodoro Ardemanus
delineavil Anno 1686. Na levi na spodnjem robu skoro popolnoma uniéen
napis s koncem:... Math. Greischer sc. Vien: Ausir:

Tomus III. — Vnderschidliche Geistliche von allen
Heiligen auch von allerley Eremiten Kupfferstich,
welche . ..

466 listov.

L. 109. — Odre&enik. — Iodocus a W in ge inuentor: — Joann. Tiarra
sculp. — Marco Sadeler excud. — Wubitsech mpria zwolff st(iick). Sledi
serija 9 apostolov v moéno razgibanih pozah s podpisom Marco Sadeler.

L. 142, — Sv. FrandiSek. — Franciscus Vannius. — R. Sadeler
excu. — Wubitsch.
L. 148. — Sv. Jurij. — Paulus Fiirst excudit. — Kompozicija so-

rodna sliki v vel. oltarju grajske kapele v Ortencku iz sr. XVII. st.

L. 149. — Sv. Gregor. — Gaspar Huberti excud. — Petr. de Ballin
fecit. — Wubitsch.

L. 152. — Sv. Hieronim. — Jacobus Palma inuenit. — Justus Sa-
deler excudit. — Wubitsch.

L. 158. — Sv. Ignacij v arhitektonskem okviru. Johann Aexander Bonner
sc. Norimb. — Paul: Fiirst excudit.

L. 203. — Podobica. — Kronanje Marije, spodaj 2 svelnika (desni sv.
Jurij) in pokrajina z gradom in mestom. Napis spodaj: Man: Cong:
Sacerdotum sub Titulo SS. Trinitatis. — An: Trost f. Wa.
genspergi.

L. 214—217. — Serija podobic apostolov. — Anton Wierx fecit. —
Hieronymus Wierx excud.

L. 218. — Sv. Gregor. — Petrus Candid(us) inuenit. — Eg. Sa-
deler sculpsit. — Marco Sadeler excudit. — Wubitsch mpria vier st. —

L. 219. — Sv. Janez (iz druge serije kakor L. 218). — Wubitsch m. pria
vier pl(eter?) (ohranjeni 4).
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L. 224. — Sv. Matija. — Gerardus Segers pinxit. — S. 4 Bolswert
fecit. — Martinus van der Enden excud. Antwerpiae. Cum privilegio
Regis. — Wubitsch m. pria mit dreyzehen plitern.

L. 316. — Sv. Frané¢isek Ksav. V ozadju Bologna, Parma, Neapel itd. —
Io: B: Baitan delineauit. — B. Kilian sculpsit. — Wubitsch.

Tomus IV. — Izgubljen. Vsebina neznana.

Tomus V. — Vnderschidliche Theses, Sibilen, 7 Freye
Kiinsten, 12 Monathen, 4 Jahrs-Zeiten, 4 Elementen,
4 Theil der Welt, 5 Sinn vnd allerley dergleichen
Kupfferstich, welche ...

298 listov.

L. 20 in 21. — Septem artivm liberalivin icones. Justus Sadelerus
excudit MDCIX Venetiis. — G. W.

L. 67—70. — Letni &tasi. Serija 4 tiskov po v XVIL stol. priljub-
ljenih slikah letnih ¢asov iz delavnice slikarjev iz rodbine Bassano. Ker
je po te vrste reprodukcijah naslikan tudi ciklus 4 letnih #asov na stropu
stare grofije v Celju, nas tu tem bolj zanima. Vel. 28 X 21-8 cm.

L. 67. — Naslov: Ver. Podpis: Cum privilegio S.C.M.Bassan

pinxit. — R. Sadeler scalp. — Vere nouo redeunt florentia
germina plantis / Et monstrant qualis copia messis
erit. — In gratiam perillvstris Alphonsi Morandi Equi-

tis sculpsit. — Razlike napram sliki v Celju so malenkostne.

L. 68. — Naslov: Aestas. — Podpis: I S(adeler — monogr.) scalp.
— Sole nitet tellus formosaque messibus aestas/Ridet
el algentes ore petuntur aquae. — Razlike napram celjski sliki
malenkostne.

L. 69. — Avtvmnyvs. Podpis: R. S.(adeler) scalpsit. — Congregat
et spargei segetes Autumnus in agris/ Quaeque iacit
frugum semina et illa metit. — Napram sliki v Celju malo veéje
razlike kot pri onih dveh.

L. 70. — Naslov: H y e m s. Nesign. Napis: Horrida spalet hyems
tolerata sedigne leuatur [sol ubi flammiuomas sustulit
orbe faces. — V Celju ista kompozicija v obratnem zmislu z malen-
kostnimi razlikami. — Bassan pinx. na vseh.

L. 79. — Trias: Natura, Gratia, Ars. — Nypoort d. et sc.

L. 165. — Stuffen waarer Gottseeligkeit. — I. A. Boener sc.

L. 174. Mir in Pravica se poljubljata.

Na hrbtu zapisek: Thomas S. S—1 — Johanes Schrotter in skica
grba s pokonci postavljenim medem v srednjem navpiénem pasu z natanénim
opisom barv.

L. 193a. — Mercurius de Mercurio. — MG(monogr.) fec. Wagenspergi
in Carniolia.

L. 215. — Nenadna smrt. Ttal. tisk konca XVI. stol. — Wubitsch. — Tisk
je nalepljen na list s slede¢imi beleZkami;:

Item den Clemen Schunta % schof . . . . . . . . . . . perfl —k 4
Item den Apathekher 25 schof khaleh . . . . . . . . . , perfl3 k20
Item den Juri (K ?) orber % schaf . . . . . . . . . , perfl —k 4
Item den Cosioglau ¥ schaff . . .". . . . . . ., . ., perfl —k 4
Item den Andre Wolff 1% schat . . . . . . . . .. . . per —k12
Item den Primos Pototscher 2 schaf . . . . . . . . . . . per —k16
Item den Petter Zimermon 1 schaf . . . . . . . . . . . pe _—k 8
Item den Andre Wolff 1 schaff . . , . ., . —k 8
Item den Michel Wrussen 4 schaf . . . . . . . . . . . — k 32
Item den Strudl §2|2 schafikhalch', , ., . w4 o 4 o . Do —k16
Item den Jacob T P e L Y U S SRR R R SR —k 4
Item den Doberdnig 1 schaf . . . . . .. . . ., ., . . per k 8
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SL 50. B. Ramschiissel, sv. Rok, perorisba.
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Item den Gregor Supantschitsch 3 schaf . . . . . . . . . per 24

Item den Marthin Kueshr ’ schaf . . . . . . . . . . . per
Item den Rosman } schaf . A VO 5L R A
Item den Cotscheuer, 1. schate 5. 5. 5 00 0, . v« W oow pET
Item den Petter Paloczen 4 schaf

Item den Michel Gambitsch 1 schaf

Itemy den Jury (T?)urkh %4 schaf

Item den zwelffer ¢ schaf . .

L. 216. — Nuptiae, — Rap: Sadeler sculpt. — Joan. Strada
figuravit. Nalepljeno na pismo s sledec¢im tekstom na hrbtu:
Wollerwirdiger in Gott geistlicher Edler vnd wollgelerter Herr Pfharher.
des herren E: W: seindt mein schuldige willi (zalepljeno)... dienst
ieder zeil bereit : hab nich vnterlassen khennen des Herren E: W: zu schrei-
ben, wegen dessen althar zu Gredtz ob die Zechmeister was gelt prepariert
haben, damit man khent wieder zur Arbeit gereiffen, wirt der Altar lang so
stehen, wirt ihm schedtlichen sein, biette dero wegen des he(xrtn — zalepljeno)
E: W: sie wellen die Zechmeister ielzundt anthreiben, damit sie ein forderen
weillen die schuldner noh khr (— — —?) vnd most haben werden, neben
freindtlicher begrissung thue ich mich des Herren E: W: gehorsamblichen
beuehlen er warte von den Herren E: W: ein schriftliche antw(ort) in Eill
den 13 7bris 1637 Jhar
D: h: E: W: d: W:
weill ich leb
Martine Blume pria.
Z drugo temnej$o tinto je podpisan tudi Wubitseh kot lastnik.
Gredtz bo mogote Marija Gradec pri LaSkem, vender so sedanji
oltarji mlaj$i. V danem slucaju gre za poslikanje Ze postavljenega oltarja
v kraju, kjer so vinogradi ali pa vsaj v navadi izdelovanje sadnega mosta,
kar velja za okolico Laskega.
L. 217. — Iustitia. M. de Vos inuenit. Sadeler excudit. — G. W.
L. 218. — Gangetis Sapido celebratvr summa gvstv. Nesign. — Wubitsch.
L. 220. — Honor. — Raphael Sadeler sculp. — Martin de Vos
inuen. G. W.
L. 221, — Amor. Isti podpisi. — Wubitsch.
L. 222, — Dolor. Isti podpisi. Zadaj zalepljen s kosom pisma. — G. W.
Pismo, ki je na levi strani odrezano, na desni pa popolno, se glasi:
.+« S, welcher auf der Neu- [ m... meinem bey Ihme habenden |... mit
Mundt vnnd Handt | ... ff dato nicht beschechen, habe | ...Pettaw aull Zue-
geschriben, | ... zweiflen will, umuehr | ...1t worden, mir solches | ... So
ist der feine Schmidt | ...undern mit den armen | ...en RosB auff Cilly
Khierch- [ ...gedingt, ist solche ding- | ...Ben worden, dass Er Schmidt
...aus zu rhue stehen; vond { ... uch selbst nach seinen ge- | ...sche vnn
des Rosfes | ...zugeben Schuldig, an | ...ar empfangen. Was / ...antworth
auff mein brieffl | ... zusechen, bit mir aber |...umb Zuruekh Zuschiekhen, |
..mein fr: ersuechen, | ...elten Schmidt, des herrn | ...gemiaB, sambt
meinen / ... mer den negsten drey...
L. 257. — Tisk iz Diirerjeve Ehrenpforte z napisom In waydwerkh er
sich sorglich wagt itd. Zadaj zalepljeno s ko$tkom pisma, kjer se Cita:
. sten ynd khunstreichen Bluementhaler Clag(en)furdt etc. etec.
anem(m)en ... rheudtigen.
L. 268. — De gustibus non est disputandum. J. v. d. Nypoort fecit. Na
hrbtu zapisek o perilu.
L. 429 a. — Mohamed, P. Ritter. Odtisk iste ploite kakor izvod pri msgr.
V. Steski v Ljubljani.

4
1
8
32
8
8
4
n

FEEREFREER
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Tomus VL — Vnderschidliche Trachten, Ziratten,
Feyrwerck, vnd allerley dergleichen Topographische
vnd Mathematische Kupfferstich, welche..

245 listov.

L. 36—41. — Veelderhande cierlycke Compermenten profitelyck voor
schilders goulsmeden beeldsnyders ende anders constenaren geinuenieert
duer JAQVES’ FILORIS Tantwerpen by Hans Liefrinck synte te coope op die
Lombarde Veste int Gulden turckhoost Anno 1564 Harman Muller fecit.

Na hrbtu L. 33 nalepljena risha s peresom: renesansko pohi-
$lvo. Spodaj podstavek z anti¢nim listnim okrasom na zgornjem profilu.

Podstavek je dvodelen, okrasen z dvema levjima glavama. Zgoraj drZita
dva pokoncu stojeta kronana leva krono. V grbu med njima skalnat gri¢
s sokolu podobno ptico na vrhu.

Na hrbtu L. 39. je nalepljena risba: osnutek za poslikanje
renesanskega stropa z znadilno groteskno ornamentiko. Dve vari-
anli, ena z okroglimi, druga z ovalnimi polji, izpolnjenimi s slikami. V
ovalni skici predstavlja srednje polje nago Juno s pavom, v okrogli pa Ju-
pitra z orlom. V prvem osnutku v $tirioglatih ogelnih poljih konjeniske borbe
spominjajote na Tempesto, v drugem v pokrajini borba dveh anti¢nih pescev
z meti in $¢iti.

L. 46, ima hrbet zalepljen z delom velike risbe orla.

L. 52. in 53. — Sliki bogatookrasenih baroé¢nih oltarjev 1. pol. XVII. stol.

L. 63. — Renesanske groteske. — Wubitsch.

L. 74. — Expediet causa. — An. Pomeran Inuent. — Valerianus
Regnartius sculpsit. — Wubitsch.

L. 97. — Postiljon na konju v pokrajini s sliko Ljubljane, gledane iz-
pod Tivolija, v ozadju; z napisom: Khay: Postambt Laubach. — Ygidius
van der heyden fec. et excv. 269 X 194 cm.

L. 98. — Pnsllljon na konju z Ljubljano, gledano izpod RozZnika, v
ozadju; z napisom: Khay. Postambt Laybach. M. G. (reischer
— monogr.) fec: zu Wagensperg in Crain — L. 97. in 98. sta odvisna drug
od drugega. 281 X 198 cm.

L. 75.—96. — La Gerusalemme di Torqualo Tasso figurata da Bernardo
Castello a Carlo Emanvello Duca di Savoia 1617. Genova pri Giuseppe
Pauoni-ju.

L. 99. — Schwarzenpach (Crni potok) — IWD (l. W. Valvasor Delin)
et sculpsn Vel. 248 X 124 cm; na desni v zg. kotu 3t. 228. Identien s sliko
v Ehre... XI. 518, ki pa je po P. Ritterju po Valvasorjevi predlogi popolnejse
rezana v baker. Ploi¢a slike Ehre... XI. 518 je otividno odrezana iz plo-
S¢e, odtisnjene v Topographia Duc., Carnioliae mod., ki je signirana I. W.
V(alvasor) D(el) in monogramom P. R.(itter). — Prcdloga za Topogr. Duc.
Carn. $t. 228, (SI. 14.).

Za studij Valvasorjevega lastnega dela je ta plosta vaZna.

L. 1082, — Wagensperg. Vel. 65X 66cm. Okorna grafi¢na iz-
delava. Na levi zgoraj trak z napisom Bogensperg. Spodaj napis: Arx
inter colles manet et in colle Bogensperg Valvasor
Domno sed patet illa suo. Nato Valvasorjev grb. V kotu na levi
signatura P. R.(itter) ter pod robom: Anno Dni 167 (5?) Mense gu-
lio(?). Gre nedvomno za zgoden Ritterjev grali¢ni poskus in za predhodnika
onega tiska slike Wagensberga, ki ga Valvasor ni uvrstil v svojo topogra-
fijo Kranjske ali pozneje v Ehre..., pa¢ pa ga je kol cenjen spomin uvezal
med list 285 (Wagensberg — po Valvasorjevi risbi v Trostovi izvedbi) in
1. 286 (Weissenfels) v svoj lastni izvod Topogr. Duc. Carn., ki je sedaj last

|
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metropolitanske bibl. v Zagrebu. Ta tisk ima signaturo P. Ritter’) in kot
podpis takole pesni$ko izpopolnjen zgoraj cilirani napis: ,Frondosos inter
colles, in colle Bogensperg |/ Lete prospiciens, Arx manet ista, solum. / Quam
super, in graciles aether difunditur auras, / Pomonae et Cereri subdita terra
patet. [| Et salubres refluunt circum sine murmure fontes, / Pellil et indomitas
casta Diana feras. | Hac Baro Valvasor dominaltur in arce Ioannes, | Optimus,

amplificet cui bona lustra Deus.” - Zveza med obema listloma je torej
nedvomna, vendar pa je pogled na grad vsakokrat drug.
L. 114. — Samostan Bistra; 49 X 39 cm. Pogled z vrhniske strani.

Zgoraj kranjski in bistrski grb in napisni trak: 16 Carthvsia Vallis
Jocosaesive Freudenthall 58. — V reki spodaj: Geraert Bount...
(snedeno) fecit Viennae, — Na stolpu na desni . 1260. — Tisk.

L. 115. — Maria Zell, procesija, milostna podoba v Zzarkih zgoraj;
305 X 46:5 em. — G. M. Vischer delin. Mit Rom, Kays. May. Freiheit nit nach
zumachen. M, Greiseher sculpsit.

L. 116. — Manasserjev rez velikega oltarja v M, Zell po risbi
P. Sebast. Meittingerja.

L. 126 sl. — Liure noueau de diuerses nations. Willaem B aur inuenit,
P. Mariette le fils excudit.

L. 154.—172. — Gledaliske scene v arhitektonskih pozornicah France
Santurini Archit Inu. Caspar am Orl delineanit. Mathaeus Kiissel
sculp.

L. 173—195. Isto. Lodouico Burnacini in. et del. Mattheus Kiis -
sel (1) feeit. :

Obe seriji sta zanimivi za studij nekaterih Kochovih risb.

L. 196—215. — Variae architecturae formae a Joanne Vredemanni Vrie-
sio Magno artis hvivs stvdiosorvm commodo invenlae. Antverpiae. Excudebat
Theobaldus Gallaeus MDCIL

L. 216.—230. — Artis Perspectivae plurium generum elegantissimae
formae. Inventor Ioan Fridmannus Frisius... L. I. Excud. Antuerpiae Ge-
rardus de Tode Neomagensis A. 1568. Sledi nemgki naslov. — Ioannes a
Duetecum Lucas a Duetecum fecerunt. — Stebrid¢ne arhiteklure, v drugi
seriji StafaZa z antikami. VaZni v zvezi s srednjo sliko stropa v stari grofiji
v Celju.

L. 231. — Diploma graske univerze. 63 X 44 cm. Izdana Karolu ab Hay-
degg pro prima Phliae Laurea Candidato die 11. maij anno MDCLXXXVII.
— Alegorija z arhitekiuro. Spodaj morje in pokrajina z gorami, vinogradom
in Zitnimi polji; grbi. And: Trost f:

L. 233. — Diploma graske univerze. 53 X 37 cm. Arhitektura s pogledom
v ozadje in alegorijo. Math. Echter deli: And. Tost (1) f.

L. 238. — Glagolski in cirilski alfabet. Velikost plos¢e 157 X 292 cm,
Valvasor? Za Ehre...

Tomus VII. — Vnderschidliche Wappen, Landcarthen
Statt, Meer-Porten, Seehaffen, Romanische vnd son-
sten allerley Topographische Gebidu vnd dergleichen
Kupfferstich welche ...

210 listov.

L. 13. — Gorenja Avstrija. Karta. Georgius Vischer Tyrolensis ¢ We-
nns tunc temporis parochus in Leonstain Austriae superioris. — Melch.
Kussel f. Aug, Vind, 1669.

1) GL sl. na str. 21 v Vj. Klaié: Zivot i djela Pavla Rittera Vitezoviéa, Zagreb,
1914, in sir. 29,



19

L. 25—36. — Stajersko. G. M. Viseher 1678. G. M. V. Tyrol. Wensius. —
Andr. Trest sculpsit.

L. 39. — Nadv. Koroska. An: Trost f.

I.. 40. — Carniolia Karstia, Histria ¢t Windorum Marchia delineata et
recens edita per Joem Weichardum Valuasor L. B. elc. etc. Wagensbergi
Carnioliae. — An: Trost f. 387 X 305 cm.

L. 41. — Hrvaska. Karta. Joh, Weichard Valuasor jo poklanja Joh.
Seyfr. Herzog zu Crumau vnnd Fiirsten zu Eggenperg. — Trost. — Tiskana na
formular izpri¢evala, ki ga je po pohodu proti Turkom 1.1683. izdajal Val-
vasor svojim vojakom. — 404 X 303 cm.

L. 422, — Kranjska, Istra in Slov. Marka. Karla 407 X 31 em. Delineata
et recens edila per Joh. Weichardum Valuasor L. B. Wagenspergi in Car-
niolia. Nesign.

L. 81. — Ljubljana. Odtisk plodte. L. 340/XVII, na levi za */, odrezan.

L. 82, — Ljubljana. — Odtisk plos¢ée L. J39/XVIIL., na obeh stranech
odtrgan. Velikost obeh: 525 % 35 ¢m.

L. 106. — Ljubljana. Odtisk ploste iz Ehre... XI. med str. 666 in 667.

L. 107. — S. Rupertus cum suo Prospectu Stefanu Vel&itu, zupniku
pri sv. Rupertu, poklonil And. Trost. — Vel. 405 X 193 em. — 1z Ehre. ..

L. 110. — Wagensperg. Prospekt in 2 manj$a pogleda na grad. Val-
vasorju poklonil Andreas Trost. — Vel. 38 % 263 cm. Odtisk plodée iz Ehre . ..
XL med str. 620 in 621.

L. 111. — Ehrenau. Prospekt in 2 majhna pogleda na grad. Odtisk
plosée iz Ehre ... XI. med str. 128 in 129.

L. 112. — Zengg. Nesign. Vel. 194 X 268 cm. — 1z Ehre. ..

L. 116. — Auersberg. Prospekt in 2 mala pogleda na grad. Odtisk plo-
Ste iz Ehre... X1, med str. 26 in 27. :

L. 117. — Ainodl. Prospekt in 2 mala pogleda na grad. Odtisk plosée
iz Ehre... XI., med str. 10 in 11.

L. 118. — Mekinje. Tiskano na formular vojaske odpustnice iz 1. 1683.
Odtisk plosce iz Ehre... XI., med str. 368 in 369.

L. 123. — St. Veith an der Pflamb. Vel. 382 % 262 cm. 1. W. V.(alvasor)
del. — Pogled na mesto Reko. Zgoraj napis: Den Wollgebornen Herrn Herrn
Johann Petern van Argento Frevherrn zu Silberberg in Bellueder etc. ete.
Herrn zu Freyhaus etc. ete. Iz Ehre. ..

En izvod te slike visi pod steklom v gradu na Trsatu in ima na desni
spodaj poznejsi pristavek: L’ originale possiede la libreria editrice Carlo
Spiess & Co, iz Cesar sklepamo, da je bila ta slika mogoée po stari ploséi
pozneje odtisnjena.

L. 129. — Celovec. Odtis plos¢e iz Topogr. Archid. Carinthiae a. et m.

L. 138. — Samostan z romansko cerkvijo s stolpom na krizis¢u in vi-
sokim zvonikom; v grbu pid¢e, ki drzi ¢rva v kljunu. — L W. delin, — A:
Trost f: Wagensbergi in Carniolia. — Vel. 224 X 178 cm.

L. 169, — Vel. 131 X 98 cm. Fanlasti¢tna pokrajina z gradom v sredi
in vodo. Na desni spodaj s &rnilom: P. Mungerstorffer fecil.

L. 177. — Tisk z veliko jadrnico. — Wubitsch.

L. 196. — Der Culpastram in Crain. Odtisk plosée iz Ehre... III., med
str. 304 in 305. — IWD. — Nesign.

L. 201. — Kloster Sittich. — Azelt sc. — Odtis ploste iz Ehre.., XI,
med str. 530 in 531.

L. 203. — Carlslatt. Odtisk plodte iz Ehre... TIL, str. 60,

;3’) Tekst tega spritevala glej pri Radiesu, J. W. Freih. v. Valvasor, 1910,
str. 193.

"
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L. 204. — Solnek. Vel. 18 XX 146 cm. Prospekt s podpisom: In Wienn
zu finden bey Matthias Greischer Kupferstechern bey der Kay: Burgh.

L. 206. — Stadt Triest. Odtisk plos¢e iz Ehre... XI, med str. 598
in 599.

L. 209. — Cirknisko jezero. Prospekt. Odtisk plos¢e iz Ehre... IX., med
str. 632 in 633.

Tomus VIIL Vnderschidliche neue Zeittungen oder
Geschicht, Einzug, Baurn, Musicanten, Pettler, Narrn,
Fratzen vnd sonsten allerley dergleichen Kupffer-
stich, welche . ..

328 listov.

L. 166. — Der Narren Gesang. — IW(monogr.) excu: — M. Greischer
sculp:

L. 250. — Piskaé. Theodorus Baburen pinxit. C. Bloem sculpsit
et excudil 1625. — Wubitsch.

L. 262. — Citateljica pisma. J. V. Honthorst pinxit. — Wubitsch.

L. 263—266. — Ujedkovine. Velikost listov 206 X 31'1 cm.

L. 263. — Kmecka soba z Zeno in otrokom v ospredju. Na levi spod:
J. v. d. Nypoort fecit.

L. 264. — Moz pri zdravniku. Na oknu: J. V. D. Nypoort f.

L. 265. — Na pruéici nerazlotna Nypoortova signalura (monogram ka-
kor na L. I. 275).

L. 266. — Gostilna, moz napija stojeti Zeni. Podpis na klopi na levi:
Justus Nypoort 1681.

L. 267. — Na okno naslonjen mo3ki se razgovarja z Zeno v hisi. Velikost
107 X 148 em. Zgoraj: J. V. D. Nypoort. Grafiéni posnetek risbe L. XVII. 67.
Obratno. Nx desni sede¢i s hrbtom sem obrnjeni moZ je izpuséen.

L. 268. — Isti prizor in podpis kot L. 266, toda poznejsi Stadij iste
plo§¢e. Strop na desni in stena na levi sta nanovo diagonalno értkana.

L. 269. — Soba; med drugimi sede¢ moz, ki gleda v vré. — Brez pod-
pisa, a nedvomen Nypoort.

L. 270. — Zganjekuha in izdiranje zoba. J. V. D. Nypoort In: et f. —
V obratnem smislu grafi¢na reprodukcija risbe L. XVIIL. 45.

L. 271. — Na tleh sedetemu obira udi. Zgoraj na desni: Nypoort fecit.
— Obratna grafiéna reprodukeija risbe L. XVIIL. 55; vse razen skupine obi-
ranja udi je izpuséeno.

L. 272. — Cevljarji pri delu. Na stolu: Nypoort. Obratna grafi¢na re-
produkeija 1. XVIL 72 z malimi spremembami.

L. 273. — Soba; moZ in Zena v sredi ljubimkujeta. Justus: V. D:
Nypoort f.

L. 274. — Razgovor moZa s pipo z Zeno pri mizi, J. V. D. Nypoort: f.
— Grafiéna reprodukeija L. XVIL 63 z malimi spremembami obratno.

L. 275. — Brusaé. — J: V. D: Nypoort fecit. — Obratna grafiéna re-
produkeija L. XVII. 70. Spremembe: Pes v lisku dodan, moZz na stopnjicah
v originalu stoji s prekrizanimi nogami, tu koraka.

L. 276. — Kvartopirci. — Nypoort fecit. — Obratna reprodukcija s pre-
cejSnjimi spremembami L. XVIL 65.

L. 277. — Kadivec in pivec z velikim kozarcem v roki. J. V. D:
Nypoort fe. — Obratna reprodukecija L. XVIL 66. V tisku je dodana ena
figura na desni.

L. 278. — Nekoliko globlji odtisk iste plod¢e kot L. 277 z istim pod-
pisom.

L. 279. — Prodajavka sadja. J. V. D: Nypoort fecit: 1680. — Obratna
grafitna reprodukcija L. XVIIL. 68 z manj$imi spremembami.
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L. 290. — Holandska kmetka zabava. DVBoens Inventor 1608. —
PS(monogr.) Wouter fe: — Hrbet zalepljen z levo polovico pisma, ki se
glasi: Insand(er)s geliebster Herr... [Jagmudten Meine... / landtgerichtli-
chen V... | Mansperschonnen,... | Paangericht den 1... | Zustellen ent-
schlo... [ herrnen vndt N ... [ ain landtgeriht de... | gelanget demnach a... |
der wolle aufl der... | alhero Zukhamen... | geordneth werden,... | Tags
abents doh ... | mich Khainess aus... | begriessung v... [ den 13 Sebt...

L. 295. — Veterna zabava in pojedina. H G Inci. — Wubitsch.

L. 307. — Obleganje Bude. 122 X 89 cm. In Wienn bey Malthias Grei-
scher Accadem. Kupferstecher und Kunsthandler néchst bey der Kayser:
Burg zu finden.

L. 309. — Ujetje grofa Teckelyja po padi velikovaradinskem. — M.
Greischer fecit.

L. 310. — Bitka pri Osijeku 1. 1687. — Zu finden in Wienn bey Matthia(!)
Greischer Academischen Kupfferstecher gegen den kayserlichen Ballhaus
tiber. — I. M. Lerch et M. Greischer ff. et excudeb:

L. 312. — Obleganje Ofna. Matth. Greischer fec. et exc.

L. 316. — Naért Buzina. Na levi v kolu stoji: Fecit Ingen:
Cornaro. Spodaj ve¢ji napis o Buzinu v nemskem in laskem jeziku, na
desni ob robu pa: M. Greischer fec: et excu.

L. 321. — Einnemmung des Schlofies vnd Marckts S. Job 1686. — In
Wienn zu finden bey Matthias Greischer Acad: Kupferstecher und Kunst-
fithrer beym Kay: Baalhaus.

L. 325. — Slovesni vhod Maksa Emanuela Bavarskega na Dunaju 1685.
Podpis: Cum licentia superiorum, zu finden in Wienn bey
I. M. Lerch Academ. Kupfferstecher, im Carmeliter Haus.

L. 328. — Missgeburt in der Stadt Biscilli. Sign. M. G.(reischer) f. —
1685. — In Wienn zu finden bey Maltthias Greischer beym Kay: Pallhaus.

Tomus IX, — Vnderschidliche Schlachten, Jiagereyen,
Fischereyen, Mayrschafften, Thier, Vogl, Vngeziffer,
Schnacken, Bluemen, Kriauter, Baiumb, Friicht vnd son -

sten dergleichen Kupfferstich welche . .
: 312 listov.

L. 22, — Lov na divje koze. Jac. ab Heyden excudit. — Wubitsch.

L. 88. — 2 konja. — Joan Stratan inven. — Na hrbtu risba s sviné-
nikom, predstavljajo¢a doprsno figuro. — Wubitsch.

L. 286. — Na hrbtu risha stojete Zene iz 1. pol. XVIL. stol.

L. 289—293. — Rerum a Clinio Arato Graecorum duce Principi Bello
gestarvm Typus. Peter Aubry exc. — M. Merian fecit. — AP.(monogr.)
exc. — A, Tempest inuenit. VaZne za studij stropa v stari grofiji v Celju.

L. 292. — Obratno sorodna sliki bitke na stropu v celjski stari grofiji,
kjer je porabljena posebno srednja skupina s padajo¢im konjenikom. —
Tekst: Innumerum fundit belli Dux celsus acervum, /
Mars quem delectat, cui stat Bellona voluptas / Ac(ne
sit vannus vana piscator in aura)/digna labore sient
ut dona, Sicyona captat.

L. 310. — Carnioliae Victoria de Basha gloriosissime Repor-
tata 22. Juny 1593. Odtisk plos¢e iz Ehre... XV., med str. 534 in 535. —
Tiskano na formular z vojasko odpustnico iz 1. 1683.

Tomus X. — Vnderschidliche Ovidische Metamorpho-
seos, Poetische, Virgilische, Amorosische vnd son-
sten dergleichen Kupfferstich, welche...

274 listov.
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SL 54. 1. Valvasor, grad Humberk (Hollenburg) na Koroskem.



SL 56. 1. Valvasor, grad Gradenegg na KoroSkem.
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L. 6—23. Slike k Ovidu. — Joan. Sadler fec. el excud.

L. 63—86. — Ovid. — Georg Andreas Wolfgang in: sculpsit et
J: J: Kiirner exc.

L. 87—126. — Ovid. — Verzi s podpisom F. Estius. — H. Golt-
zius inuen. Ao 1589. — Ta izdaja je sluzila kot predloga za Koch-Valva-
sorjevega Ovida.

L. 127—137. — Virgil. —

L. 237. — lkarus. Nesign. — Wubtisch.

L. 262. — Muze, Apolon in Pegag. Azelt fe.

L. 274. — Otrok v zibelki. — A: Trost f: zu Wagensperg in Crain.

L. 274. — Tisk; dvodelno prizoriste: na levi skozi okno pogled v po-
krajino z oratem, na desni portal z volovskimi rogovi in postelja z Zeno in
ljubimecem. Zgoraj na traku napis: Cicero pro domo sua et Tulia pro
cicerone. — Spodaj: Quoties aliquis maritor sudat in agro | Alque suo
crescunt cornua bina thoro | Quae, veluti capiti parat: [ his nam Taure su-
perbis || Cornibus / ornando foemina fida viro. — Spodaj v sredi Stev. 3,
na desnem oglu pa PR(itter). — Zelo slab odtisk.

Tomus XI. — Vnderschidliche de arte amandi, Ovidi-
sche, nackete Kinder, Bachus, Satyri, Romanische vnd
andere Statuen auch Liuber zum Zeichnen vnd reissen,
wie auch allerley venerische vnd sonsten dergleichen
nackelte Kupfferstich, welche...

332 listov.

L. 6. — Bachi¢na scena. — Preluknjana z iglo po konturi. Brzkone radi
prenosa kontur na grafi¢no plosco.

L. 7a. — Islo.

L. 14 — Na hrbtu podpis: G. C. S.

L. 83. — Perseum ex empeo esl virgine in Andromeda. — Jaques de
Gheyn scvlptor. — KMandere inve 1588. — Na hrbtu: G. C. S.

E. S.

L. 223. — Amor ob odprtem srcu; 152 X 20'5em; — Justus Vander
Nypoort delin: lIo: Bapt: Mayr excu:

L. 224, — Spe¢i Amor; 152 X 205 em. Justus Vander Nypoort delin:
— lo: Bapt: Mayr: excu: — An: Trost f: Wagensbergi in Carniolia,

L. 225. — Amor meri srce; 152 X 20-5 cm; Justus van der Nypoort del.

L. 226. — Amor. Nesign. a nedvomen. Nypoort.

L. 232—234. Juno, Venera in Tritonia. — H. G. inuenit. — I, Sacu-
redam sculp. — Wubitseh m. pria drey st(iick).

Tomus XII. — Vnderschidliche Geistliche vnd weltli-
che, weibliche vnd Mannliche Contrafait zu Fufl vnd
zu Pferd, Brust-Bilder auch ganltze Kayser, Fiirsten,
Herrn vnd sonsten allerley anderer Leuth Contrafai-
tische Kupfferstich, welche . ..

447 listov,

L. 86. — Conrad Feuerlein. — Joann. Alexand. Boener sc.

L. 172, — Rudger Ernst comes a Stahrenberg. — Matthias Greischer . ..
fecit.

L. 271. — Georg: Frider. marchio Bad: et Hachb: Landg. Svsenb. Dn.
in Rot. et Badenwil. — 1620, znak (kurzivni h s krizem) Jacob van der
Heyden. — Wubitsch,

L. 278. — Daniel Segers S. J. — Joannes L y vy u s pinxit. — Wubitsch.

L. 434. — Franciscus Bonvisius, kardinal. — Matth. Greischer sculp.
Vien.
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L. 435. — L. W. Valvasor. Odtisk plos¢e iz Ehre... I. — Submississime
dat D. D. Matthias Greischer, Calchographus Viennae Austriae. — Velikost
197 X 294 em.

L. 436. — Andrej Eberhard Rauber. Monogram F. B.(oener). — Odtisk
plosde iz Ehre... XIIL, str. 631. — Vel. 17-3 X 30 cm.

L. 437. — Isti, z nekimi spremembami v grobi izvedbi. Ozadje v zrcalni
sliki. Napis: Andre Eberhardt Ravber Riller seines allers 68 Jahr verfertigt
Anno 1576, — 20 X 275 cm. Nesign. — Brzkone Valvasorjev grafic¢ni
poskus.

L. 439. — Vojs¢ak vladar iz Ehre... I, str. 74; 11'4 X 14'1 ecm. Zelo
okorna izvedba; nesign.; verjelno Valvasorjev graficen poskus.

L. 441, — Hieronimus Holzschuer aet. Ao 1526, Po Diirerju. — I A.
Boner Fec. 1674. — Vel. 105 X 153 em.

L. 443. — Antonius Le Grand Duacensis. — Joan Alexander Boener
Se. Norimb. — Vel. 152 X 179 cm.

L. 444. Daniel Wulfer. — Johann Alexand. Boener sc: Norimb.

L. 446. — Ferdinand II.; spodaj gradki mavzolej. — And: Trost scup (!)
— Vel. 7 X 12:1 em.

L. 447. — Barb. Kathar. Linckin  1684. § spominskim napisom nje-
nega moza Henrika Lincka. — Johann Desler p. — J. A. Boener sc.

Tomus XIII. — Vnderschidliche Geistliche vnd welt-
liche Kupfferstich Original vnd Copayen, welche von
vornemben Kiinstlern vnd Kupfferstechern inventirt,
gezeichnet, vind ins Kupffer gradirt vnd gestochen als
von Le Poutre, Perelle, Israel Silvestre, Tourneyser,
welche . ..

399 listov.

Kolekcija zbirk raznih ornamentalnih vzorcev, ki se v Valvasorjevi dobi
uveljavijo tudi v nasi, posebno stukaturni ornamentiki.

L. 75—80. — Grotesques et Moresques a la Modernes Inuentes nouvelle-
ment pa I. la Pautre se vendent a Norimberg chez Jaques Sandrart Ac 1678.
I. Sandrart Exeudit. Susanna Maria Sandrartin fecit.

L. 81—86. — Differents Morceaux d’ Ornements ala Romaine pour seruir
aux Frises et Corniches Inuentées par I. le Pautre...

L. 105—110. — Retables dautels al italienne.,.

L. 117—122. — Angle de Plafonds de Gallerie et autres par... 1678.

L. 123—128. — Nauveaux Ornements ou Plafons inuentez par...

L. 1290—135. — Plafons a la Romaine noullement Inuentez par...

L. 136—140. — Vases a 1" Antique designez par...

L. 141—152. — Vases ala moderne inuentez par..,

L. 153—158. — Quarts de plafons nouvellement inuentes...

Vse te zbirke so Le Pautrove in so iz8le pri Sandrartu v Niirnbergu.
Znatilno za prevlado novega okusa, ki se javlja posebno po razkodnejsi
opremi notranj$¢in palag in gradov, je, da si je vse te zbirke Valvasor kmalu
po izdanju nabavil in njihovi motivi odslej odloéno zavladajo v nadi deko-
rativni umetnosti.

Tomus XIV, — Vnderschidliche geistliche vnd weltli-
che Kupfferstich Original vnd Copayen welche von vor-
nemben Kinstlern vnd Kupfferstechern inventirt ge-
zeichnel vnd ins Kupffer gradirt vnd gestochen als
von Calot, Callignon, Stepha: della Bella, Bosse, vnd
dergleichen, welche...

339 listov.
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L. 40. — Majhne sli¢ice Marijinega zivljenja. — Callot fecit. — Israel
‘ex cum priuil Regis. — Wubitsch sechs st(iick).

Tomus XV. — Vnderschidliche geistliche v nd weltli-
che Kupfferstich Original vnd Copayen welche von
vornemben alten Kinstlern vnd Kupfferstechern in-
ventirt, gezeichnet vnd ins Kupffer gradirt (!) vnd ge-
stochenalsvon Albrecht Diarrer, Altgraff, MartenSchen,
HanB Sebl. Behm, Georg Pentz, Virgilius Solis, Rem-
brant vnd vondergleichen Alten Klainmaistern, welche.

Ivanéan navaja 567 listov, razdeljenih na dva podzvezka (152 +- 41.))

L. 99b. — Luc. 16 o bogatinu. AG (monogr. po vzoru Diirerjevega)
1554. — Wubitsch m. p.

L. 122d. — Bojna scena s padlim v ospredju. PG (monogr.) 1543. —
Wubitseh.

L. 128—135. — Varie figvre di Jacopo Callol. Predloge za Ram-
schiisslove rizbhe v XVIL 397—402.

L. 150. — David po zmagi nad Goliatom. — Lucas v, Leyden. — L.
Petrus Firens excudil. — Wubitsch.

L. 151. — Judit z odsekano Holofernovo glayo. — Christof van Sichen,
editor et excud. — I. Sacuredam sculp. — Wubitsch.

L. 156. — Poyratek izgubljenega sina. — L (eyden). — Na hrbtu za-
pisek: Ae 1628 den 31. augusti Mathes Pin(?)et Maller Wolff
Herdtinar Bildhauer gesel zu Velkhermarkht 16—

¢ L. 187a. — Vojak z ljubimko. — HSP (monongr.) 1521. — Na hrbtu
G. C. 8.

L. 199a. — Alder Du Mvst Danczen. — HSB (monogr.) Na hrbtu rizba
Herkula s svinénikom.

L. 257. — Psi. VS (monogr.) Na hrbtu rizba s peresom: stopnjitasto pi-
ramidno okroglo poslopje.

L. 314. — Krizanje. A. — Na hrbtu zapisek: Vnnd anderen villen hei-
ligen ... beihtiger, Junkhfrauen v... auflerwellen Gotles. — Nobili el eru-
dito Dno Adam(o) Kersouan ab Organis Vict.... (offe)rebat in natali die

a...ergo F. And: Kundishe(k?).

Tomus XVI. — Vnderschidliche Schild vihd Wappen vnd
dergleichen Kupfferstich welche von Vnderschidlichen
Kiinstlern gezeichnet ins Kupffer gradirt vynd gesto-
chenauchallerley Geistlich vind Weltliche Holtzschnid
zierlich ins Holz geschnitten, welche...

L. 6a. — Grb. 47 X 56 cm. Z Valvasorjevo roko pripisano ,von pe-
rizhoff* Trost f.

L. 7a. — Skofovski grb. 6:3 X 9cm. An Trost f.

L. 7b. — Grb, 65 X 10cm. — Podpis: Perillustri ac generoso Domino
Martino Carolo Stransky Sacri Romani Tmperii equiti de Stranka, et
Greyffenfeld, Sacrae Caesareae Regiaeque Maiestatis Capitaneo Domino ac
Patrono suo colendissimo ete. D: D:: Malthias Greysser.

L. 8a. — Grb 57 X 87 cm. Napis: Malis displicuisse lavs est. — Tllustra
Insignia Generosorum Dominorum S. R. I. Nobilium 4 Lobens Viennae
Austriae 16/6 Decembr. Ao 1682, M. Greischer sculpsit.

L. 8b. — Grb. 62 X 102 cm. Trost I.

L. 9b. — Grb. 98 X} 114 em. — Napis: Fertur ad Aetera Virtus. — Pe-
rillustri ac generoso Domino Dno Paulo Ritter Inclitae comunitatis
Nobilium et Ciuium Liberae Regiaeque Civitatis Segniae ad Regio = Caesa-
ream Majestate(m) Ablegato etc. — Dno ac Patrono suo meritissimo amicae
recordationis ergo D. D. Matthias Greischer Calchogr.
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L. 10. — Grb. 88 X 106 cm. Napis: 1 D. D W. Adamo Mordox L. B. —
Haec qui scuta vides erectis inclyta Peltis [ supponas fortis proemia digna
Viri. — Heroica Insignia haec In Gratitudinis suae amorisque monumentum
offerebat Paul(us) Ritter 1678,

L. 11. — Grb Valvasorjev. 53 X 7'l em. — Sluzi kot ex libris njegovih
knjig. Napis: . W. V. Z. G. V. N. W, L. V. S. — A, Trost f. 1685,

L. 12. — Grb Joh. Daniel ab Erberg.

L. 13. — Kranjski grb. Identi¢en s tiskom v Ehre...

L. 14. — Kranjski grb in kranjski orel kot ¢eladni kras. 82 X 93 em. —
Brzkone wagensberski izdelek.

L. 15a. — Valvasorjev grb. 61 X 6:8. Preprosta graficna izvedba. Napis:
L W. V. D. G. 1670.

L. 15b. — Grb Mordaxov. Isti kot L. 10.

L. 35b. — Grb. 69 X 106 cm. Napis: Reuermo et Amplmo Praesuli, ac.
Dno Michaeli Josepho Collegiatae Eccliae Canonicorum Regularinm Diui
Augustini ad S. Vitum in Péllau Praeposito Digme Sac. Caes. Mai Consiliario
ete. etc. Dno ac Patrono suo colenme DDD Matthias Greischer.

L. 23b. — Kranjski grb v ovalu 42 X 52 cm. Verjelno wagensper -
§ki izdelek

Tomus XVIL — Vnderschidliche Geistliche vnd welt-
liche Ril vnd Zeichnungen von vnderschidlichen Mah-
lern vnd Kiinstlern gueten vnd schlechten gezeichnet
vnd gerissen, auch vnderschidliche Laub vnd Krautter
Bliatter nach dem Leben abgetruckt, welche...

465 listov.

I.. 18—27. — Risbe s peresom Callot.’?)

L. 32—77. — Sli¢ice iz holandskega kmeckega Zivljenja Justusa van
der Nypoorta, izvriene s tuSem in sepijo.

L. 32. — Pokrajina z lesenimi hisami. — Nypoort del.

I.. 33, — Isto. — Nypoort del.

L. 34. — Kmecka zabava v gostilni. — Justus van der Nypoort fecit
1678. — Ta in naslednje so po 28 X 222 em velike.

L. 35. — Kvartopirei. — JVD: Nypoort f.

L. 36. — Operacija na nogi. — JS (monogr.): VD: Nypoort fecit 1679.

L. 37. — Ljubimkanje z Zeno v gostilni. — Justus van der Nypoort fe-
cit 1675.

L. 38. — Pretep kmetoy. — Justus vand: Nypoort fecit 1679.

s L. 39. — Gostilna na prostem; Zena napija. — Justus vd: Nypoort f.

L. 40. — Mozje in Zene pri pija¢i. — Nypoort fecit.

L. 41. — Operacija na ¢elu. Opaza se tu in tudi drugod podrizba s rude-
¢ilom. Tu se ta podrizba moéno uveljavlja v utisu. Nypoort fe.

L. 42. — Ples moza in Zene. JVDN (zdruZeno v monogram) f.

L. 43. — Slikar slika portret Zene. JN(monogrm.)ypoort fecit 1679.

L. 44. — Pivei z vréi; eden bruha. JN(monogr.)ypoort:

tL. 45. — Zganjekuha in drtje zob. — Na listku na desni JN(monogr.)y-
poort*

L. 4045 so v obratni vrsti oznaceni s §tevilkami 1--6 in predstavljajo
toraj serijo.

L. 46. — Preobleéene opice pri pitju. Nesign. Gotovo J. v. d. Nypoort.
Velikost te in naslednjih 3 295 X 43:3 cm.

L. 47. — Opice pri pitju in igri.

13) Prim, A. Schneider, o. c.
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L. 48. — Zena pretepa moza s copato. Valvasorjev zapisek: iustus
van der Nypoort fecit.

L. 49. — Ples moza in zene. JS (monogr.): v: d: Nypoort fe. —

L. 50a. — Pokrajina z razvalino. Monogr. J. v. d. Nypoorta f: 13 X 89 cm.

L. 50b. — Pokrajina z gradom. Monogr. J. v. d. N. .

L. 51. — Dva pivea in Zena, ki ¢ita pismo. 122 X 154 em. J. v. d. N.

L. 52. — Pivei, Zena z vréem v ospredju. Justus van der Nypoort fe:

L. 53. — Do inkl. 58 serija v velikosti 182 X 20-8 cm. — Pivei, moZ iz
ozadja napija Zeni. — Justus van der Nypoort 1675.

L. 54. — Moz objema Zeno, ki se brani. — J. V: D: Nypoort: fecit.

L. 55. — Obiranje usi. — J. V. D. Nypoort . (Sl 16.).

L. 56. — Moz v ozadju objema pojoto Zeno; druga igra spredaj gosli. —
J. V. D: Nypoort 1678.

L. 57. — Pivei na sodu z vréem. — J. vd. Nypoort f.

L. 58. — Pivec gleda v vré. — Justus Van der Nypoort 1677.

L. 59. — Zena z rokami prekrizanimi na prsih spi naslonjena na steno.
Zraven lopa in drva. Ob glavi Nypoortov zapisek: Slaffende spela. —
J. Nypoort f. Spod skica z rudeé¢ilom, ¢ez tuS. Zanimivo v zvezi s tehniko
Valvasorjevih rizh.

L. 60 a, b, e. d. — Pivei. — 44 X 83 em. — Nesign. Nypoort'

L. 61 a in d. — Pleso¢i kmetje. Na ozkih stranicah zaokrozena. —
25 X 72 em. Pri a) Valvasorjeva opazka s svinénikom: Inferius in me-
dio. — Pri d) spodaj deli nekdanje opazke: In medio...

L. 61b. — b) Sedec¢a zena. — c¢) od Zene odhajajot moz. Nesign. Nypoort

L. 62—67. — Serija 6 listov numerirana s Stev. 1—6. — Velikost
143 X 132 em.

L. 62. — Moz napija iz dolgega kozarca. J. Nypoort f.

L. 63. — Razgovor bradatega moza z Zeno. — J. Nypoort f.

. 64. — Pivei z Zeno, ki dviga ¢aso, — J. Nypoort .,

. 65. — Karta¢i. — J. Nypoort fecit 1679.

. 66. — Moz si priziga pipo. — J. Nypoort fecit 1679.

. 67. — Zena v razgovoru z mozem na oknu. — J. Nypoort fe.
. 68. — Prodajalka sadja. — 17 X 12:4 cm. — J. Nypoort I.

. 69. — Moz nadleguje sedeto zeno. — Nesign.

. 70. — Pri brusatu na cesti. — J. Nypoort fecit.

. 71. — Molitev pri jedi. — Justus : N. fecit.
. 72. — Cevljar. J. Nypoort in.
. 73. — Kovaé. Nesign.
. 74. — Gostilni¢ar? — 93 X 13 cm. Nesign.
. 75. — Pokrajina z gradom. Pero in tus. 145 X 97 cm. — Nypoortov
monogr. f.

L. 76. — Italijanska pokrajina, Pero in tu$. Nesign. 20 X 83 cm.

L. 77. — Isti motiv. Nesign.

L. 85. — Wagensperg. Tenko obrisna risba s peresom. Vel. 28:5 X 175 em.
Almanach fecit.

L. 86. — Laybach. Pogled od strani Prul proti mestu. Tenko obrisna
risha s peresom lahko tufirana. Almanach fecit. — 29 < 18 cm.

L. 112, — 1. Herkul in podstavek, na katerem drZita 2 putta Skofijski
grb. — Joh. Koh delin.

2. Dva pulta v oklepih drzita na podstavku stojet Skofovski grb. —
— Joh. Koch delin,

Obe lahko s tufom podprti perorisbi. — Osnutki za nasloyni list Ca-
rinthiae Salisburgensis. (SL. 49.).

el !zl vl =l @l o2 ll sall s omll oo
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Sl 57. 1. Valvasor, neznan grad na Koroskem.

L. 126. — Pokrajina, v nji scena z moéno razgibanimi gigantskimi telesi.
Obrisna perorisba z lahkimi sepija toni. — ABL — Elias Wolff gescheschen(!)
in Win 1617. — 234 X 264 cm.

L. 139. — Abbatia Victoriensis. Pogled na samostan. Kolorirana pero-
risha. — 51 X 29 em. — BrZkone Valvasor. (S 8.)

L. 227. — Jezus, Marija in Jozef. Sepija. Predloga za podobico, rezano
p- M. Greischerju L. 417 v I zvezku te zbirke. 7-8 X 11.6 cm. Na spodnjem
robu: zu Wagensperg in Crain in neéitljiva letnica. Prim. 1. 417.

L. 229b. — Pri peti sedet moZ v visokem klobuku. Risba s svinénikom.
— Almanach fecit.

L. 332. — Slavnosten pohod. Spredaj slavnosini voz, pred njim dva
za roke zvezana ujetnika; slede ley, kamele in konji, voji¢aki, trobentadi na
konjih in pesci, ki nosijo velik zaboj. Vel. 60 X 23 cm. Papir; risba s svinéni-
kom. — Podpis na robu spodaj na levi: Wolff Weisskirchner inue: et
delin.

L. 333. — Sv. Rok dviga na tleh leZetega mrlica. Angelj mu pomaga
in kaZze k nebu. Ob nogah sv. Roka pes. Za padlim kleteta mati z otrokom,
za sv. Rokom drug mrli¢. Podlaga konture s svinénikom, risba s peresom.
Podpis na spodnjem robu: ierneizhek schisselramer (— Ramschiissel)
del. (Valvasorjeva roka). Na hrbtu zapisek: Fr. Antonius Lazari Ord. Min.
Reg. obser. SS. Theologie Lector generalis et consistor: Labacensis. — Vel.
26 X 34’5 cm. (S1. 50.)

L. 334—340. — Skice, risbe in deloma tiski velike slike Ljubljane
iz tretjega Cetrtstoletja XVII. stol. Za zgodovinsko topografijo in za $tudij
posameznih vaZnih objektov Ljubljane XVIL. stol. zelo vazno.'*a) (SI. 17—48.).

L. 334. — Napisni list, ki ga drZijo angeli; od angelov drzan kranjski
grb in kos napisnega traka, ¢egar konec dri angel. Tus. Vel. 50 X 388 cm.

*a) Natanten opis glej v &lanku Valvasorjeva Ljubljana v pritujodem zvezku
Glasnika,
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L. 335. — Napisni list z angeli, napisni trak in turjaski grb, drZan od
dveh angelov. Bleda sled risbe okolice gradu in sprednji del gradu izdelan
§ ¢rnilom. Vel. 58 X 388 ecm.

I.. 336. — V levem kotu zgoraj napisna labla, obdana od herm in
,udesne” ornamentike, Cerkev sv. Pelra z okolico. Vel. 405 X 385 em.

L. 337. — Zgoraj kranjski grb. Pogled na Vodnikov trg in stolnico z
okolico. Vel. 24 < 34-8 cm.

L. 338. — Skica glavnega trga, izvrsen pogled na grad, ¢evljarski most
in cerkev sv. Jakoba z okolico. Vel. 62:5 X 35 em.

L. 339. — Diskalceati, klarise in sedanja franc¢iskanska cerkev z oko-
lico. Vel. 61 X 34 em. Bakrorez,

L. 340. — Kapucini, vrtovi okrog sedanjih nun, Novi (Turjaski) trg
in Krizevniki z okolico. Vel. 61 X 34 cm. Bakrorez.

L. 343. — Sli¢ica s tusom. Sv. ReSnja kri. Predloga za Trostov bakrorez
II. 423. Vel. 21 X 29 em.

L. 344. — Kranjski grb. Tus. Vel. 202 X 20:1 em. Podpis: ludbich delin.

L. 3452, — Kranjski grb, obdan od listnega ornamenta. Tus. — Lud:
delin.

L. 345, — Lotove héere. Tus. Io: Koeh delin. Risha k bakrorezeu I.,
I.. 256. Prenesen je doslovno v isli velikosti.

L. 253. — Alegorija. Zena, naslanjajota se na drevo, mnogo drugih
okrog. Risba s peresom. Podpis: Mateus (Grund)ulach. — Elias Wolff
geschehen in Win den 30. Julius. (SL. 15.).

L. 373. — Natrt za spomenik z arhitektonskim ozadjem, putti, grb in
doprsna podoba umrlega, stojeta na sarkofagu. Grb rodbine Dietrichstein.

Na hrbtu zapisek: A fare il altro detto disegno di Petra Mischia, im-
portara, circa seudi Mille ¢ cinquanta di ma — 1050 ma. A volerlo far tutlo
di Paragone nero con 1 Jntagli di Metallo Indoralo importera circa scudi
tre Milla di ma dico — 3000 ma.

L. 397—400. — Serija, katere zac¢etek ima napis: ,Varie figure di Ja-
copo Callotre®. Perorizba po istoimenskih Callotovih tiskih.

L. 397 ¢ in d sign.: W: R.:%)

L.398, — W:R:f.—b. — W:R: —c. — W:R: £. — d. — W: R:

L. 399:. — W:R: —b. — W: R: — ¢. — W: R: — d. — Der herr Ramsissel
fecit 1680.

L. 400 a, b, ¢. — W: R: — ¢. — R: R: kar je gotovo pomola.

I.. 407—414. — Miniature XVI. stol.

L. 428—334. — Listi iz spominskih knjig in grbi.

L. 448—456. — Odliski rastlin po naravi.

L. 457—462. — Vzorci za ¢ipke. Same geomelritne mreZe.

L. 464. — Wagensperg. Perorizba. 13-8 % 89 cm. Pogled od strani glay-
nega vhoda. Spredaj moz, ki seka drva. Rizba posnema znataj bakroreza.

Tomus XVII. — Vnderschidliche Friicht, Bluemben,
Krautter wie auch Végl, Fisch, Thier, Ungeziffer vnd
dergleichen maistentheils nach dem Leben mitWasser-
farben gemahlene Stiickl, welche...

163 listkov z 234 sliticami. Vse nesignirano.

* - -

Ta Valvasorjeva zhirka, ki tvori danes osnovo za grafi¢no zbirko uni-
verzitetne knjiznice v Zagrebu, je prisla po Valvasorjevi smrti najprej v
posest Aleksandra JoZefa Vrhovac-a, posestnika gradu Rakitovec, ki jo je

14) Ramschiissel, kakor je razvidno iz 399 d.
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zapustil svojemu sinu, poznej$emu $kofu zagrebskemu Maksimilijanu Vrhoveu;
ta pa jo je izrocil Skofijski metropolitanski knjiZnici.'a)

Ze obseg te zbirke, ki znasa okrog 10.000 grafi¢nih listov in rish, im-
ponira. Se pomembnej$a pa je njena vsebina. Iz bogate zakladnice je njen
upravnik dr. A. Schneider dvignil doslej dve posebno pomembni skupini,
zbirko Callotovih rish in zbirko Diirerjevih grafi¢nih listov, vetina pa $e
¢aka na kon¢no ocenitev, katero smemo pri¢akovali od smotrenega dela
sedanjega upravnika.

Za naSo kulturno zgodovino je pomen te zbirke precej drugod, v strani
od njenih umetniskih zakladov, in sicer v tem, kako nam oznatuje Val-
vasorja kot zbiratelja, in v kolikor hrani gradivo, ki je kakorkoli v zvezi z
naso lakralno umetnisko kulturo.

Vaznost te zbirke za Valvasorja lezi v tem, da je nastala iz izrazitega
zbirateljskega in ne, recimo, kakega prakti¢nega, n. pr. pomoznega
namena v zvezi z njegovim grafiénim delom. Zbiral pa Valvasor ni iz umet-
niskih nagibov, ampak iz predmetnih, o ¢emer zgovorno pri¢a po-
sebno njegova razdelitev gradiva, ki je razvidna iz naslovov posameznih
zvezkov. Na prvem mestu po svoji pomembnosti so mu slike iz sv. pisma,
zivljenje Marije, Jezusa in sveinikoy, sledi znanost in umetnost, arhitektura
in perspekliva, topografija, vsakdanje zivljenje s lipi z ulice, vaznimi dnev-
nimi dogodki, vojna, lov in narava ter najdalj od svetopisemskih in verskih
snovi posvetne in literarne teme, med katerimi igra vazno vlogo Ovid in lju-
bezen, na kar se krog tega predmelnega zanimanja zakljudi z XII. zvezkom
z zbirko portretov. Krog predmeinega zanimanja Valvasorja ¢loveka, kolikor
se javlja po sistemu le zbirke, se zaenja pri veri, gre preko znanosti in
umetnosti k naravi in vsakdanjemu Zzivljenju ter se odtod Sele obrne k ¢lo-
veku in njegovi podobi. Da je v svetovnonazorni shemi, ki je temelj te raz-
delitve pozornosti ¢loveskega duha, $e odsev zaokroZene srednjeveske misel-
nosli, je jasno, vendar pa se takoj v tem, kar je Valvasor dodal oznafenemu
zaokroZzenemu okviru, pokaze v njem tudi ¢lovek, ki je s svojo sodobno
vzgojo uzil humanisti¢no, na pridobitvah renesanse temelje¢o miselnost, ki
vrednoti razen s te osnovne, na vetnosina merila umerjene sistematike e
tudi po merilu, ki mu ¢lovek ni ve¢ samo najneznatnejdi objekl sistema
popolne harmonije stvarstva, ampak tudi subjekt, ki sam vrednoti svet po
razmerju do sebe, po tem, kaj mu nudi in po tem, kaj je njegova samo-
stojna, recimo umetni$ka ali pobudna ali zabavna ali ,zbirateljska“ vred-
nost. Ta drugi del Valvasorjeve miselnosti se nam zrcali v zvezkih od XIII.
do XVIII. Zvezki XIIL, XIV., XV. in XVI. so nedvomen izraz Valvasor-
jevega osebnega razmerja do sodobne umenosti. Tu on ni ve¢ zbiral v okviru
nekega sistema, ki ga je treba ilustrirati v zbirki, ki hote biti po tradicionelnem
pojmovanju popolna, ampak radi tega, da si pridobi originale ali vsaj kopije
del umetnikov, ki so imeli v njegovi dobi kako ime.

Iz tega dela zbirke se nam torej najbolje zrcali njegovo razmerje do
sodobne in pretekle umetnosti. Znatilno je, da je v duhu &asu posvetil tako
veliko pozornost Callotu, da je iz preteklosti ofividno namenoma posvetil
najve¢jo pozornost Diirerju in da je n. pr. skoro prefel na dnevni red preko
Rembrandta, brez katerega si danes ne moremo misliti umetniskega obraza
Valvasorjeve dobe.

To, kar je kot nekak eisto osebni prispevek k zbirki zbral v XVIL in
XVIIL zvezku, pa je zanimiv dodatek, izvirajo¢ skoro izkljutno iz njegovega

... a) Opozarjam o ti priliki na nujnost, da se historiat usod Valvasorjeve
knjiZnice in zbirke &imprej na novo preisée in ugotovi, ker.si stoje glede tega pre-
ve¢ razlitne in vse kolikortoliko utemeljene trditve nasproti.
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aklivnega razmerja do umetniskega delovanja sodobnosti. Cislo brez umet-
nike vrednosti je in prav za prav mogoée le iz stremljenja po nazornih
predlogah izvira zbirka v zvezku XVIIL Za studij Valvasorjevega razmerja
do domade umetnike sodobnosti pa je najbolj vaZzen obsezni zvezek XVII.
Da je njegova zbirka nastala iz Valvasorjevih osebnih zvez, in deloma iz
priprav za njegovo grafiéno delo, je odividno Ze po povr$nem pregledu. Saj
so se nam tu ohranili originali njegovega risarja Kocha, Nizozemca Almanacha,
ki bi nam bil sicer ¢isto neopredeljiv pojav, Ramschiissla, Wolfa Weiss-
kirchnerja, ki mu je oblikoval Marijin kip za spomenik pri sv. Jakobu, Elije
Wolffa, Justusa van der Nypoorta, Callota in dr.

Kakor je iz povedanega razvidno, ta zbirka ni nastala kot sluéajen
produkt Valvasorjevega aktivnega zanimanja za umelnost, ni zbirka doku-
mentov o postanku in razvoju tega njegovega dela, ampak plod sistema-
titnega stremljenja v duhu &asa, ki ga je Valvasor uresnicil 1. 1685. Se veg,
te zbirke ne smemo pravzaprav niti opazovati kot samostojen pojav, ampak
le kot del ,muzeja“, ki ga je Valvasor v duhu svojega casa ustanovil na
Wagensbergu. Ze izraz ,muzej”, ki ga sam rabi za svojo zbirko, kaZe na
sistemati¢no zbirko po vzoru drugih sodobnih zbirk. Njegov muzej') je
obstojal iz obi¢ajnih glavnih oddelkov takratnih takih zbirk: 1.) iz umetniske
zbirke, ki je pri njem obslojala v glavnem iz opisanih 18 zvezkov grafi¢ne
zbirke; 2.) iz naravoslovne zbirke, ki je vsebovala po Radicsu v prvi vrsti
mineralije; 3.) iz zbirke matemati¢nih inStrumentov in 4.) iz zgodovinske
zbirke, v prvi vrsti iz zbirke starih novcev. K temu se je druzila 3e velika
biblioteka. Te skupine odgovarjajo v glavnem sistematiki, ki jo je v prvi
vrsti na podlagi zbirke bavarskih vojvod v Miinchenu sestavil Dr. Samuel
von Quicheberg Ze 1. 1565.2°) To zbirko je Valvasor na svojem potovanju v
Miinchenu prav gotovo tudi videl, prav tako podobne zbirke na Dunaju. O
najvaznejsi zbirki te vrste v gradu Ambras na Tirolskem, ki je bila drugim
deloma vzor, je znano, da je imela zbirko grafik urejeno po materijah v
zvezkih.'™) Ta natin je, kakor nam kaZe zagrebika zbirka, osvojil tudi Val-
vasor. Verjetno je, da je bil za take zbirke splodno v rabi. Valvasor kot
zbiratelj se nam kaZe tako v svojem muzeju, kakor v svoji grafi¢ni zbirki
in njeni ureditvi popolnoma otrok svoje dobe. Njegova kulturna miselnost,
ki se tu javlja, se giblje ¢isto v okviru severnjaskih ali srednje-
evropskih kulturnih oblik, kljub poznanju Italije; znadilno je, da italijanska,
na umetnost kot tako usmerjena zbirateljska kultura na Valvasorja ni vpli-
vala.'2) Zanimivo je to tudi za presojanje vsebine zbirke, kjer prevladuje
severni material nad italijanskim in je videti, da je v Valvasorjevi umetniski
miselnosti igrala pretezno vlogo nizozemska umetnost.

Valvasorjeva grafiéna zbirka pa ni samo znaéilna za njegovo umet-
nisko usmerjenost, ampak sploh za usmerjenost umetnosti na Kranjskem
v njegovem ¢asu. Tako nam n. pr. ravno Valvasorjeva grafina zbirka nudi

1) P, v. Radics, J. W. Frh, v. Valvasor, Ljubljana, 1910, str. 97 sl.
%) Prim. J. v. Schlosser, Die Kunst- und Wunderkammern der Spatrenaissance,
Leipzig 1908, sir. 73 sl

17) J. v, Schlosser, o. c., str. 45.

7a) V zvezi s sistematiko Valvasorjeve zbirke nas lahko zanima sistematika,
l|:_to kateri je Schonleben uredil knjiZnico v auerspergovem kneZjem dvorcu v Ljub-
jani in iz katere diSe ista miselnost kot iz Valvasorjeve; Schénleben je razdelil
knjige po njih vsebini v 9 skupin: 1. teologija, 2. pravo, 3. politika in etika,
4. zgodovina, 5. filozofija, 6. medicina, 7. matematika in mehani¢ne znanosti, 9. hu-
maniora (rctorika in _ezija{‘ in 9. filologija (prim. P. v. Radics, Die First Carlos
Auersperg'sche Hausbibliothek im Laibacher Firstenhofe v Oesterr. Wochenschrift
far Wissenschaft, Kunst und o6ffentliches Leben, Wien 1863, str. 626). Prva je tleo-
logija, &lovek in poezija oziroma jezikoslovje sta pa obakrat na zadnjem mestu.



kljué za kulturnozgodovinsko razumevanje takega svojevrstnega proizvoda de-
korativnega slikarstva, kakor je strop v stari grofiji v Celju. VI. zvezek
Valvasorjeve grafi¢ne zibrke posveta veliko paznjo perspektiviin ste-
brisé¢nim arhitekturam. Intenzivno zanimanje za to stroko nam v
dekorativni praksi kaze ravno srednje polje celjskega stropa, ni¢ manj pa
ne, zal uniéene, dekoracije sten dvorane v knezjem dvorcu v Ljubljani iz sr.
XVIL stol. in slikarija odmevne sobe v gradu Bokalci iz 2. pol. XVIIL stol.
V Valvasorjevi grafitni zbirki se nahajajo tudi bakrorezi z znadilnimi
4 letnimi €asi iz Sole Bassanskih slikarjev, ki jih najdemo kopirane
tudi na siropu v Celju in ki so bili sploh znaéilni za umetnigki inventar
nasih gradov od za¢. XVIL stol. dalje; en izvod se je ohranil n. pr. pri
Strahlu v Stari Loki, posamezni kosi v gradu v PiSecah, in kjer v starih
inventarjih éitamo o Bassanovih slikah, moramo misliti v prvi vrsti na te
vrsle, verjeino deloma po takih bakrorezih izvrSene slike. Tudi za obe an -
ti¢ni bitki na celjskem stropu se najde v Valvasorjevi zbirki sliten
malerial v IX. zvezku v seriji Merianovih bakrorezov po A. Tempesti. Padec
Ixiona v bakrorezu H. Goltziusa iz serije ,Napadalcev neba” v L. 315 nam je
kon¢éno v domacéem gradivu ohranil vzor za padajofe giganie na celjskem
stropu.

Glede precej$njega dela Valvasorjeve zbirke danes lahko Ze ugolovimo,
da ga je on kupil ali drugade prevzel doma in ga ni ali prinesel ali prejel
iz inozemstva, to so namre¢ vsi oni listi, ki nosijo podpis Georg Wubitsch.
Ta G. W. je nedvomno identicen z Jurjem Vubitem ali, kakor je slovenska,
Se sedaj obstojeta oblika, Bobitem, slikarjem v Mostah pri Kamniku sredi
XVIIL. stol. V rojstnih knjigah v Komendi, ki se prienjajo z 1. 1622., naj-
demo njegovo ime prvi¢ 1. 1652., ko je bil 6./VII. krdten Jernej,’®) sin slikarja
Jurija Vubi¢a in njegove Zene Elizabete. Krstil ga je ofetov sorodnik, vikar
Vubié, botra pa sta bila Barbara Vubié, subpriorisa v Velesovem in Erazem
Rambschissel. L. 1654, (14./VIIL.) je bila kri¢ena Marija Barbara, zakonska héi
J. V., slikarja iz Most, in Zene Kalarine; botra sta bila ista kot prvié. L. 1661.
(4./1X.) je vpisan kot krilenec tretji in zadnji otrok V-ev, Jurij Andrej.
Zena se imenuje zopet Katarina.) Bofra sta bila komendski najemnik
Andrej Knific in Klara Wiederkher. Rojen je bil Jurij brzkone kot sin Jerneja pl.
Vubi¢a nedvomno pred 1, 1622, ker ni vpisan po tem letu med krienci, sevé
e je ote takrat Zivel v komenski fari. Tudi rojstnih dat Barbare Vubié in vi-
karja V. ni najti. Krstna knjiga se zadenja 1. 1622. Ohranjene mrliske knjige v
Komendi pa se zalenjajo Sele 1. 1712, tako da tudi datuma smrti J. V. ne
izvemo.*a) Ohranil se nam je pa¢ njegov nagrobni kamen, ki je bil nekdaj

18) Za izpiske iz rojstne knjige in drugo o Bobitu se zahvaljujem g. Andreju
Mejaéu star. v Komendi.

%) Pozornost vzbuja dejstvo, da se V.-eva Zena imenuje prvi¢ Elizabeta, po-
zneje pa Katarina. Zdi se, da je ime Elizabeta pravilno, ker je 6.};2. 1654 vpisana ﬁot
botra otroka Rambschisselove prileZnice Jere Srakar iz Ljubljane Elizabeta, Yena "

Jurija V. Razlaga bi bila mogote v tem, da je imela po takratnem obitaju dve
imeni, Elizabeta Katarina.

183) Pisava imena v matrikah je navadno Wubitsch, le 22. Iil. 1651 Wo -
biz Slovenska oblika je Bobié¢, ki % vedno Zvi med ljudstvom. Iz porodil
A. Mejata posnemam, da so Bobiti stanovali v Mostah v hi%i ,pri Barkeljnu®,
kar je medvommno v zvezi z iménom Bartl-Jernej, kar bi govorilo za to, da je bil
En‘vi posestnik Jernej Bobi¢, o¢e slikarjev. Ta Jernej Bobit je dobil za svoja juna-
tva v bojih' s Turki pri Sisku, Petrinji, Kostajnici, Kani%i in druged od cesarja
Matije plemstvo. Listina o tem je datirana z dnem 3. jun.' 1613 (Prim. Sehumi, Ar-
chiy II. 282 in Millner ,Die Edlen v. Wubitsch v Argo, III. 17). Grb in plemstvo
Jurijevo na nagrobni plo¥¢i in v matrikah pri¢a o tem, da je bil res sin pople-
menitenega Jerneja Bobita (listina pife Wubitsch). Razen domadije pri BarEell}nu
so imeli B. tudi Sunkarjev ,griintl. Obe domatiji sta bili prosti (,Freisasser").
O Jerneju obstoja Se sedaj med ljudstvom pravljica o njegovem rojstvu v ,bobo-
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poloZen v tlaku v prezbiteriju podruznice, v Mostah, kjer je bil otividno po-
kopan,*®) pri A. Mejaéu v Komendi. Da je treba ime ,,Georg W ..... ch Maler*
dopolniti v Wubitsch, je na podlagi zapiskov v krsini knjigi popolnoma ne-
dvomno. Zal je pa ono mesto, kjer je bila letnica, popolnoma izlizano in
tako tudi ne pridemo do cilja, da bi izvedeli njegov smrini datum. Njegovih
slik se nam doslej ni posretilo najti. Ce je A. Mejaé pravilno ¢ital napis v
prezbiteriju v Mostah, so bile freske, ki so se lakral pokazale na stenah in
Ki so predstavljale trpljenje Kristusovo, Vubiceve iz 1. 1644, kar se z lahkolo
spravlja v sklad z drugimi doslej znanimi podatki o njem. Po svoji ikono-
grafski tradiciji in programu, ki nam ga je ohranil Meja¢,*") so morale biti
le slike % popolnoma tradicionalne. V sedanji zakristiji, nekdanjem prez-
biteriju cerkve v Radomljah so se nam iz sr. XVIL stol. ohranili komaj za-
znavni ostanki stenske slikarije, ki predstavlja iste teme.**) Vsiljuje se nam
misel, da je mogote med Mostami in Radomljami kaka zveza in da je kot
domacin tudi tu slikal Vubié. Kvalitativno so radomeljski oslanki prav
skromni, v tehniki pa oéitujejo ze popolen razpad Se zatetkom novega veka
pri nas evetotega stenskega slikanja.

Ker je Wubitsch tako slabo dokumentiran, nam je ugotovitev, da je del
Valvasorjeve zhirke iz njegove lasli, lem bolj vazna. V nasem pregledu smo
navedli vse one liste, ki imajo W. podpis. Sem spada tudi nekaj Diirerjevih
listov. Ta material je Wubitsch nedvomno zbral kot predloge za dela, ki jih
je izvrieval, torej ne iz zbirateljskega interesa kot Valvasor. Razume se, da
je nakupil reprodukcije takih del, ki so bila takrat popularna in ki nam tako
po svoje osvetljujejo umetniski interes takratne dobe pri nas. Tudi v Wu-
bitschevi zbirki prevladuje severno, posebno nizozemsko gradivo pred itali-
janskim, ki ga je vporabljal v reprodukcijah severnih grafikov. Posebno ime
Rubens veckral srecavamo izmed sodobnikov. On je tudi slogovno raz-
vojno najnaprednejSe, kar je W. imel. Velik del gradiva pa kaZe 3e okus
kasne renesanse, posebno odmeve Rafaela, ki so bili prav do Rubensa v se-
verni umetnosti zelo merodajni. V dveh slu¢ajih se je ohranila preko tiskov
iz njegove posesti mreza (11. 33. in II. 368), ki dokazuje, da je doti¢ne liste on
ali kedo drugi kopiral. Razmerje Wubitscha do sodobne umenosti, kakor se
nam kaZe po njegovi zbirki, se popolnoma krije s tem, kar nam je o znataju
nade umetnosti 1. pol. in srede XVII. stol. iz ve¢inoma skromnega gradiva itak
znano: Glavni tok se giblje v okviru severnoevropskih tendenc, ideal umetno-
sti se v sploSnem $e vedno ni osvobodil spominov na tradicijo, katere kore-
nine segajo do severnega kasnega srednjega veka in ilal. renesanse nazaj.

Valvasor je verjetno prevzel Wubitschevo grafi¢no zapus$é¢ino po nje-
govi smrti, po zvezah z rodbino Ramschiissel,**a) o katerih prica dejstvo, da je
Irazem Ramschiissel boter Vubicevih prvih otrok in je mogoce dovoljen sklep,
da je posredoval ta nakup slikar Bartel Ramschiissel, ki je znan kot sotrud-
« nik Valvasorjev.

vem" polju (Bobi¢!) od Zene na poljih pri Mostah ubitega turikega pase in e zaé.
XIX. stol. je bila znana narodna pesem o njegovih junadtvih. Od Jurija Bobita
dalje se pri ¢lanih rodbine me navaja vet¢ ,nobilis dominus“, kar je znak, da je
rod obuboZal. Zadnji mo#ki te rodbine, JoZe Bobié (* 28. 1. 1811) se je priZenil na
majhno kmetijo pri Stefetu v Zejah, kjer je umrl 20. 1. 1875. Njegova edinka se je
porodila z Luko Kepicem iz Most. — Ali je kaj v zvezi z naSimi Bobit¢i slikar Ber-
nard Bubié¢, ki je 1. 1688 poslikal oltar sv. Ladislava v zagreb$ki stolnici ali ne, do-
slej ni bilo mogote ugotoviti.

20) Fr. Stele, Kammnidki okraj, str. 384.

21) Fr. Stelé, Kammigki okraj, str. 415.

22) Fr. Stelé: Polit. okraj Kamnik, str. 276. y

23) Boter Bobifevega prvega in drugega otroka Erazem R. je bil zakupnik
komendske grad¢ine pred Andrejem Knificem. 7
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2. Skicna knjiga za Topogr. Duc. Carnioliae modernae.

V bel pergamenl vezani zbornik, ki nosi signaluro M 11647, je
295 ¢ 204 em velik. Vsebuje 358 skic izvrSenih ali z rudeé¢ilom ali s peresom
in tu$em. Na notranji strani platnic Valvasorjev ex libris. Velikost listov je

29 > 195 em.
.. 1. — Skica z rudetilom za na-
slovni list T. Due. C. m.

L.
| P
L:
L.
j £
L.
Lk
| £
k=

L.
1=
L.

L.

brez slike Ljubljane in teksta.
2. — Adlsperg, z rudefilom.
3. — Ainddt, pero in tud.
4, — Aindédt, pero in tul.
b. — Alt
6
i
8
9

Ainddt, rudetilo.
.— Alben, pero in tui.
.— Altenburg, pero in tud.

.— Altenhamer, rudetilo.
.— Altenlack, pero in tus.
10. — Altguetenburg, pero in

tus.

11. — Antignana, pero in tud.

12 — Raka, pero in tul,

13, — Aversperg, pero in tud;
mnogo opazk in korektur. Ob fa-
sadi: von quader stukhen.
Grb nad vrati je spodaj zrisan
posebej; prav tako na robu de-
sna stranska fasada z opazko:
die fen(ster) missen
gleich (ver)teilt se(in).

.14, — Aversperg, von der hin-

tern seiten. Pero in tul, opazke:
Na desni ob oglu: est mu-
rus; ob vrtu na d.: ist ain
Thirgarten. Grb nad volom
na napisni plodti je posebej na-
risan,

.15, — Alte Vest Aversperg,

pero in tud.
16. — Ajsnern, povrina pero-
risba.
. 17. — Ainod, rudeéilo.

18, — Alttenlack, rudeéilo.

Prim. L. 9. (SL 4.).

.19, — Eck Apfaltren, pero in tud.
L.20. — Eck z dr i

uge sirami s cer-

kvijo. (SL 3.).
L. 21. — Altenhurg, rudeéilo.
.22 — Bellay, pero in tud.
.23 _ Berschezh, pero in tul

v o

.24, — Bistumb Bi

Frrre eor

.34. — Cirknitz,

[l

en, pero
in tuf. Na hrbtu skica iste slike
z rude¢ilom. (SL 1.).

25. - Bilichgraz, pero in tus.

26, — Pischopflack, rudetilo.

27. — Boglion, pero in tul. Na
hrbtu obrisna skica z rudeéilom.

28. — Brem, rudetilo.

20. — Pipan, rudetilo.

30. — Burgstall, rudetilo.

31. — Bro rudetilo.

32. — Candersh-hoff, pero in
tus.

33. — Castua, pero in tus.

rudetilo.

35. — Crainburg, rudedilo.

L.
b

L. 3. — Cropp,

-

BRI

|t

Fis YRR

—
I3

36, — Kreytsz, rudetilo. Na
hrbtu povrina obrisna skica,
37. — Creuzdorf, pero in tul.

pero in tuf. Na
zapisek z Valvasorjevo
Dem Edl vnd ge-
Herrn M. von

hrbtu
roko,
strengen
Petenekh.

39 — Dominitschhoff, pero
in lug, pod tem obrisna prva ski-
ca z rudedilom.

40. — Druskotz, rudeéilo.

41. — Drogembl, pero in {us.

42. — Duoritzhoff No 166.; ru-
detilo.

43. — Duple, rudedilo.

#4. _ Draganzek (?), rudedilo.

. 45. _g Ebenporthen, pero in
tus.
46. — Ebensfeld, pero in tus.
47, — Rgﬁ pri Kranju, rudeéilo.
48. — Ec s cerkvijo, priblizno

isti pregled kot 5t. 20.

.49. — Faistenberg, rudetilo.

50. — Feystriz, pero in tu§;
predrisba s svinénikom.
5l. — Feldes, rudeéilo.
.92, — Ribicse, pero in {u§;
predrisba s svinénikom.
I. 53. — Flednigkh, tu§ preko
predrisbe s svinénikom.
[. 54. — Forst, rudetilo.

.57. — Freyholf,
.58.——Ga\1[Y
.39 — Gallenberg

.55, .. Closter Freidenttall,

svin¢nik in tud.

56. — Freienthvrn, predrisha
z rudedilom, ¢ez tud.
rudetilo.

enberg, rudedilo.
2 : z druge stra-
ni, svinénik in tui. Opazka d.
kjer ima narisana vrata ,est fe-
nestra”; op. m. arbores.

. 60. — Gallenberg s tretje stra-

ni, tus,

.61, — Gallenek, svintnik in tug.
. 62. — Gallenfels,
.63. . Gallenhoff, rudeéilo.

rudeéilo.

64. — Gallensteyn, rudedilo.

L. 65. — Golhoff (Na Golem), ru-

L. 66. — Galliniana,

L. 69, — Gerlachstein,

. 67. — Gayeranu,

dedilo.

tud, V kotu

na d. opazka: Nb. fig(ur).
rudedilo. Ob

vhodu na 1. op. wraida; na

d. spodaj: hic est scala et

non p —; na d. zgor.: testu-
dines.

. 68. — Garbin, (Gérbn), svintnik
in tud.

rudedilo.

g%
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L. 70. — Gerlachstein, razvalina,
rudeéilo.

L.71. — Gimpelhoff, rudeéilo,

I.72. — Gimplhoff an der Sau,
Kumpole; tus.

L.73. — Gimpl; tui

L.74. — Goertschach, rudecdilo.
(SL 7).

L.75. — Gottschee, pero in tul.

L. 76, — Graba, rudetilo.

L.77. — Gradaz, rudetilo kot pod-
ris, ¢ez pero in tus,

L. .78 — Gradina, svinénik in tus.

L.79. — Schloss und marckt
Graffenwarth in Costel,
rudeéilo in tu$.

L. 80. — S. Georgen, Pot Sent Jur-
jem. Pero in tus.

IL.81. — Graffenweg, svintnik in
tus. d

L. 82 — Grevlach, rudeéilo in tus.
Na hrbtu skica z rudeéilom in od
zadaj vtisnjeni obrisi.

L. 8. — Grienholf, svinénik in tus.

L.84. — Grimschizhoff, rudeéilo.

L. 85. — Gritsch, rudetilo in tus.

L.8. — Gritsch bei Primseka,

L.

L.

E

fus.
87. — Grosdorf, rudedilo in tus.
88. — Grvndlhoff, rudetilo in

Lus.

.890. — Gschiezs, Sello; pred-
rishba svinénik, ¢ez perorisha; na
hrbtu vtisnjen obris in svinénik.

. — Gvetenberg, rudedilo.

91. — Gvetenhoff, rudedilo in

tus. Na desnem robu majhna risha

z rudetilom: dolgolas, gologlav

moZz v kratkih hlac¢ah.

— Guetenhoff, rudeéilo.

.— Guettenegk, tus.

. — Gurckh, svin¢nik in tus. Na

hrbtu vtisnjeni obrisi in rudetilo.

— Gvrckfeld, tus.

— Vas s cerkvijo brez

imena. Perorisba izvr-

§ena v nadinu posnema-

joéem bakrorez

L.97. — Goertschach, tuf. Smer
pogleda nekoliko premaknjena v
primeri s sliko istega predmeta
na L. 74; gledis¢e tudi bolj dvig-
njeno.

L.9. — Graffenberg, pero in
tus; bolj groba izvedba kot na-
vadno.

L. 99. — Haasberg, rudetilo.

[.. 100. — Habach, tus.

L.11. — Hallerstein, tus.

L.102. — S. Helena, rudeéilo.

L.103. — Hammerstill, tu¥; gro-
~ bo izvrieno.

L.104. — Hochstras, rudedilo.

L.105. — Hoffdrogembl, konture
z rudeéilom, tus.

L. 106. — Holfmanspurg, sviné-
nik in tus.

e
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. 107. — Hofflain, rudedilo.
. 108. — Hofflein, bei Igg;

pero in tus.

. 109. — Hopfenpach, tu§; na

hrbtu viis in obris z rudedilom.
Opazke: na L: fac ut supra
montem.

. 110, — Hotemesch, pero preko

predrisbe s svin¢nikom.

. 111. — Hamer a. der Gurk,

tus.

112. — Jablaniz, tus; na hrbtu
viis in obris s svinénikom.

113. — Closter S. Jacobi an
dem meer, tu$; na hrbtu vtis
in svinénik.

114. — Jamma, rudefilo in tud.

115. — Jauerburg, rudedilo,

. 116. — St. Jorgenberg, rude-

&ilo. Opazka: Nb. 1 figurlein.

. 1M7. . Impole, Implhoff,

predrisba z rudeéilom; izvrba:
pero in tu§; na hrbtu vtis in
svinénik.

L. 118. — Ja m ma (Gruebenbrunn), ru-

ilo.
. 119. — Jurschiz, tus.
. 120. — Kaltenbrun, predrisha

svinénik; izvrsba: obrisna pero-
risha spominjajo¢a na Almana-
chov nad¢in. — Na hrbtu viis in
svinénik.

121. — Katzenberg (Raunik), ru-
detilo.

122, — Kazenstain, rudedilo in
tus.

123, — Kazenstain, od zadnje
strani, rudeéilo in tud.

124. — Kerschan, tus.

125. — Ketizh, tus.

126. — Khlan, tus.

127. — Khlevish, rudetilo.

. 128, — Khlingenfels, rudedilo

in tu$; na hrbtu viis in svinénik.
129. — Klaindor{, tus.

130. — Klainheisl, rudetilo.
131. — Klainlaekh, rudetilo in
tus. Na hrbtu wtis in rudecilo.
132. — Kolobrat, tus.

133. — Kozjak, tud

. 134. — Krevtberg, svintnik in

tus.

. 135. — Kringk, tud.
.136. — Kroiseneck, Rakovnik,

predrisba z rudetilom; izvriba:
pero in tus.

137. — Kroissenpach, Rakov-
nik; rudedilo in tud.

138. — Krupp, rudetilo in tus.

139. — Khéastberg, tud,

140. — Klanyz, tud.

141. — Kopriunek, pero in tu$.

142. — St. Kotian, tud.

143. — L.aas, rudeéilo.

144. Landspreis, rudet. in tus.
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1. 146. — Samostan

145. Lapndsltrass. 'llzude(‘.ilo ]i)n
ro. Predloga za Topogr. D.
{'Zearn. st 125, (S 51.).
Kostanje-
vica, rudeéilo in pero.

L. 147. — Labach, pero in tul. Po-

L. 154. — Litija,

L5

.148. — LLjubljana,

gled s severozap.

obrisna pe-
rorisha od iste strani kot L. 147;
vi§ji pogled. Z mnogimi korekiu-
rami. Predloga za Ljubljano v
Topogr. Due. Carn. §t. 127.

. 149. _ Leitenburg (Losh), ru-

decilo.

. 150, — Libeck, tus.
.151.-—Lichtenberg. grob ob-
rbt

ris s peresom. Na u obris s

svinénikom.

. 152, — Liechteneck, rudeéilo.
. 153, — Lindar, pero in tuf. Na

hrbtu obris in rudeéilo.
svinénik in pero
(obris); zadajl viis in svinénik.

1

. 1550, — Loitsch, rudeéilo.
. 156, — Lovrana, tud.

157, = Laknja,. tus,

. 168, — Lueg in der Poig, rudetilo.
. 159. — Lukhanizz, tud

. 160, — Lusthal,
. 161. = Der Weg

rudetilo.

iber wvnd
durch den perg Loybl,
Lebel, svinénik in pero, v ob-
risih, Ista risba bolje zrisana se
nahaja v predlogah za Carinthio.

. 162, — Lampfifrizheimb, rude-

¢ilo.
163. — Landstrass, predrisha z
rudecilom; izvribha: pero in tu$. Se
nekoliko razlikuje od 145. (Sl 5.).

L.146. — L andstrass, samostan. Ru-
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detilo. Drug pogled kot 116. (SI. 6.).

. 165. — Mahrenfels, tuf; na
hrbtu vtis in rudeéilo,
166. — Mahrenfeldt, tus.
167, — Maichau, rudeéilo.
.168.—Manspur§, rad; tus.
. 169, — Kloster B. arie am

See v Istri; svinénik in tud.
170. — Maesorolhoff (= Mat-

scherolhoff, Macserole), rudetilo.
171. — Michelstetten, rudeéilo.
172. — Minckendorff, rudetilo.
173. — Mitterburg, pero in tus.

. 174. — Moraitsch, rudedilo.
. 175. —Moschenize, tud.

176. — Mostal (Zablate), svinénik
in pero.

177. — MétllinF. rudeéilo in tus;
na hrbtu vtis in rudeéilo.

178. -z Nadlischeck, rudegilo in

tus.
179. — Najhoff, rudeéilo,
180. — Nassenfves, rudeéilo in

tus,
181, — Nevdeck, rudetilo. (S 10.).
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L.182. . Nevdor{, predrisbha rude-

¢ilo; izvriba: pero in tus. Pred-
loga za Topogr. Duc. Carn. §t. 159,

L. 183. — Caste]l Neuhaus (Novi

rad), tu§; na hrbtu vtis in ru-

etilo.
L.184. — Nevkhoifell, tus Na

levi str. posebej zrisana leva
stran s stolpom in arkadami, ki
so drugac¢ne kot na prvotni sliki.
Tam so v pritli¢ju zidane arkade
v nadstropju pa lesene iz tramov
s stranskimi kozicami. Arkade v
nadstropju na novi skici so zi-
dane. Stevilo spodnjih arkad
znasa 3, zgornjih 6 lokov. Pose-
bej je zrisano tudi malo poslopje
na desni. Brzkone imamo tu pri-
nier poznejSe korekiure prvotne
skice, ker je bil gradié pred iz-
vr§bo grafiéne ploiée prezidan.

. 185— Nevkhoffell, od zadnje
strani; tug,
L. 186. — Neumarktll, pero in

tus

L. 187. — Nevthall, tu
.. 188. — Nusdorfi, rudeéilo.

.189. — Nevdeck, perorisha. Pri-
blizno ista slika kot 181. Posnema
natin bakroreza. (Sl. 9.).

. 190, — Nevdorf, tul.

..191.1—0bcrecknstejn, rude-
tilo.

192, — Obergertschach, rude-
tilo.

193. — Oberkolobrat, tul.
194. — Ober-Labach, tul.
195. — Ober Mdottnickh, tud.
196. — Obernassenfues, tus.
197. — Perau, rudetilo.
198. — Oberstein, rudeéilo.
199. _ Odengradez, predrisha z
rudedilom; izvriba: pero in tud
200. — Orttenegg, pero in tuf,
201, — Osterberg (Sostro), tus.
202. — Schloss und Markht
Passperg, tu$; na hrbtu vtis
in rudetilo.

L. 203. — Perau, rudeéilo.
.204. . Perenstain, perorisha in

tus.
L. 205. — St. Peter (Komenda), ru-

detilo.

206. — Closter S. Petri in
Waldt, tuf; na hrbtu vHs in
rudeéilo.

.207. — Pletariach, rudedilo in
tuf; vzvifen pogled.

208. — Pleterhoff, rudedilo in
tu¥; na hrbtu vtis in rudetilo.

209. — Pleyofen, rudedilo.

210, — Podwein, rude&ilo.

211. — Poganik, tu§; na hrbtu
vtis in svinénik.

212. — Poganiz, rudetilo in tud.

213. — Poganie, z druge strani;
rudetilo.



214, — Pdlant (ob Kolpi), tud; na
hrbtu vtis in obris s svinénikom.

215. — Ponovitsch, tus; na
hrbtu vtis in svinénik.

216, — Praittenau; svinénik in
tus.

217. — Presek, rudetilo.

L. 218. — Prewalt, rudetilo.

219. — Prostranigkh, rudetilo.

220, — Pleteriach, rudeéilo;
normalni pogled.

sl 9
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L. 211, — Podiamo, tus.

L. 222, — Podpetsch, tus,

L. 223. — Podpolie, rudedilo.
L.224. — Prapretschhoff, tus
L.225. _Radlseckh, tus.

L. 22. — Radstain, rudeéilo in tus.
L. 227. — Rottmansdor{, rudecilo.
L.228. — Ratschach, tuf.

L.229. — Raunach, rudetilo.

L. 230. — Reiffniz, groba perorisha

in tus; predrisba z rudeéilom.

231, — Reittlstain, svinénik in
tuf; na hrbtu vtis in rudetilo.

232, — Revttenbvrg, rudeéilo in
tus.

233. — Roseck, svinénik in tud.

234, — Roseneck, rudetilo.

235. — Rottnbichell, rudetilo.

236. — Rudolifsbertt, rudeéilo.

237. — Rudolffseck, rudetilo.

238. — Rukhenstain, tus.

239. — Novo mesto, rudeéilo.

240, — Ruperévrh, rud. in tud

241, — Ruzing, rudedilo.

242, _ Sauwa, rudedilo.

243. — Sauenstein, perorisha
brez delajlov razen v drevju.
(SL 12).

L. 244, — Saverch, svintnik in tus;

: na hrbtu viis in rudetilo.

L.245. — Zavratce, rodedilo in
tu; na hrbtu vtis in rudetilo.

L. 246, — Schinayech, rud. in tul

L. 247. — Shumberk, pero in tus;

na hrbtu skica bradate glave.

L.248. — Scharfhensteyn, rude-

tilo.

L.249, — Scheckelholf, tus

L. 250. — Schonkenthurn, tus

L. 251. e Scherenbichell, rude-

cilo.

L. 252. — Schillertabor, rudetilo.

}: 253. — Schneeperg, tus.

L
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254, — Schnekenbichel, pero
in tuf.
255. — Schrottenthuren, ru-
detilo.
L. 256. — Schutt, rudetilo in tus.
[. 257. — Schwarzenpach, pred-
risba s svinénikom; izvriba v
grobi obrisni perorishi; na spod-
njem robu: WD et sculpsit
(SL 13.).
L. 258, -~ Sdusch, rudeéilo.
L. 259. — Seisenberg, tus.

260. — Seittenhoff, Brinje, tus.

261. — Snosetsch, rudeéiio.

262. — St Serff; tus.

263. — Pogled na grad in za-

liv S. Serf, tui.

264, — Scharffenberg, tud.

. 265. — Scharfenberg, od

druge strani; rudetilo.

L. 266. — Khlevish, perorisbha
Bosnemajoéa znacéaj ba-

roreza.

L. 267. — Scharfenberg s tretje
strani; rudeéilo in tus, na hrbiu
vtis in svinénik.

[.. 268. — Shumberg; tus.

L. 269. — Siebeneck; rudecilo.

L.270. — Siebeneck od druge
strani; rudecilo in tus,

L.271. — Siebeneck od tretje
strani; rudecilo in tus.

L. 272. — Sichlberg; predrisba z
rudedilom; pero in tus,

L. 273. — Siemitsch, rudedilo in
tus,

L.274. — Stitnay tud

L. 275. — Slatina, tud; na hrbtu
vtis in svinénik. Mnogo korektur
v vriu in na robu s peresom.

I.. 276. — Smreck, svin¢énik in tu$;
na hrbtu viis in svinénik.

L. 277. — Smvckh; rudedilo in tus.

[.. 278. — Sonegkh, svintnik in tus;

na hrbtu vtis in rudeéilo.

o A a2

.. 279. — Stain (grad), rudetilo.

I.. 280. — Stain 2z druge strani; ru-
detilo.

L.281. — Stainperg. tus na hrbtu
viis in rudecilo.

L. 282 — Stavden, svinénih in tus.

L. 283, — Steegherg, rudeéilo.

L.284. — Kamnik, tus,

L.283. — Zaprice, tul§. Malo po-

slopje na d. je Se enkrat nari-
sano na robu z opazko: fac
sic; pri Yrvi skici pa je opa-
zka: nihil ualet omitten-
dum est Tudi pri poslopju na
desni stoji omittendum est

I.286. — Stermol, rudetilo.

L. 287, Sternishenhoff; tus
Na poti spodaj pripis: WDuo
equites®, ki jih pa ni?)

L. 288. — Strasha, rudetilo.

L. 289. — Stroblhoff; rudetilo. V
sredi spodaj opazka: . figur®,
ki je pa %e ni2%)

L. 290. — Strugg, rudetilo in tus.

L.291. — Swink, tud

L.292. — Kamna gorica, rude-
¢ilo in tud.

2) Top. Duc. Carn. 1. 253 ima
dva drveta jezdeca. .

24) Topogr. Duc. Carn. L 255 ima
tu konjenika,
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L. 293. — Saustein; perorisha, posnemajoda zna¢aj bakroreza. List
je moéno obrezan in oéividno izrezan iz zvezka ter potem nazaj vlepljen.
(SL. 11.). Na hrbtu je sledete, z Valvasorjevo roko pisano pismo:

,NB: bilte mir disen ris widerum herain zu pringen da ich khain an-
dres habe, ich misset widerum sunsten ain andres abraissen; bitte auch
mich zu berichten ob der H. nicht khunet aus ainen solchen ris thun als wie
dieses Wagensperg ist, Das ist ob der H. disen ris**) welichen ich nachten
abgerissen nachstehen khundt, weilen es so schlocht gerissen ist oder missen
alle also wie dieses Sauslain ist abgerissen werden, so will ich also alle
lassen raissen derwail bis die H. khumen.”

Zal ni razvidno, komu je pismo namenjeno. Gotovo enemu izmed
grafiénih izvrSevalcev plos¢ za lisk. Kot eden prvih in v teh reteh gotovo
najbolj izvezban pride v prvi vrsti Andrej Trost v postev. Pismo pada
vsekakor prav na zacetek dela za Topogr. Duc. Carnioliae, ker se vidi, da je
Valvasor $e popolnoma v nejasnosti glede tega, kake predloge bodo grafi¢ni
izvr§itelji dela potrebovali. Naslovljencu posilja V. risbo gradu ,Saustein®,
ki je izvrena tako, da posnema bakrorez, torej kot doslovna predloga za ba-
krorezca in vprasuje ali bo treba vse lako zrisati ali bodo bakrorezei lahko
delali tudi po drugih predlogah in opozarja pri tem na poyréno izvrieno risbo
Wagensberga, ki jo je odividno pismu prilozil. Kakor kaZe izvrSeno delo in
njegovo primerjanje s predlogami, je odgovor glasil, da je to nepotrebno in
so se bakrorezi in ujedkovine delale po prav razliénih predlogah in so de-
tajlno grafi¢no obdelavo izdelovali bakrorezei sami po stereotipnih shemabh,
ki so jim bile iz Sole znane. — Konee pisma (derweil bis die H. khumen)
kaze nato, da je pisano v ¢asu, ko je adresat ze v V. sluzbi z nalogo, da vse
potrebno pripravi za tofen polek dela, do momenta, ko pridejo drugi, naro-
¢eni, sodelavei. V. sam nam je natanéno povedal (Ehre... XI. 620.), da je
delavnico na Wagenspergu ustanovil 12. apr. 1678, s temer je dan terminus
ante quem za to pismo.

L. 294, — Stauben, rudetilo. L. 311, — Térmetsch (Termitz),
L. 205 — Stainbiichel, rudetilo. rudedilo,
L. 206. — Strug, rudedilo, L. 312 _ Trefen, spod skica z ru-
L.207. — Schabez, tul. detilom, ¢ez pero in tu. Pred
L.208. — Tarischendorff, rude- vratmi POSIOl)jﬂ op.: fac le-
¢ilo in tud. onem.
L. 299. — Teruiso, tu§; na hrbtu L. 313, — Trilleck, rudeéilo.
viis in svinénik. [.. 314, . Tschembshenickhoff,
L.300. — Thal, tus. svinénik in tus, Na hrbtu vtis in
L. 301. — Thvrn, rudedilo. rudeéilo,
[.. 302 — Thvrn am Hart, rude- I..315. — Schloss und satt()
¢ilo in tus. Tschernembl, svintnik in
I.. 303, — Thurn, tui; na hrbtu vtis tus.

. 317, — Tulfsteyn, rudetilo.

. 317. — Tuffsteyn od zad, tus.

. 318, — Tybein, rudetilo.

. 319 — Vapriniz, tus

. 320. — Vermo der marckht, tus.
. 321. — Vesselckha, svinénik in
tu; na hrbtu viis in rudeéilo.

in rudefilo. Na desni spodaj op.:
figurlain.
L. 304, — Thurn an der Lay-
bach; rudetilo.
[..305. — Thvren vndter Neu-
burg, rudetilo.

ot e
. S i

_—

b mschggﬁferﬁdegﬂ]:},dler aat L..322, E Volautsche, rudedilo in
. LA tu %

= 307'113;..{”“-“ Sehe it nembl "1.323. — Pod Turnom, rudeéilo

L. 308. — Thvrni g, grob tuf; spod in tu$. Na hrbtu vtis in svinénik.
par ért z rugeéilom in obris s L.324. — Vnteerckenstein(l).
svinénikom, Gomilla; rudeéilo in tus.

[.. 309, — Thurnlagk, rudeéilo. [.. 325. — Vntereckenstain, pero

L.310. — Topliz, tud. in tud,

25) Nad ,ris* je pripisano ,Wagensperg”, da se izogne dvoumnosti.
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L.32. — Wagensperg,

oy
L
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svinénik
in pero. Samo glavni obrisi.
Predqloga za Topogr. D. Carn.
285. Drevo na desni ni bilo iz-
vrieno.

327. — Weissenfels, rudedilo.

328. — Waissenstain, svinénik

in tus.

329. — Warttenberg. rudeéilo.

330. — Vatsch, tu¥; na hrbtu vtis
in svinénik.

331. — Wazenberg (Dob); rude-
¢ilo in tus.

332. — Vi¥nja gora, tud

. 333. — Weichselbach, svinénik
in lus.

334. — Weinbichel, svinénik in

tus.

335. — Weineck, rudeéilo in tus.

. 336. — Weinek, rudetilo.

. 337. — Wainhoff, svinénik in
tu. Na hrbtu viis in svinénik.

. 338. — Weinitz markt wvnd
schlofl, rudetilo in tu¥; na
hrbtu viis in rudedilo.

. 339. — Weichselstein. Novi

dvor. Rudegilo in tus.

L
L. 340. — Werneck, rudetilo.

listi pa po 282 <177 cm veliki. Vsebuje 233 skic izvrdenih skoro
v obrisni perorisbi. Vezan v lepenko prevleéeno s érnim papirjem.
usnjat, z ulisnjenimi pozlatenimi ornamenti. Nalepljena oznaéba

.341. — Wildeneck, svintnik in

fus.
. 342, — Willingrain Na Bregu.
Svinénik in tud.

A

L.

L.
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.353. — Zepiz,
. 3. — Zirkna,
. 305. — Zobelsberg,

.343. — Winckel, rudedilo in tus,
na hrbtu vtis in rudetilo.
. 3H4. — Wipach, tul
. 345. — Wibach, razvalina; ru-
deéilo.
346. — Wachajn, rudetilo.
37. — Wulfs Bichell
348. — Wordl, rudecilo.
349. — Weichslstain, tud.
350. ; WachsenstajnpodUtko;
tus,
351. — Bey Weysenfels, ru-
detilo.
352, — Ydria, rudetilo; kore-

kture s svinénikom; na hrbtu
viis in svinénik.
tus.

rudeéilo,
svinénik in
tus. Na hrbtu povrina obrisna
skica s svinénikom.

. 356, — Vetije Eoslopje v po-
o]

krajini
ime odrezano.
357. — Zemsinik,
tus.
358. — Naslovna stran
Topographio Arcium
Lambergianarum, rudeéilo

Ny-

Savi, rudeéilo;
s vinénik in

za

in tud. Signatura na levi:
poort del:

3. Skicna knjiga za Topogr. Archiduc. Carintiae,
Vezani zbornik, ki nosi prefrtano signaturo MR. 1097, je 286 X 186 cm,

izkljuéno
Hrbet je
se glasi:

174 Urbes Carinth. Na notranji strani prednje platnice Valvasorjev ex libris.

L,

1. — Skica za mnaslovno
stran alegoritne vsebi-
ne: Portamenti, gori prazen
grb in 2 angela; ob straneh moZ
in Zena, sedeta na levu in odgri-
njajoa zastore s pogledi v po-
krajino. Signatura: Joh. Koch

2. dalﬁl: 1 ish
— Karlsperg, perorisha,
rahlo tudirana, g(}p.l:) Die Fen-
ster sind nur neben den
Thor,

3. — Ayh, Predrizba s
svin¢nikom,

4. — Stufft Closter Ar-
noldstain, pero. Opazka pri
stolpih spodnjega poslopja: fac

altius.
.— Annapiichl, pero rahlo
tufirano. Pri vrtu opazka Gar-

in hortus., Na robu v

pero.

ten
desnem kotu skica cerkve,

6. — StadtS. Andree, pero. Op.
pri gritih v ozadju alben. Pri
grbih salzburgisch in bi-

| PR E

L.

schoff von Lauant salz-
burgisch so der fiirstl
bischofflresidenz Pri po-
slopju na levo od cerkve: soll
sauber khumen. Pri tretjem
grbu: Statt S. Andre wa-

pen.

7. — Markht Altenhaffen;
pero. Op.: Pri grbu: salzbur-
isch. Pri obrisu gore na levi:
onginquissimus mons;
pri cesti na levi: via,

8 — Aichelburg, pero. Op:

Pri grbu: Wopl ist wie zu

rosek. H. von eizs;?)lburg.

Ob stavbi za ozidjem: hortus;

na desni sgodaj: pratum,

— Aihelbergbey Ossiach,

pero, Podrisba s svinénikom.

10. — Aich vnd Techtentey
Alten markht, pero.

L.11. — Pauli Ritter de Seg-

nia ad Archiducalem Carinthiae
nympham de novo illustrissimi
Domini Domini Joannis Wej-
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L. 19,
L. 16.

L. 17
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14,

S

.— Skica za na

chardi Valvasor L. B. Topo-
raphiae Suae libro carmen.
%)b robu dvakrat opazka cur -
siu-antiq

grad; ime odrezano, pero.
Podrisba s svinénikom. Opazke
non fiet in na desnem robu
opazke nanaSajofe se ma abece-
dne znake v rizbi, konci z ro-
bom odrezani, kar nam, kakor
mmogi odrezani naslovi dokazuje,
da so bile izvriene rizbe Sele po-
zneje skup zvezane in je pri
obrezavanju roba marsikaj od-
padlo. Opazke: a Wolfs..., b. §.
whann, c. reide.., d. Handtm..,
e. mosen..., f. S. VIri.., g. Stain,
h. M...lo, i. S, And.., k. 5. pau...,
1. BMV:, m. Kalm..., n. randen...,
o. loshen..., p. longi.. (SL 57.).
— Ehrenpiichl, pero. Op.:
forma benigna, graflin
zu raittenau geborne v.
Herberstain. PTi grbu: von
reitenau; pri ograji ob
graqu: riemel, spodaj: hor-
tus.

— Ehrnhausen, pero in
tud. Predrisba s svinénikom. Opa-
zke oznatene s ¢rkami odrezane.
Pri desnem oglu levega poslopja:
Khragstaner. Korekilure na
zvezi med obema poslopjema z
rudefilom; ves ta del spodaj na
robu Se enkrat zrisan.
— Ehrnegg, pero.
— Markht vnd
Eberstain, pero.
— Ebenthal, pero in tu. Op.
pri vrhu paviljona na L: sitzt
ein papegey. Na oglu vrta

schloss

na L: seind figuren von
Plich(?) emacht ein
hundt vn speyet das
wasser — 2 felberbaum.
— V vrticku na sredi: arbo-
res vnd gri(st?) die tie-
hren aufzumachemn Na
desni nad vhodom: wapen;

ob stolpu na desni: plankhen
— ist eine Vhr — ausge-
teilter Paumgarien das
ist nach der Zeil die
baumer.

— Eberndof, pero

— Drasing, pero.

— Dornhoff, pero.

.— Dietrichstain, pero. Op.:

H. Migrl — I piscina, d
hortus, sr. via.

— Markht Coppl, pero.
rt mesta
Celovea, 0. Mnogo opazk.
Ob strani skica barolne cerkve,
Marijinega stebra, vodnjaka z
zmajem, konjeni&ke% spomenika
in ograjenega gradu. Op.: na

L

T Sl T Ll

L.3. — Ehrnthall,

. 24,
2
. 26.
.— Frauenstain

29,

. 30.

.— Markt

41

levi zgoraj: 300 Vitring. Nad
skico baro¢ne cerkve: Micha-
el angelus tenet pue-
rum. Nad spodnjim levim oglom:
Wachtheisl pri sred. vho-
du; fac wahtheisl gres-
ser; pri notranjih  vratih
vhoda, so nider lJnc portam
et  maiore(m). Na desni ob
rizhah na robu: Vnser lie-
ben frauen pilt auf der
Seil Hercules er-
schlagt den lintwurm
—baum _~keyser zu pfert
nicht so lang den po-
stument — aquaeductus.
— Ob zgornjem stolpu na desni:
aber wil khleiner; ob potu
zgoraj na d: ist spitzig der
posten. Na levem oglu zgoraj:
wahthaysl vnd also (risha

zobtastega venca); — z ozirom
na ogelne stolpe: sind 4
gleiche Thurmen.

— Callegg, pero.

— Fraienthurn, pero.

— Freidenberg, pero.

in razvali-
na Alt Kreigerschlos,
pero. Op.: H. v. Gablhoffen
vide lib: fol 8 gablhof-
fer; ss:redaj: dvakrat hor-
tus, enkrat via in piscina.

.— Frankhenstain, pero. Pri

drugi vrsti oken: Die fen-
ster miessen besser he-
runter khumen.

— Flaschberg, zelo po-
vrino; pero.

— Feiersperg, pero. Op.
graff von rosenberg; pri

razvalini korektura z rudeéilom
in op.: niht uti; poleg ime-
na: uide quomodo scri-
bitur; na levi, kjer ima v sredi
ortal: ist khein eingang
asse es aus; spredaj: wi-
sen; pri oknu na desni: fac
altiorem.

.— Ober u. unter Falcken-

stain, pero.

— Epperstorf; napis odre-
zan; pero.

S: Emochar,
pero.

.— Emerstorff, pero in tus.

— Einerstorf, pero. Op.: a,
a. sint stationes ad se-
pulchrum Christi; b. se-
pulchrum Christi. Zadaj
na levi mons longinquis-
simus, na desni silva pi-
nosa.

pero.

L.37. — S(t)att Friesach, pero.
[.38. — Graffenstein, pero in tus.
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.46, — Gambsenegg,

.48. — Graffelholf;
.49, — ThumshiafftGvrkh von

i —Closler Griffen,
.58.———Grienhur§.

39. — Gradisch, Ee in tud.
Op.: na desni spodaj: ist ein
taiht, B. brun.

40, — Gradenegg, pero. (Sl 56.).

41, — Die Purg Gmindt, pero.
(SL. 53.).

.42, — Stadt und gschloss

Gmindt, pero.

43, — Pfar vndt schloss
Gliedniz, pero.

44. — Glanegg, pero,

. 45. — Commenda S. Georgen

an Sandthoff, pero in tul.

Op.: pri stolpu na levi: (d)ach

muss hoécher sein.

grad; ime
odrezano; pero.

47. — Finkhenstain,

pero.

pero.

der hintern Seiten; pero.

50. — Markht Guettenstain,
pero.

.5l. — Gschiess, pero.

.52 — Grvenfels, naslov odre-
zan, pero.

.93, — Groppenstain, pero.

.5, — Markht vnd schlol
Grodas, pero.

. 55. — Krka od druge strani, pero.

56. — Vostung vnd markht

Griffen, pero.

pero.

pero. Op.: na
desni in levi od razvaline go-
lasen, zgoraj dvakrat al-
pes in enkrat alben.

59, — Greiffenfels, pero in tus.

Op.: ist ein gang auf der
enden.

60, — Greuffenstain, pero.

.61. — Markt vnd schloss
Greiffenburg, pero.

62, — Greiffentvrn, naslov od-
rezan; pero.

63, — Himelau, pero.

64, — Heinbur pero.

65. — Hardtneidstain, pero.

.66, — Hardegg, pero. Op.: spo-
daj: lizlhoff uide par-
tem V. fol. 170. — Na gorah

dvakrat alben.
67. — Hollenburg von der hind-
tern seiten; pero. Op.: na desni

v sredi: tlcrﬁarle_n. pri
stolpu nad vhodom: ist zu
ETross.

.68. — Hollenburg, naslov odre-

zan: pero. Op.: oznatba okoli-
8kih krajev. Zgoraj 5 rizb raznih
okrasov ¢elad in opazke: alla
lutea cum rubra stella
— ain rote rosen mit 3
roten bletern ohne cran
— mniger ursus sustinet
lanceam — 5 helm. — Pri
glavnem portalu: imago B. M.

L0 —
. T — I-Iagenegg

-

V. in coelos assumptae
¢ u(m) sancus (v tisku izvr-
3eno). (SI. 54.).

9. — Hailegyg, pero in tus. Op.:
Na levi: rosa et arbusculi
— ain grosser Paum (na
rizbi dva, v tisku eno drevo).
Spodaj) na desni v kotu rizba
stolpa in okolice posebej.

albegg, pero.

pero. Op.: Pri

strehi: fac maiorem.
L.72. — Alt Gurniz, razvalina;
pero in tui, Op.: Non fielt —

—
b

e

S —Gurnlz
. 4. —(xuttarlng markht

.8 — Horenburg,

.88, — Markht

.90. — Landserann

.91, _ Kiinegg,

- spmla] na dcsm fac pinus
mal... (SL.2).

grad; pero in tus.

pero. Op.: montes longln-
qui — pontes — fleisch-
pinkh — fons,

. 7. — Kellerberg, pero.

.76, — Ketschach, pero.

. 7. — Kalniz, pero. Pri prednjem
Roslo ju: fac altius, vill

.78.—C1nster S. Jérgen am
langensee, pero.

79. — Markht vnd schloss

Hiuettenberg, pero. Op.:
Pranger sic in zraven ge
enakrat narisan,

. 8. — Héhenperg Eero in tus.

Oznaéha okohce z abecedo. Op.:
Pri stolpu na desni: die uhr.

.8l. — Hohenperg von der vntern

seiten; pero in tus. — Pri levih
oknih: doppelte fenster
dubl. fenesters. — pri yrtu
na levi: mache den schlos
hécher — ob vodi: hue fac
murum — felsen — uis-
mater vnd akher.
82. — Hornstain, pero.
pero.
uide cuius est an Dni
christalnig etiam infe-
rius et quomodo uocatur
et quid nam sit S. Paul

Op.:

.84. — Hohenstain, pero.

. 8. — Himelberg, pero.

. 86. — L.eonstain, pero.

. 87. — Stadt S. Leonhardt,

pero. )
Lauemiindt,
pero. Na gorah ozadja: pinus
et fagus — prata etagri.

.8, — Landscrann von der an-

dern seiten; pero.

od druge

strani; pero.

pero.

92, . Das Landthavs in Cla-
genfurt wie es inwendig zu-
sehen; pero. Og pri spomeniku:

ca fratzen, ein weib, s,
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c. delphinen sitzende le-
wen.

93. — Probstei Kreig, pero.

94. — Kreig, grad in razvalina;
pero.

95. — Kotalau, naslov odrezan;

pero.
96. — Kirchbach zum Thurn,

pero.
97. — Herschalt Kevtschach,

pero.
.98. — Maria Saal, pero in tul.
.99. — Malburgeth, pero.

100. — Mansperg, pero.

. 101, — Maggeregg, pero in fus.

Korektura z rudecilom, posamez-
nosti zrisane na robu.

.102. — Die Prukhen in

Loibl, pero.

103, — Die Strassen aus
Kharendten d{iber und
durch den perg Loibl,
pero.

104. . Lundt, pero.

105. — Luggau, naslov odrezan;
pero. Op.: Pri cerkvi z 2 fen-
ster; x. fons cum coronaj; L
uti delfinus ¢. uti patella;
aa. Gartl wie ain. stie-
gen; v sredi: hortus aus-
geteilter; pri zgornjem po-
slopiu: fac maiorem do-
m u(m).

106. — Lizlhoff, pero.

107. — Lienberg, pero.

108, — Liehtengraben, pero.

109. — LLiebenfels, pero.

110. — Leyfling, pero.

111. — Residenz Millstatt,
pero.

112. — Mossern, pero.

113. — Mértenegg, pero.

114. — Monnsdorf, pero.

. 115, — Moderndorff, pero.
. 116, — Méderndorf{f, pero in

tul. Napis s spomenika je spodaj
zabeleZen.

. 117. — Meltoierbev Vrllach,

pero. Op.: non fiet — H.
roitner — non erit opus
facere uti puto.
118.—Meislbe1ilg, pero. H. von
Metnitz H. Haler uti pu-
to interrogas quomodo

scribitur meuselberg.

. 119, — Markt Mautlen, pero.
. 120, — Masburg, pero.
. 121, _ Der Pallast zv Lo-

reto von der hintern seiten,
pero in tud.

122 — Der wollgebauter
Pallast sambt der Ca-
pellen zu M. Loreto, pero
i tus.

L.123. — Padnhoffen, pero.

il

124, — Ottmanach, pero.

. 125, — Hochosterwitz, pero.
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L. 126. — Haubt Vestung Ho-
chen Osterwiz von der hin-
tern Seiten, pero. Na hrbtu obris
z rudedilom samostana Krke od
strani, ki se nahaja v Topgr.

L. 127. — Ossiach, pero. Op. pri
cerkvi Zemiterium.

L.128. — Graffschafft Ortten-
burg, pero.

L.129. _ Niderndorff, ro;
opazka: ,non [iet”. Nad rizho
druga skica s svinénikom s po-
gledom bolj s tal.

L. 130. — Neuhaiisl, pero.

L. 131. — Ossiach 2z druge strani,

)ero.

. 132. — Neidnstain, pero.

L. 133. — Neidnstain von der hin-

tern seitten, pero.

L. 134. — Neidau, pero.

L.135. — Pokhstain Zwischen
Wassern, pero.

L. 136. — Statund schloss Pley-
burg, pero.

L. 137. — Pizlstetten, pero.

L. 138. — Pittersperg, pero.

[.. 139, — Piberstain, pero.

L. 140. — Pfanhoff, mnaslov odre-
zan;_pero.

L. 141, — Pfaffendorf, pero.

L. 142. — Payrhoffen, pero.

L. 143. — Closter S. Paul, pero.

144. — Closter S. Paul, drug
pogled; pero.

145. — Markt vnd schloss S:
Paternion; pero.

. 146. — PPah, pero.

147. — Markht vnd schloss
Reihenfels, pero.

148. — Rehperg. pero.

.149.—Bézenchl. pero.

.150. — Rastenfeldt, pero.

. 101. — Reinhoff, pero.

152. .- Robenstorif, pero.

. 153. — Pvlst, grad in cerkey;
naslov odrezan; pero.

L. 154. — Pregern (Piegern), pero.

[. 155. — Pregradt, pero.

[.. 156. — Preblau, pero.

[.. 1567. — Portendorif, pero in

tus.

L. 158. — Markt Pontofl, pero.
Op. v ozadju: alben et pa-
storalia siue similia.

[..159. — Shrotteneg; grad in cer-

kev; naslov odrezan; pero.

160. — Shneeg, {)lcro. -

161, — Schippac bey Spilal,

FECPEESEE PR
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pero.
162. — Markt Saxenburg,
pero,
163. — Saurprun, pero.
164, — Sammeregg, pero.
165. — Rotenthurn, pero.
166. — Rottenstan, pero.
167. — Rosenbihl, pero.

—
4
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L. 168. — Rosenegg; naslov odre-
zan; pero. Na hrbtu obrisna
rizha nekega poslopja z baroé-
nimi stolpi.

L.169. — Rosenberg, pero.

L. 170. — Schmelzhaffen, pero.

L.171. — Strassburg, naslov od-
rezan; pero.

L. 172, — Markt Stainfeldt, pero.

L. 173. — Stain, pero. _

L. 174. — Stain éb Dravi), pero in
tus.

L. 175. — Stain, ro.

L. 176. —Markt gepiltal, pero.

l. 177. — Die Purg Spittal,
pero. (Sl 52.).

L. 178. — Sorgendor{, pero.

L. 179. — Sonnegg, pero.

L. 180. — Sonnegg von der andern
Seiten, pero.

L. 181. — Silberegg, pero.

[.182. — Seltenhaimb, pero in tus.

L. 183, — Timeniz, pero.

L.184. — Thirn, pero.

L. 185 — Teynach, naslov odre-

zan; pero. Spredaj ograja in pri-
pis: .?Dise 1:,Plrankhe:n mll)e—
ssen ausgelassen
den”,

L. 186, — Tentschacher Pro-
specl, pero in tu$; mnogo
opazk o krajih okolice.

L. 187. . Tentschach, grad; pero
in tus, Opazka: ,Soll hdher
am Perkh stehen" — hoh
auf den Perg.

L. 188, — Tanzenberg, pero in tuf.
Pri arkadi dvori$ta opazka: ,pi-
lastri* V sredi: ,List ein
brun*

L. 189. — Téallerberg, pero.

L. 190. — Markht Taruis, pero.

L. 191. — Tahenstain, pero.

L.192. — Tdggenprun, pero.

L. 193. — Streiteben, pero.

L. 194, — Strassfrid, naslov odre-
zan; pero.

L. 195. — Mitter Trixen, pero.

L. 196. — Obertrixen, pero.

L. 197. — Nidertriaxen, pero. Spo-
daj opazka s svinénikom: ,Zu
Wagensperg in Crain", —

L. 198. — Trvtendorf, pero in tud.

L.199. — Treybach, pero. Pri
stolpu: vill mehr schwib-
pagen

L. 200. — Traghoffen, pero. Opa-

zka: ,non fiet" in predrtano.
(SL 55.).
201. — Trabushggen, pero.
202. — Markht vnd schlos
Traburg, pero.

203. — Markt Obertraburg,

ero.

P .
204, — Toshldorf, pero.

WEr-

B B

L. 205. — Tépliz, grad in razva-
lina, naslov odrezan; pero.

L. 206. — Toldtsehach, pero.

L. 207. — Waidenburg, pero.

L. 208. — Vnterpergen, pero.

L. 209. — Statt illach, pero.
Stolp mestne cerkve ima opazko:
+ist zu gros” in je s svintni-
kom Ze enkrat narisan.

L. 210. — Victring, pero; prospekt.

L. 211, — Closter Vietring, pero;
normalni pogled.

L. 212 — Marf:ht Vellach, pero.
Zgoraj rizba grba, pod njim pa
na slavni altar se nanaajodi za-
disek: ,Exterius est ex una parte
lagellatio ex altera parte baiu-
latio, intus vero ex una parte S.
Christophorus et ex altera parte
S. Apolonia. In medio uero intus
consanguinitas Christi  id est
freindtschafft Christi uti S. Jo-
sephus Nicodemus, Marta, loannes,
Joannes Scorel pinxit"

L. 213. — Statt S. Veit, pero. Op.:
Die statt mus vill nide-
rer khumen.

L. 214, — Veldkirchen, naslov

odrezan; pero.

. 215. — Velden, pero.

. 216. — Stadt Vélckermarkht,
pero. Op.: na L: der ring-
mauer soll soll (!) hoher
gemacht werden inglei-

i

chen die heuser — pri
ozidju v sredi: _sen hoher
gem— werden — na 1l ¥

bregu: arena.

L.217. — Tiigring, grad, pero; na-
slov odrezan.

L.218. _Tscherberg, pero.

L. 219, — Ziggulen, pero.

L. 22, — Statt vnd schloss
Wolffsberg, pero.

L. 221, — Wisenau, pero.

L. 22 — Winizstain, pero.

L.223. — Probstey Wietting,
pero.

L.24 — Weyer, pero.

L.225. — Wernberg, pero. Oznag-
ba okolice z opazkami.

L. 226. — Welzenegg von der hin-
tern seiten. Pero in tul. Ob le-
vem pasu dreves opazka: ,istae
duae arbores omittan-
tur.” )

L. 227. — Welzenegg, pero in tuj;
pri ograji opazka: rechte
planken.

L. 28 — Marckht Weittens-
feldt, pero.

L. 229. — Weissenau, pero.

L.Ziﬂ.-—Weisenberi. pero.

L.231. — Wasserlemburg, pero.

L. 232. — Waissenegg, pero.

L.233. —~ Waildegg, pero.
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4, Zbirka poskusnih tiskov za Ehre des Herzogthums Crain.

Vezan zbornik, ki nosi signaturo M. 8384, je 195 X 155 cm velik. Veli-
kost listov 19 X 14'4 cm. Lepenkaste platnice z usnjatim prevlekom. Na hrbiu
zlati vtiski in sledovi neéitljive oznatbe. Vsebuje 281 odtiskov bakroreznih
plod¢ raznih velikosti. Na notranji strani prednje platnice Valvasorjev ,ex

libris®.

L. 1—5, — Karte Kranjske Veli-
kost plos¢ 157X 128cm. Za
Ehre... IL knj.

L.6 — 42 — Grbi Stevilke plod¢ od
479 do 525. — Velikost plos¢
162 X 132 cm. Za Ehre.. IX. knj.

L. 43—54. Velikost plos& 154 < 116 cm.
Ploi¢e za VI. knj. Ehre...

L. 43. — Jo.: Koch. d. — A: Trost
f: Slika v. Ehre... VI. 279, ki je
identi¢na z nao, ima spodaj na
sredi §t. 3, ki je nada plosa nima,

a tudi druge so brez tevilk, do-
Eaz, da predstavljajo odtiske pred
tiski v Ehre...

L. 44. — Sign. kot 43. Ident. z Ehre...
VL ﬁg

L. 45. — Szigan. kot 43. Ident. z Ehre...
VI. 295.
L. 46. \TI 5:;1 n. kot 43. Ident. z Ehre...

1z 47.\? Sign. kot 43. Ident. z Ehre...

L. 48, — Sign. kot 43. Ident. z Ehre...
VI. 306. Identiteto plod¢e v zad-
njem primeru izpricuje zarezek
pred podpisom Trostovim.

L. 49. — Sign. kot 43. Ident z Ehre...
VI. 311. Obakrat razcepljenost le-
veﬁl konca vrhnje pretke pri
&rki T(rost).

L. 50. — Nesign. Ident. z Ehre... VI
312. Okorna izvedba; spada bri-
kone med Valvasorjeve
lastne grafi¢ne poskuse.

L. 51. — Si&n. kot 43. Ident, z Ehre...
VI. 321.

L. 52, — Nesign. Verjetno Koch in
Trost.

L. 53. — Signiran kot L. 43. — Ident.
z Ehre... VI, 280,

L. 54. — I: Koch b:28) — AT (monogr.).
Ident. z Ehre... VII. 473.

L. 55. — Nesign. Ident. z Ehre... IV.
626. Verjetno Valvasorjeva
izvedba.

L. 56. — Nesign. — Ident. z Ehre...
IV. 688.

L. 57. — Nesign. — Ident. z Ehre...
. 688 in L. 56. — Nedvomno
Valvasorjeva izvedba. Si-
ﬁnatura se nahaja pod kanalom

12 K IWVF (monogr.).?")

20) Narobe d (elineavit).
27) 1. W. V.(alvasor) F.(ecit).

L. 58. — Na &tiri dele deljen kvadrat
z grikimi sigli IC XC NI in ICA.
Signatura na desni spod v oglu WF

L. 59—138. — Slike k vodam, naravnim
tudezem in zgodovini Kranjske
(IL, IIL, VIL, VIHIL, XIL, XIIIL,
XIV. in XV. knj.), vse brez ite-
vilk; identitnost teh plod¢ s po-
rabljenimi v Ehre... je dokazana
z identiénostjo vseh signatur z
napakami kakor pogosto narobe
obrng:eni d(elineavit) ali na L 81
in Ehre. XV. 459 zapisana
signatura An Trost f el. Skoraj
vse (s par izjemami) so signirane
z imeni I. Koch delineavit in A:
Trost fecit v raznih skraj$avah in
monogramih.

L. 74, — Ident. z Ehre... II. 235, ima
signaturo IWVD v monogramu
in A T: (monogram) f:

Nesignirane ploste so izvriene v tehniki
razlitni od Trostove, &eprav je
risba n. g‘ pri L. 137 (ident. z
Ehre... XV. 371) mogote Ko-
chova; pri L. 138 (ident. z Ehre.. .
XIV. 2@7) pa je izvedba popol-
noma razlitna od vseh drugih in
mogode tudi risba ni od Kochove
roke.

L. 139—251. slike mest in gradov za
Ehre... Ploite vse identi¢ne, toda
brez 3tevilk, ki jih imajo odtiski
Y Ehre...

. 139. — Zagreb.

140, — Soteska.

141. — Alben.

142. — Altenburg.

143. — Altenlack.

144, _ Antignana.
145. — Aversperg.
146. — Aemona.

147. — Barilovich.

148. — Berschezh.

149. — Biben.

150. — Bilichgrauz.

151. — Das Posthaus in Bir-

baumer Wald. Nesign.

L. 152, — Bischofflackh,

L. 153, — Brunfeld.

L. 154. — Burgstall

L. 155. — S. Cantian. Mesto na gori.
—LW.V.D.—AT:{:

L. 156. — S. Cantianus. Cerkev in
mlin. — Nesign.

L. 157. — Canischa,

L. 158. — Castua.

alalaialzialalaigleigiate
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159. — Chaisersfelt. Po grobi
izvedbi brikone Valvasorjev
grafiéni poskus.

160. — Cirkniz

161. — Crainburg.

162. — Crassinz

163. — Dobravza,

16d. — Drogembl. Da gre za
predstadij plodce, se vidi iz tega,
da so tu érke %e v obrisih izvr-
Sene, v Ehre. .. XI. 129 pa so pop.
érne.

L. 166. - Eysenhoff.

o

e e e

Firvae
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167. — Die Feistriz

168. _ Feldes, Plof¢a ident. 2z
Ehre... X1 611, s korekturo F v
V; na tem odtisku sta F in E
samo polobrisno izvriena.

169. — Fischern.

170. — Freidenthal,

171. — Freienthurn.

172, — Freihoff.

173. — Gallenek.

174. — Gerlachstein.

175. — Gottschee,

. 176, — Grienhoff. Ident. z Ehre..

XL 225 z razliko v érkah, ki so
tu Se samo obrisne,
177. — Grundlhof.

.178. — Gurckfield.
. 179, — Hammer an der Gurck
. 180. — Hoff Lokh, Ident., z Ehre..

XI. 281. Hoff s tenkimi potezami
otividno pozneje dodano. Na_tem
odtisu je pripisano e s &rnilom.

. 181. — Jamma. Ident. z Ehre...

XI. 291. Pri monogr AT se mu je

vrhnja vodoravna ¢rta zarisala

na desno, kar je dokaz za iden-

titeto plo&te v obeh sludajih.
182. — Implhoff.

. 183. — Kaltenbrun.

184. — Kanker. Ime dodano s
¢rnilom.

185. — Kazenstain, (E... XI. 300)

186.—Kazenstain($§..)(l,299).
Nekoliko povrien podpis Trost f
dokazuje 1denti¢nost ploice.

187. — Khlingenfels.

188. — Kroissenpach.

189. — Laas.

190. — Landstras.

191. — Landstras (mesto).

192. — Leitenburg.

193. — Litey.

194. — Loitsch.

195, — Lovrana.

196. — Lveg.

197. — Maria am See (Bled).
L. W. V. D. . _tA'T. (obakrat
MOonogr.)

. 198, — ic.helslelten.

199. — Mitterburg
200. — Ein Morlachisch
dorff. Prve 3 érke (Mor) kori-

girane.
. 201, — Nadlischek.

. 202 — Nassenfves

. 203. — Nvsdorff.

. 204. — Oberlaybach. dist, lep
tisk, ki se sklada z odtiskom v
Ehre... XI. 423 v izvodu ljub-
ljanskega Nar. muzeja. V izvodu
kr. sveué. bibl. Zagreb I. 235 pa je
tez lep odtisk odtisnjen slabejgi
v zrealni sliki, kar je razloiljivo
samo tako, da se je moker odtisk
nekega drugega lista odtisnil
preko njega.

205. — Oberstein.

206. _ Orttenegg.

207. — Palant.

208, — Petrinia.

209. — Pletariach.

210. — Pod Jamo Tahor, Sign.:
IWVD in A. T: f: (obakrat mo-
nogr.).

L. 211, — Podpetsch.

L.212. — Der Grundris der
Grotte Podpetschio. Ne-
sign. Otividno izvr$il eden iz-
med poklicnih grafikov po Val-
vasorjevi risbi.

L. 213. — Prapretschhoff.

L 214. — Prindl

L. 215, — Ravnach. Sign. AT. (mo-

monogr.). Da je odtisk prejinjega
stadija kot v Ehre.., X‘!l 4g5.
dokazuje &. 288 in ornament na
desno od nje, ki je % njo vred
dodan med tema odtiskoma.

AY T
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L. 216. — Roseck.

L.217. — Rvodolphswert.

L.218. _ Rvzing.

L.219. — Savenstein.

L. 220, — Schiarffenberg.

L. 21. — Schrottenthvrn.

L.22 — Seisenberg,

L.223. — S. Serff

L. 244, — Serinwar.

L.225. _ Sigeth.

L. 266. — Sisseck.

L. 227, — Barillovitsch, Ney
Skradt, Alt Skradt

L2208 — S1in

L. 229, — Stainhoff.

L. 230. — Steegberg.

L. 231. — Stein.

L.232. — Stroblhoff.

L. 233, — Thvrn vnter Neuburg.

L.234. — Tahvin.

L. 235. — Treifen.

L. 236. — Trilleck.

L. 237. — Tybein.

L.238. _ Vnterrain.

L. 239. — Volovska.

. 240. — Wagensperg,

L. 241, — Waissenstain.

L. 242. — Weichselbach.

L. 243, — Weichselburg.

L. 244. — Weinitz

L. 245, — Wichizh.

L. 246. — Wildeneck. Ident. z E...
XI, 650. Crke tu $e v obrisu,

r'.
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L. 247. — Wipach. L. 261, — Isti predmet v grobi izvedbi

L. 248. — Wordl z mnogimi razlikami.

L. 249. — Wwvdalschi. L. 262. — Identiten s sliko E.... 1. 66.

L. 250. — Zcheple. L. 263. — Isti predmet v povrini izve-

L. 251. — Zobelsberg dbi z ve¢ spremembami.

L. 252—281. predstavijajo odtiske plod¢ L. 264. — ldentiten s sliko E.... L 74.
za L in V. knjigo Ehre... Po- L. 265. — Isti predmet v Erob'e]h izve-
sebnost te zbirke ohstoja v tem, vo dbi z veé spremembami.
da sta se skoro redno ohranila L. .2(16 — Identiten s sliko E.... \: 74.
dva koncepta istega predmeta in L. :ZIJT. — Identi¢en s sliko E.... V. 76.
sicer, eden v boljdi, za tisk v L .268 — Isti predmet v grobi izvedbi.
Ehre ... porabljeni izvedbi, drugi L. 269"— Pre metno identi¢en s sliko
pa v okorni izvedbi, v Kkateri E‘“m“:‘“ -?](:ajr"u;orﬁll')g]::li izvedbi z
imamo o¢ividno sled Valva- & SIS AP emen) g
sorjevega lastnorotnega gra- L. 270. — ldentiten s sliko E.... V. 87.
fitcnega delovanja, ki pa se ni L #13. 'Eh!su predioet ¥ groge.}!hi 3
dvignilo preko prve stopnje lju- gy e g Sl b Bl e
Witeljstva, Noben odfisk . sitid- L. 272,/— ldentilen s sliko E.... V. 93.
ran. L. 273. — Isti predmet v zelo preprosti

L. 252. __ Identiden s sl. E... I. 43. izvedbi z veéjimi spremembami.

15 %3- _Ebgsﬁﬂpzrlgﬂn%et v boé] pohi iz- e 274-‘7—] :genuéen s sliko v E....
vedbi. Razlikuje se od prvega v ’ AL - -
geu; dff jg zgméaj nekaj oblakoy I3 275’\71-‘]1_;]“““68“ s 'sliko v E....
in brada drugacna. i S

; L. 276. — Isti predmet v skicirani iz-

L. 254, — Identi¢na s sl E... 1. 56. vedbi.

L. 255. — Isti predmet v okorni izvedbi
z manj8imi spremembami.
L. 256. — Identiden s sl, E... I. 58.

a—

.. 277. — Identiten s sliko v E....
V. 153

= £ 278. — Identi¢en s sliko E.... V. 163.

L. 257. — Isti predmet v grobejii iz- 279. — Identiden s sliko E.... V. 169.
vedbi z vet spremembami. 280, — Identien s sliko E....

L. 258. — Identi¢en s sliko E.... L. 60. XIIL 23.

L. 259. — Isti predmet v grobejsi izve- .. 281. — Dopasna podoba vladarja v
dbi z mnogimi spremembami. oklepu, s kodrasto brado v zelo

L. 260. — Identiten s sliko E.... 1. 61. primitivni izvedbi.

T

Opisani trije zborniki so velevazni za studij Valvasorjevega grafiénega
dela. Nudijo nam prav podroben vpogled v njegov postanek, ker so nam
ohranili razli¢ne Stadije, ki jih je to delo moralo preiti, preden je bil dose-
zen konéni, za tisk v knjiznih izdajah porabljeni sltan. Nedvomno prvi,
pred predmeti samimi nastali stadij nam nudijo skice za Topogr. Carinthiae,
ki so izvrSene v treh oblikah, katerih prva nam predstavlja prav shemati¢no
obrisno skico po naravi, kjer se z detajli povzema samo glavni predmet, po-
slopje, ki ga hote predstaviti v topografiji, vrtna in pokrajinska okolica pa se
oznatuje samo z glavnimi értami s par shemati¢nimi drevesi in pismenimi
opazkami. Ta oblika skic nedvomno ni mogla sluziti za predlogo za gra-
ficnega izvritelja, ampak je bila samo za Valvasorja pomo¢, da je na njeni
podlagi potem izvrSil v risbi pravo predlogo. Znatilna za la na¢in je n. pr.
skica gradu Wisenau in pou¢no nje primerjanje z izvrSeno sliko 225 v
Topogr. Archid. Carinthiae a. et m. Nekoliko bolj skrbno je v isti maniri
izvrSena druga skupina risb, ki pa se tudi posluZzuje sistematiéno konvencio-
nalnih. znakov in napisov. Znadilen primer nam more biti skica za sl. 176
Topogr. Archic. Carinthiae, krasni grad v Spittalu. Tretji na¢in, v kate-
rem je Valvasor ustvaril velik del koro$kih in najve¢ kranjskih predlog, je
risha s tusem in peresom; med skicami te vrste jih je mnogo, ki imajo na-
ravnost vrednost samostojnih sli¢ic. Pri korodkih skicah so tudi te vrste sli-
¢ice Se opremljene z raznimi opazkami, ki pa niso brzkone vet sluZile pri
prerisavanju, ampak Ze grafitnemn izvrievalen, ki jih je shemati¢no sam
izvr§il na ploséi. Redno si zaznamuje na listih svetovno sitran ali z opazko
ali z veternico, ime lastnika in glavno glede grba. Stereotipno se ponavlja
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dalje pri nekih ozadjih opazka longinquissimus mons, ali pri detajlih ospre-
dja hortus, via in sl. Semintje (n. pr. Carinthia 1. 27.) se sklicuje na neko
knjigo (vide lib: fol 81), iz katere je odividno ¢érpal gotove podatke. To more
biti kaka tiskana knjiga, ki mu je sluzila za zgodovinsko orientacijo ali pa
tudi kaka njegova zbirka tozadevnega maleriala. Razlago, za kaj je toliko
odrezanih naslovov skic in z robom odrezanih opazk tako v gradivu za Ca-
rinthijo kot za Carniolo, smo nasli v dejstvu, da so bili listi zvezani v sedanje
zbornike 3ele po postanku skic in njih porabi za grafiéne predloge (Glej po-
sebno op. pri 1. 12 gradiva za Carinthio). Pri skicah za topografijo Koroske
ni nikjer sledov, da bi bili ti listi sami sluzili direkino za predloge grafi¢nim
ploséam.

Blize grafi¢ni ploséi, deloma naravnost njen neposredni predhodnik, pa
je vedina skic za topografijo Kranjske. Njih izvrsba je poveéini popolna skica,
izdelana pred naravo. Razume se, da je paZnja posvetena poslopjem, ki so
Valvasorju glavna in splosni strukturi pokrajine, dotim se sicer zadovoljuje
s shemami in tako svoje delo olajSa. Le majhen del teh skic je izvrien v
shemati¢ni obrisni metodi, kakor smo jo nasli pri koroskih skicah. Med temi
je n. pr. skica gradu Crni potok (Schwarzenpach), ki nas bo $e pozneje
zanimala. Najvet skic je izvrSenih s peresom in tuSem ali pa z rudecilom.
Posebno izmed onih s tusem so tudi tu nekatere prav odli¢ne. Prvo ogrodje
risbe je bilo, kakor se da pri velikem delu prav toéno zasledovati, narejeno
s svinénikom ali rudeé¢ilom. VaZno je za nas tudi, da se da pri velikem delu
v tem nadinu izvrienih skic ugotoviti, da so sluzile kot direktna pred-
loga za grafi¢no izvrditev in sicer potom mehaniénega prenosa
glavnih obrisov na plo$¢o. O tem pritajo na hrbtu listov poyr$ni obrisi slik,
izvrSeni z rudecilom ali svinénikom in po vedini nje spremljajoi slepi vtis.
S tem, da so drzali liste s skicami proti svetlobi, so omogo¢ili izvrsitev nega-
tivnega obrisa, ki so ga prenesli na plosto z vtiskavanjem potez, ko so skico
s pozitivno stranjo poloziti na plos¢o ter med njo in plod¢o vloZili kak
kopirni papir. Ko je imel grafi¢ni izvrditelj tako mehani¢no preneSeno
ogrodje risbe na plos¢i, je po skicah izyrieval s shematiénimi konvencijami
svoje stroke dano negativnoe sli¢ico na plo§¢i. — Zanimiva je dalje v kranj-
skem gradivu Se posebna vrsta perorisb, ki se od one koroske serije razlikuje
po tem, da daje prave peresne risbe realnih predlog. Znacdilna je v tem
oziru risba gradi¢a in razvaline Sauenstein, ki je v zgodovini postanka
Valvasorjevega grafitnega dela vaZna tudi zato, ker je bila po nji izvriena
druga perorisba, ki je posnemala v nacinu bakrorez, ker je bil Valvasor v
dvomu, ali bodo njegove rishe zadostovale kot predloge grafikom, ali jih
bo mogoce treba prerisavati kakor to. O¢ividno je odlotitev izpadla proti temu
nadinu, ker imamo samo Se par risb izvrSenih tako kot Sauenstein, in
posebno, ker za celo vrsto tako tuSevih kakor rudedilnih risb lahko doka-
zemo, da so sluzile direkino za predloge grafikom. To so razen tistih, ki imajo
opisane znake direkinega prenosa kontur na ploste, v prvi vrsti one, ki so
opremljene z orientacijsko velernico. Pri prenosu detajlov so se posluzevali
brzkone zrcalne slike, ki je pri spretnem grafiku eventuelno nadomestila tudi
mehaniéni prenos obrisov. :

Izredno zanimiva je dalje skica gradu Crni potok, ker se nam je
ohranila v skici in dveh izvedbah. Skica je izvrSena v istem maéinu, kakor
prva skupina koroskih skic v golih obrisih. Prvotna, pred naravo izvrSena
skica je bila o¢ividno v glavnem delu — poslopjih — pozneje nekoliko
doloéneje izvletena, in je kasneje dobila tudi podpis IWD et sculpsit, s ¢emer
je zadosti oznadena kot direkina predloga za grafiéno izvedbo. V zbirki
poskusnih odtiskov se nam je ohranil odtisk ene plodte po ti rishi, ki pa
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ni bila porabljena za tisk ne v Topographiji Duc. Carn., ne v Ehre... To
plos¢o je namreé izvrsil Valvasor sam, tako da imamo tu ohranjen zanimiv
slu¢aj, ki nam kaze Valvasorja kot risarja in kot grafika obenem. Pri opisu
zbornikov smo veckrat opozorili na Valvasorjeve poskuse v grafiki; Crni
potok je eden najbolj posre¢enih. Izvrien je v ujedkovini, pri ¢emer so bile
prve osnovne poleze verjetno vrezane naravnost v plosto tako, da je tehnika
v tem, kakor v veé¢ini drugih slu¢ajev Valvasorjevih topografskih slik kom-
binirana. V primeri z risbo so se v grafiéni sliki izvrsile marsikatere zna-
¢ilne spremembe: Obris poslopij je edini ostal nespremenjen; ponizalo pa
se je zelo obtutno gricevje, ki je obdrzalo svojo konturo, menjalo pa svoje
razmerje do skupine poslopij. Ze pri koro$kih skicah smo opazili, da si je
Valvasor ob risbhi pogosto belezil opazke za spremembe te in podobne vrste,
ki so se izvrdile pozneje ali v izrisani predlogi za grafika ali pa v grafiéni
izvedbi sami. Dalje vidimo lam tudi nazorno, kako je konvencionalna she-
matika skice ozivela v individualizacijah, kakor pogozdeni breg v ozadju
na desni ali obe drevesi ali podrobnosti na stavbi itd. Brzkone po lej gra-
fieni predlogi Valvasorjevi je Pavel Ritter za Topogr. Carn. izdelal definitivno
plos¢o, ki je bila pozneje obrezana in porabljena tudi za tisk v Ehre...
XI. 518. Primerjanje te slike z Valvasorjevo je zopel pouéno. Glavni shema
slike je ostal neizpremenjen, posameznosti so dobile samo korektnejSo, pa
tudi graficno bolj suhoparno obliko. Poslopja se niso izpremenila, pa¢ pa
je Ritter znaéilno izpremenil drevo na desni, ki ga je moéno povetal, pa
tudi drevo na levi. Pot pa, ki vodi k vhodu, je pri njem spremenila polozaj
in obliko in mesto Valvasorjevih figur pred gradom je postavil dve novi.
Tako nas ta primer prav nazorno ué¢i, kako so v Valvasorjevi delavnici
postopali s predlogami. Sakrosankten jim je samo arhitekturni predmet,
pokrajina pa, ki je v glavnih obrisih pa¢ posneta po naravi, spreminja
svoje lice po estetskih premislekih grafi¢nega izvrSevalca.

Razumevanju Valvasorjevega graficnega dela in njegove zgodovine
smo se torej ravno po znanju z opisanimi lremi zborniki bistveno priblizali.

5. Osnutki za Theatrum mortis humanae.

Vezana knjizica nosi signaturo M 11. 948 in vsebuje 72 listov z na-
lepljenimi sli¢icami, ki tvorijo predloge za 2. in 3. del Theatrum mortis
humanae tripartitum, ki ga je izdal Valvasor 1. 1682. pri J. B. Mayrju v
Ljubljani.*®) Listi so 152 X 194 em veliki; cel list pokriva samo naslovna
rishba, vse ostale pa so 55 X 6:9cm velike. Vse so izvrSene s peresom in
tuSem in so razmeroma prav ¢edne. Na notranji strani predlista je zapisano
z Valvasorjevo roko: Delineationes Ioannis Koch pictoris rudolphswerti in
Carniolia.

Naslovna slika predstavlja triumf smrti. V izvodu ljubljanskega muzeja
naslovni list manjka.

Naslovni list v zagrebSkem izvodu M 6603 ima signaturo: W: W:
inuen — W: excud. lo: Koch del: And: Trost sculp: Wagenpurgi in Car-
niolia. Iz te signature sledi, da je naslovno kompozicijo zasnoval Valvasor
sam, Koch pa jo je izrisal. Samo naslovna slika je prenesena pozitivno, vse
druge negativno.

Podrobno obdelavo in oceno tega zbornika pripravlja univ. profesor
dr. Fancev.

%) P. v. Radics: J. W. Frh. v. Valvasor, Ljubljana, 1910, str. 174 sl



50

6. Skicna knjiZica z raznimi predlogami.

V bel pergament vezana knjizica je 97 X 155cm velika ter nosi na
notranji strani plalnic Valvasorjev ex libris. Vsebuje dva prazna lisla in
162 listov skic s svinénikom in koloriranih risb s peresom, predstavljajoéih
kostimne figure, smri, svetnike, dete v zibelki, Venero in Amorja, srca, vojne
trofeje, cvellice in slitno v povréni izdelavi. V mnogem oziru spominja la
zbirka na XVIIL zv. grafi¢ne zbirke in predstavlja brzkone pomozno skicno
zbirko za kompozicije kakih podobic, spominskih tiskov in podobnega, ker
so morali risarji Valvasorjevega zavoda po naroé¢ilu predloge za take reéi v
naglici izvrSevati.

Umetniske vrednosti ta zbirka nima nobenec.

7. Knjiga grbov.

Vezani zbornik ima 388 listov, na katerih je s krijo¢imi barvami nasli-
kanih 2023 grbov. Kakor je iz naslova razvidno, je slikarijo izvr8il slikar
Bartl Ramschissl. Nedvomno pa je, da je tudi pri tem delu Valvasor
sam najaklivneje sodeloval.

Naslov se glasi Opvs Insignivm Armorumq(ue) Regnum et Regnorum
nee non tam aliorum guam et Carnioliae Principum, Baronum, nobilium,
Ciuvitatum et Opidorum S. 8. Das ist Das Grosse Wappenbuch, in welchen
der Konigen und Konigreichen, wie auch sowoll anderer als auch dieses
Herzogthumbs Crain Firsten, Graffen, Freyhern, ritter, Edelleit, Stiadt und
Miérkt ss. Wappen, Heroldsfarben zufinden. — Solches zusammen gebracht,
und durch den bartl ramschissl mahlen lasen zu Wagensperg in Crain 1687
und im 1688 jahr H. Johann Weichart Valuasor freyh. zu Gallnegk und
Neudorff s. H. zu Wagensperg und Liehtenberg s. des Herzogthumbs in
Crain im Undtren Viertl des Fiiessvolks haubtman und ein Mitglid der
koniglichen societet in Engelandt.

Alfabelitno urejen seznam vseh v tej knjigi se nahajajo¢ih grbov je
sestavil msgr. J. Barl¢ in ga priobéil na str. 48—60 Izvestij Muz. dr. za
Kranjsko, VIII, (1898).

Kot gradivo je v Valvasorjevem grafi¢nem delu ta zbirka vazna v zvezi
z zbirko kranjskih grbov, priob¢eno v Ehre... IX. knjigi in pomozno zbirko
grbov v XVI. zv, grafiéne zbirke.

Schoenleben in Valvasor.

Pogledi v njune delavnico in genezo ,Die Ehre deB Hertzogthums Crain.”
Dr, Joze Rus.

Résumé, Schoenleben und Valvasor. (Zur Genesis der ,,Ehre defl Hertzogthums
Crain“.) Schénleben, eine duBerst ifruchtbare schriftstellerische Natur, faBte den
Plan, die Geschichte Krains in annalistischer Form zu geben. 1681 sind die ,,Anna-
les Carnioliae antiquae” erschienen, denen er den Apparalus voransctzte, eine
historische Geographie des Landes, die heute noch den wertvolleren Teil der Arbeit
bildet. Bei den Vorbereitungen fiir seine Carniolia nova liefl Schonleben den ge-
planten Apparatus beiseite, da er das Land aus eigener Schau zu wenig kannte.
Unterdessen widmete sich der vielgereiste Valvasor, der ,grofie Liebhaber aller
freien und niitzlichen Kiinste”, in seinem Atelier und Kupferdruckerei (gegriindet
zu Wagensperg 1678) ausschliefilich der zeichnerischen, illustrativ - topographi-
schen Tatigkeit. So sind seine zwei Albums von Schléssern, Stidten, Mirkten und
Klostern Krains bezw. Kirntens zustande gekommen, aber ohne Text. Erst auf das
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Zureden Schonlebens entschlofl er sich, die zweite Auflage dieser Albums mit beglei-
tendem Text zu versehen. Daneben sammelte er das topographische Material fir
cine Karte von Krain grofien Malistabes. Einen entscheidenderen Wendepunkt fiir Val-
vasors Pline bedeutet der Tod Schonlebens (1681). Nun hat Valvasor auch Schon-
lebens literarisch-historiographische Tatigkeit in sein Arbeitsprogramm aufgenom-
men. Zunichst arbeitete er an der deutschen Ubersetzung der ,Carniolia antiqua™
und an ihrer Fortsetzung bis aui die unmittelbare Gegenwart unter zugesicherter
Unterstiitzung der Landstinde. Da jedoch der geographisch veranlagten Natur Val-
vasors die annalistische Methode seines Vorgingers wenig zusagte, hat er bald die
Art und Weise der Geschichtschreibung dem Geiste unserer modernen Landeskunde
angepalit. Diese Wandlungen in seiner Arbeit bekennt uns der Autor ausdriicklich an
mehreren Slellen, sie sind aber auch an der Struktur und Architektonik der , Ehre" zu
erkennen, Der grofite Teil der ,Ehre” ist in lopographisch-statistischer Art ver-
faBt, die Bucher XIV. un XV. stellen uns jedoch noch seine urspriinglichen Versuche
in der Annalistik dar. Das XI. und XIL. Buch, die sog. Schlosserbiicher, wollte der
Autor, gleich dem Werke Kiarnten, selbstindig herausgeben; so erklirt sich auch
deren eigene Paginierung. Erst die Hand des ,,Ammanuensis” Erasmus Francisci
hat aus allen nach Nirnberg zugeschickten Manuskripten das polvhistorische Bii-
chermonstrum reif werden lassen. Da Valvasor aus Zeitmangel die vom Anfang an
geplante grofle Karte nichl zustande bringen konnte, hat er das Publikum durch
das II. Buch mit seinem Verzeichnis topographischer Objekte und kleineren Kartchen
einigermallen entschidigt, Seine kartographischen Arbeiten kleineren MalBstabes
beziffern sich auf 17, fiinf davon lieferte er der Schénlebenschen ,Carniolia antiqua®.
Neben einer Karte des antiken Krain und einer der Militirgrenze, ferner neben
Kirtchen der damaligen krainischen Landesfiinftel, der Zirknitzer- und Kulpagegend,
konnen drei Ausgaben der Karte von Krain nachgewiesen werden. ;

Po sijajno zaceti slovensko-hrvatski ofenzivi proti Turkom (1593) in po
zmagoslavju Skofa Hrena pred ljubljansko mestno hifo (1600) je zavladal v
razburjenih kranjskih duhovih relaliven mir in v opustofeno deZelo se je
pri¢elo vracati novo blagostanje. Ali na teh podlagah Se dolgo ni mogla zra-
sti tudi nova volja do visjega kulturnega Zivljenja in ustvarjanja; prva de-
setletja XVII. stoletja stojijo odloéno v znamenju Hrenove osebnosti in na-
bozne kaloliske lileralure in umelnosti.

V tej dobi zmagovite protireformacije sta bila v Ljubljani rojena dr. Ja-
nez Ludovik Schonleben (1618—1681) in Janez Vajkard baron Valvasor
(1641—1693), otaka kranjske historiografije in domoznanstva.') Valvasor je
bil Se otrok, ko je 25-letni Scholeben izdal svoje prvo tiskano delo. Potem
je bil Schonleben v letih 1650—52 9- do 11-letnemu konviktistu in gimna-
zijeu Valvasorju pri ljubljanskih jezuitih najbrze prefekt in uditelj.?) A ko
se je Valvasor vrnil s svojega tedaj obligalnega Solanja po svetu (1659—1672)
kot dozorel moz je bil Schonleben po besedah Valvasorjevih Zze ,ein
Liecht gelehrter Manner”, lu¢, ki je blestela med univerzama na Dunaju in
v Padovi in Se dale¢ ¢ez. Pri vsem tem smemo oba moza po zacetkih nju-
nega zanimanja za kranjsko domoznanstvo imenovali sodobnika in tovarisa.

1y Bio%rafske podatke gl: o Schdénlebnu: Valvasor IL, 6, 353 s. in
dr. — Fr. X, Richter, Ein Beitrag zum gelehrten Osterreich aus Krain. Horm.
Archiv, 1817, Nr. 78, 315—18. — J. Marn, v Jezitniku XXI, 28s. — P. v. Radiecs,
(1) Eine krainische Gelehrtenfamilie (Schonleben-Dolnitscher). BK 1863, 178 80,
182—83. . (2) ADB XXXII, 31415, — (3) MMK 1894, 1—72. — V. Steska,
DS 1918, 235s. — o Valvasorju: E. Francisci pri Valy, II, 6, 366s. —
Fr. X. Richter, Biographie. Horm. Archiv 1815, Nr, 92/93, 380. — E. H. Costa,
Die Ehre Krains. MHK 1856. — Aug. Dimitz, Geschichte Krains. IV, 35—45. —
. v. Radies, (4) Valvasor. Biographische Skizze. Graz 1866. -— Isto deloma v
podlistku, . Triglav® 1865, §t. 5872 in 1866 5t. 20—26. — (5) Valvasor. Biographische
Skizze, na Celu I. zv. Krajéeve izdaje ,Ehre”, Novo mesto 1877 _79. — (6) Valvasor
und ,Eine Lobliche Landschaft von Krain®, na koncu IV, zv. Krajteve izdaje ,Ehre",
— (7) ADB XXXIX, 471—475. — (82 Valvasor, Ein Lebensbild. Sep. iz 0.-U. Revue 1896,
Bd. XIX/2—4. (9) J. W. Nagel-J. Zeidler, Deutsch-osterreichische Literaturgeschichte,
I. B, Wien 1899, 786—88. — (10) Johann Weikhard Freiherr von Valvasor.
Laibach 1910.

2) Radics (3), 13s.
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I. Schonleben (1672—1681).

Schonleben je prezivel mladeniska lelta po veéini izven rojstne Ljub-
ljane in Kranjske. Ko se je vrnil v domovino, da je ne zapusti ve¢, mu je
bila v Ljubljani in Ribnici teologija Se dolgo glavni pisateljski posel; domadci
dezeli so ga nekoliko priblizala kve¢jemu panegiri¢na in genealoSka dela. Sele
iz 1. 1672. imamo dvoje znakov, da se ribniski ,resprester” (Erzpriester) bavi s
pisanjem kranjske zgodovine. Dne 21. febr. se je namre¢ pred deZelnimi sta-
novi obravnavala prva Schonlebnova prodnja za gmotno podporo njegovemu
delu, a 30. avg. mu ,molesta occupalio mea in scribenda
Chronologia Carnioliae” daje povoda, da pise dvornemu biblio-
tekarju Petru Lambecku na Dunaj.?) Prav tega leta (1672) se vrne Valvasor
s popotovanj in si kupi grad BogenSperk, da uredi tu muzam svoj hram in
osredolo¢i svoje v lujini razbistrene poglede v cast in slavo vojvodine
Kranjske.

Schonleben je bil doma Ze od 1654, vendar se je teoloSkih bojev nave-
lical Sele v ribniskem zakotju, v poslednjih letih arhidiakonata. Bil pa je
sila plodovil pisalelj.*) Zato je v svojih javnih sluzbah stopal od leta do leta
bolj v ozadje, samo da je utegnil ve¢ pisateljevati. V skladu s tem nagnje-
njem si je bil po tedanjem obiéaju izbral za znak pomaranéni grm v rastli-
njaku z znacilno devizo: Serval translata vigorem (Presajen je, in vendar
uspeva.)*) Sad njegovega zgodovinarskega zanimanja iz zadnjih enajstih let
(1672—81) zivljenja pa je ,Carniolia®.

Apparatus Carnioliae antiquae. Svojo Carniolio si je bil zamislil v dveh
zvezkih. Naslovna stran prvega toma nosi zZe naslov celotno zaértanega dela:®)
sGarniolia antiqua el nova. Antiqua japydica, hyperborea, celtica,
pannonica, norica, istrica, carnica, romana, vandalica, gotthica, langobar-
dica, slavica, avarica, francica. N o va germanica, slavica, francica, bavarica,
austriaca. Sive Ineclyti ducatus Carnioliae annales sacroprophani. Ab orbe
condito ad nostram usque aetalem per annorum seriem chronographice di-
gesti in duos tomos. Cum antiquorum locorum, urbium,
montium, fluviorum, populorum etc. designatione cho-
rographica, ad illustranda vetera historicorum moni-
menta in apparatum conjecta...”

WGarniolia antiqua® to je prvi tom, ki je tudi edini izSel v
tisku, obsega tri dele. Drugi in tretji del nosita vrh vsake strani naslov: Anna-
lium Carnioliae Antiquae et Novae... Pars Il obsega lelopise do Kristo-
vega rojstva, pars IIT je izpeljana — radi zaokroZzene $levilke — do L 1000
po Kr. Z 1. 800. se namre¢ kontajo Annales Carn. antiquae, a z naslednjim
letom pri¢no Annales Carn. novae; zalo ima pars III p. 395 na celu letnice
801 naslov: Saeculum novum.

Radi svoje analisticne sestave ne potrebujela ta dva dela nobenega ka-
zala. Pa¢ pa ima pars [ Index titulorum apparatus seu partis I, Apparatus
ad Annales sacroprophanos”, a vrh vsake strani stoji ,Carnioliae Antiquae
Apparatus®. Ker se je s ,Carniolio” bavil doslej malokdo, naj si tu ogledamo
v glavnih potezah samo , Apparatus”.

Vsebina tega dela je oznacena ze v naslovni strani v odstavku, ki smo
ga ponatisnili razprto, opise pa nam jo Schonleben tudi v proemiju:

#) Radics (3), 28, 65.
1) Seznam njegovih tiskanih del obsega impozantno 3tevilo 40 knjig.
%) Richter, Horm. Arch., 1817, 315.

) Gl tudi Apparatus, proemium, p. 6, kjer pise: ,Totum opus in duos Tomos
dispertior .. ."
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+~Methodum hanc mihi praescripsi, ut Antiquam Carnioliam cum nova con-
feram, seu illos terrarum tractus, quos hodierna Carniolia occupat, sub diversis
veterum nomenclaturis, eerumque limites, quantum satis fuerit intelligendae Chro-
nologiae perstringam. De nova exacte Topographice exhibenda..."

Z obcéudovanja vredno marljivostjo je prebral Schénleben po lastni
izjavi blizu dvesto zgodovinskih in geografskih pisateljev, od Strabona in
Plolemeja pa preko Ptolemejevih komentatorjev do Maruliéa, Palladija in
Cluverija.”) Poglobil se je temeljito v vsa mesta, ki govore o nasih krajih
in si tako pridobil sliko stare Kranjske, da jo poda kot pripravo, uvod
(apparatus — praeparatio) k analom stare Kranjske, prav kakor Strabon
svojo ,,Geographio®.

Apparalus (227 fol, str.) je razdeljen na sedem poglavij. Najprej obdela
pisatelj prostorni razvoj posameznih narodov na tleh Kranjske, ki je za
Schonlebna segala preko Krasa tja v srednjo Istro pa do Kvarnerja in
‘TrzaSkega zaliva; to je razprava o najstarejsih zgodovinskih pokrajinah
kranjske dezele. Drugo poglavje obsega epohalno razpravo o tedaj spornem
vpradanju, kje je stala rimska Emona; to je pravzaprav ponalis samostojne
knjige ,Aemona vindicata®, ki jo je bil Schonleben izdal Ze 1. 1674.5) V
naslednjih treh poglavjih nadteva pisatelj po abecednem redu najprej stara
naselja in daje pregled njihove zgodovine, potem se bavi z imeni drugih
geografskih objektov, gora in dolin, rek in jezer, in z imeni daljne kranjske
sosestine. Sesto poglavje razpravlja o starih prebivaleih Kranjske — tri-
najst razliétnih narodov — in njih preseljevanju, zadnje je posvedeno starim
napisom iz Emone in okolice.

Zmisel konteksta slarih avtorjev pojasnjuje Schonleben kaj spretno z
morfolo$kimi dejstvi in arheoloSkimi ugotovitvami. Mogel je marsikalero
ime pravilneje lokalizirati kakor drugi, ki jim je bila deZela bolj ali manj
tuja.”) Vendar se zgodovina in mitologija pri njem $e rada nekritiéno me-
Sata, a glede mnogih totk je pozneje Valvasor'®) ugotovil, da je bil Schon-
leben napacno poucen; isti Valvasor mu je tudi Ze zameril, da posveéa izven-
kranjskim krajem vse preve¢ prostora.

Apparatus pa ni samo uspeh zgodovinskega raziskovanja. Gradivo, ki
se z njim bavi pisatelj, pa tudi metoda sta res zgodovinske vrste. Ali kar
je Schonleben nanizal v analih po ¢asovnem redu (hronologija), to je v
Apparatu po vzgledu Filipa Cluverija prenesel na prostor (horologija). Vse
njegove ugotovitve v tem delu ,Carniolie” so torej Cislo geografskega zna-
taja: Apparatus je historijska geografija kranjske
dezele,

Ta ftretjina Schonlebnovega dela je ze v onih ¢tasih vzbudila mnogo
pozornosti. To vidimo iz ocene, ki so jo prinesla , Acta eruditorum* (Leip-~
zig 1682, 380), ki posveca skoro eno stran historijsko-geografskemu Apparatu.
Ta del je tudi $e danes najveéje vrednosti.

Priprave za ,Apparatus Carnioliae novae“. Kol duhovnik je napravil
Schonleben vse, kar mu je predpisavala cerkvena gosposka. Oktobra 1676 je
dobil aprobacijo za pisanje Carniolie. Po treh letih sta bila analistiéna dela
(I, II) spisana, ker sta Sla skozi $kofijsko cenzuro, prihodnjega 1. 1680. sta
pa ze dotiskana.

") Na koneu kazala k Apparatus; gl. tudi I, 86; Klun, MMK 1857, 48.

®) To knjigo imenuje Schonleben v posvetilnem predgovoru izretno, da je
o»Annalium Carnioliae prodromus” (= znanilka, glasnicag {

®) Politidnogéografsko lego Slovenske zemlje v starem veku je lepo izrazil z
besedami, da je bila ,inter duo quondam florentissima regna Graeciae et Italiae,
media; immo murus et propugnaculum alterius contra alterum.” Proemium, L., 3.

10) (L, 4, 522).

.
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Apparatus pa takrat Se ni bil goden za tisk. Kakor mu je dolocanje
selis¢éa stare Emone Zze zgodaj zbudilo zanimanje za historijsko-geografsko
delo, se je vendar spravil k pisanju Apparata Sele potem, ko je bil koncal
z Anali. Apparatus je bil dovrien v teku 1. 1680., Sel je naknadno v tisk in
dobil radi tega tudi paginacijo zase. Sredi 1681 je bil dotiskan, prejel je
na ¢elo Se glavno naslovno stran, potem pa je bil z Anali vred v enem
tomu predan javnosli.

Tudi k drugemu tomu, t. j. h ,,Carnioliji novi®, je imel Schonleben od
vsega pocelka namen napisati Apparatus. To bi bil potemlakem topo-
grafsko-statistiden opis Kranjske po sodobnem stanju.
Osnutke zanj je pripravljal vzporedno, ko je pisal prvi historijsko-geografski
aparat; P. Radics™) jih je nasel med Schonlebnovo zapus¢ino. Naslov, ki
ga nosi la osnulek, se glasi: Tomus II, Annalium Carnioliae Apparatus
Descriptio summaria Sacro-Prophana Carnioliae.

S kranjsko geografijo slarega veka so se pred Schonlebnom trudili
ne le geografi in historiki, temveé tudi filologi in arheologi. Tudi samemu
mu je bila dezela zadosino znana, zalo mu prvi Apparatus ni Sel tezko
izpod rok. Ko pa je bilo treba napisati aparalt o sodobnem stanju, ledaj
se je znaSel na$ analist pred nalogo njemu ¢isto novega, izkustvenega zna-
caja. Izprevidel je, da za drugi aparal dezele Se dale¢ ne pozna.'®)

V svoji zadregi je izdal troje oklicev na pomo¢ in jih opremil z vpra-
Sanji do najmanj$ih podrobnosti. Dva sta latinska, tretji nemski; prvi nosi
naslov: ,,Communicanda pro Tomo II. Carnioliae™.’*) V vseh povprasuje
Schonleben po  zgodovinskih podatkih, kakrSne najdemo v Valvasorjevi
Lknjigi gradov®. Razen tega se priporota za topografska imena, kakrsna je
pozneje zbral Valvasor v svoji 2. knjigi: ,Annolenl eliam totius districtus
nomina pagorum, fluviorum, torrentum, eorum originem, foecunditatem ete.”,
ali pa: ,Von jeder Herrschaft dero Untergebene Dérfer, markt, geschlesser
mit lhren namben und gegendt zu verzeichnen, damit man des ganzen
Landts bewohnte Orth nach Einem Jeden Virtl zusammen bringen méchte,
wie auch alle markht und geschlésser und in welcher revier, in was fir
einen situ sie gelegen, auch wer vor Jahren sie beherrscht.” Dalje prosi
podatkov iz cerkvene zgodovine in hierarhije in povprasuje po Stevilu pre-
bivalstva v posameznih Zupnijah.'*) Pod 9.) nemskega oklica izraza Schin-
leben tudi potrebo, da bi vsaka gospo$tina oskrbela slike gradov in zgodo-
vinske podatke o gradovih. No, prvemu delu te njegove Zelje je bilo ustre-
#eno 7e 1. 1679. z Valvasorjevo zbirko slik , Topographia Ducatus Carnioliac
Modernae”; zato Radics pravilno sklepa, da je treba te oklice datirati v
dobo do 1. 1679.

Schonlebnu so se na njegove oklice in prod3nje odzvali prav tako
redki, kakor par let pozneje Valvasorju.*®) To je potozil sam v ,,Carnioliji“®)
z resigniranim vzklikom: ,Non sum Ariolus, qui cognoscam occulta®. Ce
bi torej hotel izvrSiti svoj zaértani ,Apparatus novus®, bi moral sam popo-
tovati krizem kranjske domovine. Ali do popotovanja udeni in postarni moz
ni imel ‘veselja, a tega mu tudi ni dopuséal njegov duhovniski poklic. Dobil
je grenek obtutek, da nameravanemu delu ni dorastel, bil je prisiljen opu-

11) Radics (3), 56 s. £ ;
12) To svojo slabo stran priznava sam indirekino, zamerja mu jo tudi Val-
vasor, 1., 4, 522,
1? Radies (3), 57, 66s. 1 : I
14) Valv, se je zadovoljil s Stevilom novorojenih ozir. umrlih, ker te 3tevilke
je bilo laZje dobiti.

15) V,, IL, 6, 357; 111, 11, Einleitung.

16) Gl. Proemium ad partem IIL., 132
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stiti svoj naért. In res, ko piSe 1. 1680. predgovor za ,Apparatus Carnioliae
antiquae” in ureja zgoraj ponalisnjeno glavno naslovno stran, vidimo, da
oznaca za geografsko vsebino obeh tomov samo Apparatus k I. tomu.

O kakem aparatu k II. tomu ne najdemo nobene besede ve¢. Da, na
drugem mestu istega predgovora avtor celo prepusta vprasanje zemljepisa
sodobne Kranjske kar ,nekomu drugemu®: ,De nova (sc. Carniolia) exacte
Topographice exhibenda alterius labor esto, qui totam oculis perlustret. El
haec in apparatu.”

S fineso kazalnega zaimka ,alter” govori Schonleben jasno le o dveh
mozeh, Prvi moZ je pa¢ on sam, drugega nam ovaja naloga, ki mu jo daje
z besedami: ki naj vso dezelo prehodi in pregleda na lastne oci”. Takega
popotniskega prijalelja aviopsije pa je tedanja Kranjska imela samo enega,
a la je bil — Janez Vajkard baron Valvasor.

1. Valvasor (1672—1680),

Schoénleben nikjer ne omenja Valvasorjevega imena, a indirekino se
ga dolakne le v pravkar navedenem slucaju. Tembolj pogosto napelje Val-
vasorja v njegovi ,,Ehre” pogovor na Schénlebna in njegovo ,Carniolio”; v
literarnozgodovinskem dodatku pa mu Valvasor posveca toplo pisano
biografijo.’7)

Iz par njegovih izjav se da sklepati, da je v svojo hiSo zapriega uce-
njaka Schoénlebna mnogo obiskoval.’®) Ob teh obiskih sta drug drugemu
polozila svoje tezave, si zaupala deloyne naérte in o njih izmenjavala misli.
~Marsikalerikral se je ne samo pred menoj, ampak tudi pred drugimi silno
pritozeval, ker mu... niso 8li na roko” pri zbiranju gradiva, tako pise Val-
vasor o spostovanem predhodniku.'?)

Zveze med Schonlebnom in Valvasorjem niso bile neznane nobenemu
zgodovinarju od Linharta do danes, Vendar se nihée ni lotil, da bi v to
zanimivo razmerje pogledal globlje in ga skusal doumeti. Tudi P. Radics,
ki se v Stevilnih razpravah bavi z obema mozema, si je svest, kolike vaz-
nosti je to vprasanje zaradi poznavanja Valvasorja in njegove ,Ehre®, V
Schénlebnovi biografiji je obljubil,*®) da bo razpravljal o tem pri Valvasorju,
v resnici pa se je obljubi previdno izognil.**)

Ako pogledamo zdaj Se v Valvasorjevo delavnico, bomo opazili med
obema sodobnikoma res neke globlje vezi, ki se dajo najbolje izraziti z
razmerjem med prednikom in nasledovano dedii¢ino.

Ilustrativni topograf. Svoje najstarejSe nadrte nam razkriva Valvasor
v odstavku, ki je skrit v poglavju ,,Von den Quellbrunnen, warmen Bidern,
Sauerbrunnen und Seen dieses Ober-Fimnfteils des Landes Krain®.

Tu piSe: ,Ausser diesen weill ich weiter kein warmes Bad mehr in diesem
ersten Theil: da ich doch das ganize Land, etliche Mal, Kreutzweise durchgereiset,
und mir die Gelegenheit meines lieben Vaterlandes ziemlich bekandt gemacht. Wie-
wohl ich dazu Mal noch keine Gedancken gehabt, eine vollige Beschreibung dieses
Herzogthums herauszugeben; sondern nur die Topographische Zeichnungen in
Ku&-l'fer bringen, ohne ﬁ&rcibunﬁ. Massen ich selber alle Stadte, Marckte, Kloster,
und Schlosser abgezeichnet, auch darneben iiberall das Land abgemessen, mit
meinem Viatorio und Astrolabio (oder Stern-Netze:) willens, eine grosse Land-Karte
zu verfertigen. Welche auch dem curiésen Leser, so fern mir Gott die Lebens-Frist
dazu verleithet, und es meine Zeit, als an welcher mirs bishero zu sothaner Aus-
fertigung gemangelt, zugiebt, ins kiinfftig will vor Augen stellen. (V., L, 2, 149b.)

17y (IL., 6, 353 s.

18) (1., 6, 354, 357.)

19) (II., 6, 354). Iz nadaljnega se d& posneti, da sta bila celo v nekih poslovno-
literarnih zvezah,

3 Radics (10, 194
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Po tej izjavi je torej imel Valvasor v nadrtu dvoje geografskih del,
namre¢ zbirko lopografskih risb brez opisujocega besedila in pa karto-
grafsko sliko kranjske dezele. Prvo delo je izslo kot ,Topographia Ducatus
Carnioliae Modernae” 1. 1679, torej leto dni polem, ko si je bil uredil na
Bogensperku bakroreznico in tiskarno za bakroreze. Glede svojega drugega
nameravanega dela pa prizna, da ga dotlej ni utegnil izvriti, da ga pa ima
§e vedno pred oc¢mi.

Valvasorjeva dela iz prvih lel so brez izjeme vsa iz$la iz zanimanja,
ki ga je posvetal risanju. ,To so v prvi vrsti umetniska (dela), kjer je
tekst omejen samo na najmanjSe opazke, ali pa slike samo spremlja kot
pri ,Theatrum mortis humanae’; to so zbirke celostranskih bakroreznih
slik." Tako jih pravilno ocenjuje Fr. Stelé*?) in to velja za oba albuma,?)
kranjskega iz 1679 in koroskega iz 1680, Se¢ v posebni meri, ker razen pred-
govora in seznama slik nimata ti knjigi nobenega besedila.

V risarsko-lopografskem pogledu imamo v Valvasorju izrazeno umet-
ni$ko strujo, ki je takrat razSirjena in v modi po vsej Srednji Evropi. Tej
struji pa ni bilo toliko do potrpezljivega, intenzivnega umetniskega uslvarja-
nja, kolikor do obilne produktivnosti, zato jo Stelé dobro primerja z danasnjo
fotografsko produktivnostjo. Na é¢elu sta ji stala oba Matevza Meriana,**)
ofe (1593—1650) in sin (1621—1687) v Frankfurtu. Valvasor sam priznava,
da mu je bil ,Merian“ s svojimi 2212 bakrorezi ne samo glavni vzor, tem-
ve¢ celo prva pobuda za njegova topografska podjetja sploh.?®) Poleg drugih
pa je imel v najblizji soseStini $e J. M. Vischerja**) (1628—1695), ki je
(1672—1681) izdal albume Zgor. in Spod. Avstrije in Stajerske kot zbirke
(blizu 1300) bakrorezov brez besedila.

Kartograf. Druga smer, ki se v njej s potetka Valvasor udejstvuje, je
kartografija. Ze v prvih letih je po svoji izpovedi izvrsil obsezna merjenja
z aslrolabijem in viatorijem vsepovsod po deZeli. Imel je namen izdati
karto Kranjske vedjega merila, hotel je na Kkartografskem polju dati svoji
kranjski domovini to, kar je naklonil Vischer Avstriji in Stajerski, ki jih je
1669—1678 tudi kartiral. Le $koda je, da do izgotovitve take karte ni ni-
koli dospel.

Imamo pa celo vrsto Valvasorjevih kart srednjega in majhnega merila,
ki so se nam ohranile kot priloge knjigam. Ze 1681 sretamo kartografske
priloge, ki so delo Valvasorjeve risarske spretnosti ozir. njegove bakroreznice
in tiskarne na Bogendperku. To so trije listi, ki jih je Valvasor izvrdil kot
priloge k Schénlebnovi ,,Carnioliji. Prva karta nosi naslov: ,Carniolia An-
tiqua. Sive pars Norici et Carniae Antiqq Japydia Anliqua, Histria Ant. et
Panonia Antiqua Pars W delin®; namenjena je torej za ,Apparatus Car-
nioliae antiquae”, izdelana pa je mogla biti le na podlagi Stevilnih konferenc
obeh avtorjev. Druga karta: ,Carniolia, Karstia, Histria et Windorum Mar-
chia. Delineata et recens edita per Ioem Weichardum Valvasor L. B. Wa-
genspergi in Carniolia®“, predstavlja sodobno Kranjsko, nima torej z vsebino

23) Fr, Stelé, Valvasor. Cas, 1913, 27s.

) Tako imenujemo obe ,Topographiji“ radi lazjega razlikovanja od Valv.
poznejh‘?h topografski]jl del. MAEEALRY i J
¢ 1 #) ABD. — M. Geogr. Ges. Wien 1858,

20) (II1. 11, 3). . :

26) Ko je delal Vischer na S5tajerskem, je moral biti # njim Valvasor celo v
nekih zvezah, ker oba sta si v svojih podjetjih vsaj od 1675 dalje delila izvrstne sile
istega bakrorezca Andreja Trosia; s to letnico so namre¢ oznafeni najstarejsi
ex-librisi Valvasorjevi, ki nosijo Trostovo znatko. Zato je tem bolj ¢éudno, da Val-
vasor soseda Vischerja nikjer ne omenja. i '
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,Carnioliae” nobene zveze; da pa je vendar njej prilozena, nam je nov dokaz,
da je bil Schonleben misel na , Apparatus Carnioliae novae" res opustil. Na
tretjem listu so odlisnjeni izrezki iz obslojee kartografije. Dva izrezka sta
vzela iz dveh Ptolemejevih komentatorjev (Jos. Moletius, Venelia, 1564, in
Nic. Donnis, Ulm, 1482); tretja karlica je posnela po Filipu Cluveriju, na
njenem spodnjem robu ¢itamo, da spada la list k tekstu p. 57. Apparatusa®,
1. j. k argumentom iz starih geografov, ki naj dokazejo, da stara Emona
pomeni danaSnjo Ljubljano.*7)

L. 1688. je Valvasor svoji knjigi ,,Topographia Archiducatus Carinthiae”
prilozil karto sodobne Koroske.

V glavnem njegovem delu ,Die Ehre d. H. Krain® najdemo devetero
zemljevidov, Drugi knjigi je dal na ¢elo karto z naslovom: Carniolia, Kar-
stia, Hislria el Windorum Marchia delineala el recens edita per loem Wei-
chardum Valuasor L. B. ete. Wagensbergi Carniolia.*®) Med opise posameznih
petih delov tedanje Kranjske pa je v isto knjigo vloZena po ena karlica za
Gorenjsko, Dolenjsko, Srednje Kranjsko, Notranjsko (ali Kras in Pivko) in
pa Istro.**) V 2. poglavju (o rekah in jezerih) III. knjige je prilozena karla
»Der Culpstrom in Crain®“.°) Pri kraju I. toma najdemo karto Cerkniskega
jezera,”') dotim je na celo 12. knjige o Vojni granici postavljena karla teda-
nje Hrvatske.

E. Francisci, ki dodaja k Valvasorjevim biografijam kranjskih pisate-
ljev seznam del skromnega glavnega avlorja,**) omenja pod 9.—11. Se troje
drugih kartografskih del Valvasorjevih; 1. Charta Geographica Carnioliae
zu Wagensperg 1684. — 2. Charla Geographica Carinthiae zu Wagensperg
im Jahr 1685, mit Auslassung seines Namens, in 3. Charta Geographica
Croaliae zu Wagensperg 1685.

Teh kart nimamo pri roki in jih bo tudi tezko kje najti. Zdi se nam pa,
da gre v teh slucajih le za samostojne izdaje karte po starejSih predlogah.
Ta kranjska karta, ki spada po starosti (1684) v sredo med obe zgoraj ome-
njeni, bi bila potemtakem ftretja svoje vrste. Da bi jo pa smatrali za novo
kartografsko delo veéjega merila, lega nam ne dopuséa Valvasorjevo osebno
priznanje, da do ¢asa, ko je 8la II. ,Ehre” v tisk, Se ni dospel, da bi svoj
stari nacért karte velikega merila izvedel v gotovo delo.

Ce smemo soditi po dveh ohranjenih, so bile vse tri karte Kranjske istega
merila, vendar pa vsaka zase novo kartografsko delo; v izrazu ,recens edita" je
recens rabljen absolutno, adverbijalno. Karla iz ,Schonlebna®™ je kot prvotna sluzila
za predlogo obema mlajSima izdajama. (Radics 10, 195, oznada za original karto iz
1684, pri tem pa ne pomisli, da bi bil polem original mlajsi od kopije). V primeri s
karto W. Laziusa iz 1. 1061. pomenijo te Valvasorjeve karle v obéi kartografski
karaklerizaciji nade dezele silen napredek. To se da spoznali Ze iz reénega omreZja;
pri Laziju so namre¢ Ljubljanica, Krka in posebno Kolpa 3¢ mo¢no zasukane iz
svojih pravih smeri. Bile pa so karte tako razdirjene in znane, da so se niirnberiki in
augsburski kartografi 18. stoletja naslanjali skoraj bolj nanje kakor pa na vzgledno
Florjanci¢evo karto iz 1744.

V podrobnejsi izvedbi kart Kranjske v ,Schonlebnu” ozir. ,Valvasorju“ vi-
dimo, da ima starejia %e duh opazovanja in risanja po naravi, dotim je mlajia

*7) ,Aemona vindicata“ iz 1674 naravno ni mogla dobiti %¢ nobenih prilog
Valvasorjevih.

) (L, 2, 99).
2y (I, 2, 111, 173, 209, 255, 285).
20) (L, 3, 304).

) 3) (I, 4, 632). — Isto karto najdemo tudi v Acta eruditorum, Leipzig, 1689, z
izpremembo, da je na njej retulirana Slivnica,

*7) (L, 6, 369).
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zgolj izdelek kabinetnega kopiranja in shematiziranja. Prva ima poleg obrotkov kot
konvencijonalnih znakov za naselja tudi miniaturno sliko dotiénega mesta, trga ali
gradu, na drugi karti pa je le 20 mest in trgov nekoliko individualiziranih z obrisi
svojih obzidij. Tudi goratost, ki je po tedanjem obi¢aju risana v profilu posevno,
od zahoda osvetljenih krtin”, in razlike med visokimi sneZniki in sredogorjem so
s pocetka izraZene neZneje, skrbneje, pozneje pa le v obliki veéje ozir. manjse go-
stote krtin. Izmed vseh sneZnikov je vzbudil Valvasorjevo posebno pozornost visoko
Strle¢i rog Triglava: na starejsi karti je vrh triglavske krtine e zelo podoben svoji
resni¢ni obliki. Imena pa mu vendar ni ugotovil pravega, ker v Gorenjskem kolu
ne omenja Slrugc gore razen Krme, tej pa prideva vse lastnostli, ki morejo izraziti
goro kot najvi§jo tocko nasega alpskega sveta (J. Rus, Triglav. Historijsko-geografske
értice. GV, 1926, 91 s, 95).

Zrisal je vse karte Valvasor sam. Saj so eksakine vede in svobodne
umelnosti bile polje, ki se je na njem na$ baron ¢util najbolj domadcega.
On sam se imenuje ,einen groflen Liebhaber aller freien und natirlichen
Kiinste®, a svoje veliko nagnjenje do risanja opravi¢uje 1. 1681. v predgo-
voru k Albumu KoroSke na dolgo in Siroko s konénim vzklikom: Trahit sua
quemque voluptas. Na nekaterih kartah je Valvasor podpisan, na drugih ne.
Tudi bakrorezec Andrej Trost je rad izpustil svojo oznacko. Ali po znaéil-
nostih pisave in risbe se zdi, da so imeli vsi bakreni negativi za avtorja A.
Trosta, moza, ki je bil pokazal visino svoje umelnosti v topografski kakor
kartografski bakrorezni stroki Ze v sluzbi pri Vischerju v Gradeu.

IIl. Valvasor — literarni topograf (1681—1689).

Valvasor se sprva na pisateljskem polju ni udejstvoval. Saj se je pray
tedaj trudil na polju lilerarnega domoznanstva dr. J. L. Schonleben. Cim
pa sla prisla 1679 oz. 1681 na svetlo albuma Kranjske in Koroske, je imel
Valvasor pogostokrat priliko slisati ugovore, zakaj da slikam ne prilozi no-
benega besedila. Med prve teh dobrohotnih kritikov Stejemo — drja
Schénlebna.

Ti ugovori in nasveli so ojunacili Valvasorja, da se je pricel bavili
tudi s pisaleljevanjem, z literarno topografijo. V svoji podjetni osebnosti je
zdaj zdruzil poleg Merianove smeri tudi delo Martina Zeillerja (1589—1661),
ki je k Merianovim topografskim slikam pisal tekste, pa Mercatorja, G.
Brauna, Abr. Saura in Megiserja:**) v ,Ehre”, poslednjem in glavnem njego-
vem delu, ze prevladuje literarni znac¢aj nad ilustralivnim.

Schénleben je $e pridno delal na tem, da dovr$i zakasneli ,Apparatus
Carnioliae antiquae”, ko ze vidimo Valvasorja, kako razposilja po deZeli svoj
s 23. febr. 1680 datirani poziv. Tudi s tem pozivom™) je Sel Valvasor
za zgledom Schonlebnovim. Ali po svoji vsebini, L. j. po obsegu zaZelenih
podatkov, je poziv dokaj zmernejsi od zgoraj omenjenih treh Schf“mle.hnnvih
oklicev. V njem ne prosi Valvasor drugega kakor podatkov za opise in zgo-
dovino gradov in njih posestnikov, tu se zrcali prav jasno Valvasorjev na-
men, da izda svoj album Kranjske v novi izdaji, vendar tokrat ne brez opi-
sujotega besedila.**) V pozivu namreé¢ pravi:

32) Gl Franciscijev seznam pri V., II, 6, 369 in Radics (10). . .

84 Te avtorje Valvasor (IIL, 11, 3, v posvetilu na elu L t p. IX, kakor tudi v
seznamu porabljene literature) izretno omenja, dokaz, da se je z ustrojem njihovih
del do dobra seznanil.

35) Radics (6); (8) 19 in (10) 164.

s) Edina stvar, ki bi se o njej moglo reéi, da ne spada v okvir "kl?;xige gradov*
(Valv,, IIL, 11), je Valvasorjevo povprasevanje po prirodnih posebnostih.
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m-- Obwohlen ich fertigs 1679 Jahrs eine Topographiam... in 6ffentlichen
Kupferstich ausgehen lassen: So erachte ich doch zu dessen mehrer Zierde und
Ansehen dieses Werks eine besondere Nothdurft zu sein, daB... (tu naSieva vse
stvari, ki pridejo v poStev za opise posameznih gradov in mest) ... umbstindig be-
schrichen und zu menigliches nachricht ebenméafig in 6ffentlichen Druck gebracht
werde.”

Kaspret*”) in Merhar®®) sta vsebino in namen Valvasorjevega poziva
prav razumela, ne pa Radiecs; ta namre¢ podtika Valvasorju, da je imel Ze
od vseh pocelkov nacrt spisati veliko topografsko-historijsko delo ,Ehre".*)
V resnici je Valvasor gradivo, ki mu je dolekalo na podlagi omenjenega po-
ziva, ozir. raslo pod njegovo pridno roko, razbiral in urejal prvi¢ za veliko
karto Kranjske, a drugi¢c za pojasnjujoce besedilo k nameravani izdaji
Hknjige gradov".

O tem novem programu Valvasorjevem je moral bili pouc¢en tudi Schon-
leben. Zato je tudi véliko skrb ,de nova (Carniola) exacte Topographice
exhibenda” opustil tako mirne duse in prepustil svojemu drugu Valvasorju,
ki je imel to delo ze v pripravi (Xt haec in apparatu®),

o~Nune primus Tomus Annalium decurrit ad finem sub praelio Typi.
Alterum Tomum incepi scribere hoc anno climacterio magno id est 63. Si
non absolvero, erit alius qui continuel”, tako pise Schonleben dne 16. aprila
1681 Sentpavelskemu opalu in koroSkemu historiografu, Valvasorjevemu pri-
jatelju Albertu Reichartu.**) Na prvi strani predgovora ,,Carniolie” pa pravi:
HErit, qui post me, non tamen sine me, haec aucliora producet”. Vse to
piSe uceni moz v slutnji bliznje smrli. Znacilno pa je, da se pri tem note
ve¢ posluziti zaimka ,,alter”, ampak pise le alius — (izmed mnogih) drugi.
To pomeni, da Schénleben ne pritakuje od Valvasorja nic¢esar preko Valva-
sorjevega zgoraj omenjenega prvolnega programa. Kar se pa tice nadaljeva-
nja svojih analov, stavi Schonleben svoje upe bolj na druge, morda ne v
zadnji vrsti na svoja nadobudna necaka Dolnitarja,*') Janeza Gregorja
(1655—1719) in Janeza Antona (1662—1714).

Medtem je priSel usodni 15. oktober 1681, ki je Schonlebnu pretrgal nit
plodovitega dela, v dusi Valvasorjevi pa povzroéil nove spremembe. Zalu-
joci dedi¢ je zdaj sprejel v svoje nacrle kompleino Schonlebnovo dediséino,
nastalo vrzel je Valvasorjeva osebnost izpolnila, kakor bi si rajnki Schén-
leben boljse ne mogel Zeleti. Vendar se tudi ta preobrat pri Valvasorju ni
izvr$il mahoma, ampak postopno.

Valvasor hode Schinlebnovo ,,Carniolio antiquo* prevesti in dopolniti
s ,Carniolio novo“. V letu Schénlebnove smrti si Valvasor kupi v Ljubljani
hi$o**) in se bavi bolj z vprasanji tehniske stroke. Tedaj je menda izdelal
nacrt, da s predorom skozi strmi Ljubelj olajsa zvezo na Koro¥ko, A ko so
od marca 1680 do julija 1683 dezelni stanovi obravnavali vprasanje zaobljub-
ljenega Marijinega spomenika pred sv. Jakoba cerkvijo, je Valvasor sluZil ne
samo z nasveli, temve¢ se konéno celo ponudil, da spomenik sam vlije in

a7) Kaspret A., Valvasor als Historiker, MMK 1890, 9.

ek 38) Merhar J., Valvasor als Ethnograph. Ein Charakterbild. Progr. gimn. Trst,
, 17 5.

39) Najbolj bistrega pogleda se nam kaZe v tem oziru L 1866, gL Radics (4) 43 s.
40) Radics (3), 720 — GL tudi Radicsev uvod h Krajtevi izdaji Valv. Koro3ke,
41) Slov. biogr. leksikon. :

42) Radics (10), 167s.
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postavi. V zimi po Schonlebnovi smrti ga najdemo pri vlivanju tega spo-
menika.**) Da, v umetnost kovinskega vlivanja se je tako poglobil, da je iz-
nasel nov naéin vlivanja finih predmetov. S to svojo iznajdbo je nasel po-
tem priznanje in obdudovanje celo v tehniskem podroéju evropske kulture:
Royal Society v Londonu ga je 14. dec. 1687 sprejela v vrsto svojih ¢lanov.
Sijajno uspeli spomenik sam pa mu je pridobil v dezelnih stanovih Kranjske
dobrohotne mecene tudi za njegove nacrie bliznje bodoc¢nosti.

Ko je iz8la Schinlebnova ,Carniolia antiqua“, se je Valvasor izmed
vseh domacinov najbolj zatopil vanjo. A ¢imbolj je lo delo Studiral in obéu-
doval, tem tezje mu je bilo ob misli, kako majhno je stevilo rojakov, ki mo-
rejo knjigo s pridom brati in razumeli; ,,Carniolia” je namre¢ pisana v mrtvi
latin$¢ini. V Valvasorju se je zbudila misel, da latinske anale in Apparatus
spoStovanega pokojnika prevede na nemscéino in spopolni do njegovih dni,
kakor jo je trza$ki kanonik G. B. Francol prirejal s posebnim ozirom na
Istro v lasc¢ini.**)

Valvasor je svoj sklep predlozil dezelnim stanovom kranjskim. O tem
nam porota zapisnik seje stanovskega odbora z dne 19. junija 1683.
Ta zapisnik'®) je bil nasel Ze P. Radics in ga ,ponatisnil”.**) Toda nje-
govi znani predsodki glede Valvasorjevega delovnega programa so ga tako
preslepili, da je dokumentari¢no besedilo izkrivil in po vrhu $e s svojimi, v
oklepaje vrinjenimi opazkami pokvaril tako zelo, da se da komaj spoznali.
Ker se v tem ,zapisniku” zrcali Radicseva prenagljenost posebno jasno, naj
ponatisnemo v desni koloni tudi njegovo besedilo v resen opomin vsem, ki
porabljajo Radicseve spise.

Besedilo zapisnika:

Herr Johann Weykhardt Valua-
sor offerirt denen 16bl. Stinden, dass
er eine teutsche Chronic des Crainlandts
aufrichten wolle, Inmassen er zu soli-
chen ende bereith etliche hundert khup-
fer machen lassen, wollte aber vorhin
versichert werden, dass die 16bl. stinde
500 Exemplaren annemben, und jeden
pogen zu drey khr. guettmachen lassen
wollten.

(Druga zadeva, ki je imela tudi
obremeniti stanovsko blagajno, je bila
vloga grofov Barba in Sauraua in sedem
drugih plemi¢ev, ki prosijo, da se jim
kot prisednikom deZelnega odbora pri-
zna placa, ki jo je dotlej dobival po-
kojni grof Thurn. DeZelni oskrbnik Juri
Sigmund grof Gallenberg na¢ne debato:)

Herr Graff Landtsverwalter: Des
H. Schonloben buch seye ein schénes
buch, aber nicht ausgefiihrt und un-
vollkhomben, er wolle soliches ver-
teutschen und Compliren, das vorhaben
seye guett und dem Landt rhiiemblich.

P. Radies:

.Und hatte ihn (se. Valvasor)
schon bisher die Lobl. Landschafft nicht
allein moralisch sondern auch indirect
materiell geférdert, so bhegegnen wir
nun, da er bereits mit greifbaren Re-
sultaten auftrelen konnte, im offe-
nen Landtage des Jahres 1683
am 19. Juni einer die Landschaft
hochehrenden That, nimlich dem so-
genannlen ,SchluBe” dem Frei-
herrn von Valvasor zur Be-
forderung seiner Chronik
2000 fl. zu votieren.

Diesem SchluBe gieng eine nicht
uninteressante Debatte voran.

Der Landesverwalter und Vor-
sitzende Graf Gallenberg begriindete
das Ansuchen Valvasors mit folgenden

Worten:
JDeB Herrn Schonlebl
(Schonlebens) Chronice (Carniolia

antiqua et nova) ist ein schdnes
Werk, Es konnens (aber) viel(e)
weilen Sye nit lateinisch
kénnen, nit verstehen, daher

*3) Radics (10), 141s, — Vrhovnik I, Marijino znamenje na sv. Jakoba trgu

v Ljubljani. IMK 1895,

_ %) Prav to spoznanje je bilo menda povod, da je Valv. opustil svoje doslej
latind¢ini prijazno stalidte in se preorientiral v korist Zive nemsfine (prim. tudi

sodobne ,Sprachgesellschaften™ po Nemd
govor, koroSki ga ima Ze v nemi&ini, a

i): Album Kranjske ima Ze latinski Pred»
heatrum je dvojeziten. — Richter, 1

orm.

Arch. 1817, 318. Francolov rokopis ,L'Istria riconosciuta” izel v Trstu 1888,
) Dezelni arhiv v Ljubljani (muzej), Landtagsprotok., No. 30, fol. 439a—440a.

4¢) Radics (6).



Vermaint also dass man 500 Exempla-
ria woll annemben wolle, aber den
wert wirdt mann khiinfftig bey er-
scheinen des werkhs stabiliren. Interim
aber weillen er ein armber herr und
den Verlag nicht haben khonnle man
ihme & Conto 2000 fl bey allten restan-
ten anweisen. (Dalje govori o zadevi
devetorice prisednikov. V debato pose-
Zejo ti-le:)

H. Fabianitsch will sich gehren
accommodiren wegen des Herrn Val-
uasor, wann nur die Mitl vorhanden
sten, da mann ist noch an der Contri-
bution, und steuer hinauss schuldig.

H. v. Lewenberg meldet in glei-
chen, wolle dem Herrn Valuasor gehren
gonnen, aber es sindt andere grosse
ausgaben, die die ausstandt an sich
ziechen, mann ist noch schuldig. Die
Zeiten sind schwer, will doch nicht
zuwider seyn (wegen der beisitzerbesol-
dung accommodirt sich.)

H. Graff v. Saurau: Es seye ietzo
khein Zeit Extraord. ausgaben zu thuen,
will sich doch entlichen mit Ilerrn
landtsverwalter accommodiren. (Govori
dalje o drugi zadevi.)

H. v. Egg: Accommodirt sich in
allen.

[1. Valeri Barbo: Dem H. Valua-
sor wire zu helffen, wann nur nicht
das werkh allso unvollkhomben blibe,
wie das schénléblische. Will sich doch
accommodiren.

H. v. Engelshaus vermaint mann
solle dem H. Valuasor auf bessere
Zeiten weisen, denn mann habe andere
grosse ausgaben,

Alle Andere anwesende verglei-
chen sich mit H. Graffen landtsver-
walter,

Schluss, (SedeZ placanega pri-
sednika ostane nezaseden.) Der Herr
Valuasor aber ist dahin zu beschayden,
dass mann zwar von ihme 500 Exem-
plaria khiinfftig annemben wolle, wegen
des werkhs aber khann mann sich
derzeit nicht entschliessen, sondern
mann wiirdet sich viso opere zu den
billichen werkh lenden.*s) Interim aber
werden ihme 2000 f1 in sovill anweisun-
gen auf die allten ausstandt nach der
durch Herrn Buchhalter -eingelegten
Specification, auf raittung gegeben.
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hat Er Valvasor einen Namens (Fran-
cisci) bekhomben, der den Trauersaal
verfertigt (hat) (um durch ihn in Hoch-
deutsch die Ehre Krains verfertigen zu
lassen). Mann khan mit ihm (Valvasor)
nicht tractiren (d. h. man kann ihn nicht
verhalten) wann das Werck (vollendet)
verfertigt wird, weilen er aber notwen-
dig die Verlag (Kosten) haben mub,
wiaren ihm 2000 fl bey denen Ausstin-
den (Steuerausstinden) zu Beforderung
des Werks auszuwerfen,

Nun folgt die ,Votirung” der
einzelnen sich zum Worte meldenden
~Herrn™,

Herr Dompropst ,vergleicht
sich™ (d. h. er stimmt dem Antrage bei).

Herr Fabianitsch: Man kann mit
dem Herrn Valvasor nit schliefien, bif}
man das Werk sehen wird.

Herr v. Lewenberg: Bei die-
sen schweren Zeiten den Herrn Valvasor
anzumahnen, mit dem Werk inne zu
halten.

Herr Commendator: Er
verginnt jedermann das Gliick; mit der
Chronik einzuhalten wegen der Aus-
gaben.

Herr Gotthardt: accommodirt
sich (d. h. stimmt zu).

Graf Valleri: man khan dem
Herrn Valvasor bewilligen.

Schlubi: WJZu Befdorde-
rung des Werks dem Herrn
Valvasor 2000 fl. an denen
Steuerausstinden zu bewil-
ligen, welche in der Buchhaltung
assignirt werden.”

Zugleich ward beschlos-
sen, die von Valvasor ,offe-
rirte* Dedication der ,Ehre
des Herzogthums Krain“ an-
zunehmen und seiner Zeit 500
Exemplare ,in billichem und
leidentlichen Werth, wie sol-
che bei Erstehung (Erscheinen) des
Werks stabilirt (festgesetzt) wird, an-
zunehmben® (d. h. in unsere heutige
Sprache tbersetzt, 500 Exemplare zum
Ladenpreis zu subseribiren).”

V Radiesevem skrpucalu je torej
vsebina zapisnika one seje precej prosto
obnovljena. Toda k temu so oéividno
primeSani Se neki drugi elementi. Ker
pa druge take seje v zapisnikih ni mo-
gote najti. se nam zdi, da je Radics tu
vpletel misli, ki jih izraZa Valvasor v
posvetilnem predgovoru ,Ehre®,

Vsebina Valvasorjeve predstavke nam pri¢a, da gre za nemsko pisano
kroniko kranjske deZele s par sto bakrorezi; to bi bil polemtakem , Apparatus
Carniolae novae" v zmislu Schonlebna. V obrazlozitvi Valvasorjeve zadeve po
dezelnem oskrbniku pa imamo jasno oznacen Valvasorjev naért: da prevede
na nems¢ino I. zv. Schonlebnove ,,Carniole”, in drugi¢, da to nedokoncano

47) lenden — ans Ziel, zustande bringen (Lexer M., Kirntisches Worterbuch).
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delo dopolni s svojim II. zv. analov ,,Carniolie nove“. Valvasor potemtakem
5voj program spopolnjuje. Prevzel je za nalogo tudi pisanje kranjske zgo-
dovine, povzel torej literarno smer pokojnega Schonlebna v vsem njegovem
obsegu.

Delo na ,Carnioliji novi*. Spisavanje topografskega dela ,Carniolie
nove” Valvasorju ni delalp tolikih teZav, kakor prej Schonlebnu. Saj je imel
potrebnega gradiva Valvasor zbranega e dale¢ preko okvira, ki ga je bil
zatrlal Schonleben. ,Apparatus” s par sto bakrorezi je imel pravzaprav po
vedini ze gotov. Tezje, njemu precej novo delo ga je ¢akalo v pisanju analov.

Tedaj pa pridejo novi dogodki od zunaj, vojna z Madjari in Turki, drugo
obleganje Dunaja (1683). Valvasor je namre¢ kol kapetan vojnih éet do-
lenjske strani moral odriniti na vzhodno-Stajersko mejo, da jo branis® A
komaj se je po dveh mesecih vrnil 1. nov. v Ljubljano, Ze prosi dezelne
stanove za dovoljenje, da si izposodi pri njih shranjeno Schénlebnovo ro-
kopisno ostalino. Zapisnik z dne 26. nov. 1683 pise: ,Herr Johann Weyk-
hardt Valvasor bittet Etliche schonloblische schriften zu der vorhabenden
Landtsbeschreibung aus der Registratur ervolgen zu lassen.*)

P. Radics si ta slutaj zopel razlaga po svoje, ¢ed: tedaj je Valvasor
zacel pisati historijske dele ,Ehre®,*") v resnici pa je bil na8 baron Se daleé¢
od lega. Oc¢ividno se je zdaj lotil le dela, ¢igar naérl je bil razkril dezelnim
stanovom ze 19. junija istega leta, vrgel se je na pisanje kranjske zgodovine
za dobo od 1. 1001. do njegovih dni, da dopolni nedokonéano Schonlebnovo
. Carniolio®.

Da podeli II. zv. ¢im vedjo konformnost s Schénlebnovim prvim zvez-
kom, se je tudi sam odloéil za analisti¢no obliko. Ali ko je 3tudiral Schén-
lebnovo ostalino,”) je spoznal, kar je poudaril Ze Schonleben, kako majhno
Stevilo dogodkov iz kranjske deZele je namreé za posamezna lela zabeleZenih
v zgodovini. Uvidel je, da bi bil tudi on radi zveze prisiljen vpletati v anale
vet izvenkranjskih dogodkov kakor domaéih. To spoznanje in ker brzkone
tudi s prevodom I. zv. ni §lo vse gladko, je konéno pripravilo Valvasorja do
tega, da je zaceto delo prekinil in opustil.

S tem ¢inom pa Valvasor nikakor ni zatajil Zelje svojega pokojnega
dusevnega ocela. Njegova samorasla narava je le namesto prevoda, oziroma
suzenjskega kopiranja, hotela dati nekaj originalnega.

1V. Die Ehre del Hertzogthums Crain,

V dobi od jeseni 1683 je bil Valvasor posebno marljiv pri delu na Bo-
gensperku, ozir. na jezdnih izletih krizem Kranjske. Med njegova najplodo-
vitejda leta pa smemo Steti leto za tem; v tem ¢asu je izvriil véliko preosnovo
delovnega nacrta, kalere vidni izraz lezi pred nami v $lirih obseZnih tomih
+Ehre”. Leta 1685. ga Ze sretamo v Niarnbergu, kako se dogovarja s tiskarjem
V. M. Endterjem in si pridobi Erazma Franciscija za korektorja, sourednika
in pomoénika.*?)

Vsi, ki so se poglobili v ,,Ehre”, posebno E. H. Costa, Avg. Dimitz, Ant.
Kaspret in 1. Merhar,”) so si bili prvotnih namer Valvasorjevih in geneze
njegovega slavnega dela bolj ali manj svesli, le pri Valvasorjevem mono-

“%) Koblar A., Valvasor vojak. IMK 1893. — Radics (10), 185s,

9 Sejni protokol deZ, stanov Nr. 32, fol. 471a v DeZ. arhivu v Ljubljani.

»0) Radics (8), 30; (10) 195.

1) O ostalini gl Valv. IL, 6, 356; A, Linhart v predgovoru k ,Versuch einer Ge-
schichte von Krain™ I, Laibach 1788; Radies (3) 36.

*2 Radies (10), 195. —SBL.

58) Costa 53, Kaspret 10s, Merhar 10s, 16s.
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grafu najdemo v tem oziru povsem meglene pojme. To nepazljivost pa mo-
ramo zameriti P. Radicsu tem bolj, ker nam svoj zadnji preobral priznava
Valvasor sam. V posvetilu ,Ehre” na kranjske dezelne stanove z dne 15.
aprila 1689 z naslovom ,Gnadigste, gnidige, gebielende und Hochgeehrte
Herren!" pise Valvasor m. dr. to-le:

LAnfanglich zwar, ehe denn noch das gelehrte Werck des seel. Doctor Schin-
lebens, nemlich sein ,Carniclia antiqua et nova“ den Tag sahe, war ich gewillet
nur allein unsre Natur-Wunder samt den Land-Geschichten zu beschreiben und mit
Kupffern auszuzieren: Massen ich dann, dess Absehens, schon dazumal einige dazu
gehorige Kupfferstiicke verfertigen liess. Als aber hernach bemeldter Doctor Schon-
leben, durch seinen Lebens - Schluss, solchem seinem Werck die Unvollkommenheit
hinterliess, zudem auch selbiges in Lateinischer Sprache beschrieben, und iberdas
mehr in aus- als einheimischen Sachen vertiefft war, mehr sage ich von fremden
Landern, als von Crain, handelte; bedunckte mich rahtsam, rhlss, weil gleichwol
Crain_ selbst, an schreibwirdigen Sachen, mehr Fille und Uberflusses, als Mangel,
darreichte, ich nicht allein mit den Natur-Wundern und Geschichten den Leser ab-
speisen, sondern auch mit einer volligen Beschreibung dess Hertzogthums, dessen
fanff Theilen, Landschafften, Gewéchsen, Mineralien, Stromen, Thieren ele. Sitten,
Religion, Heiligen, Bischdfen, Pfarren ete. Regierung, Familien, Lands-Firsten,
Stiadten, Grentz - Oerter und Geschichten, ihn ersittigen und solche Ehre meines
Vaterlandes, in Teutscher Sprache, auf den Schauplatz fiihren, auch so wol mit der
Feder, als mit Kupfern, vorstellig machen sollte.”

O tej zgodovini Valvasorjeve ,Ehre” je dobro poufen tudi prvi referat, ki so
ga prinesla v Leipzigu ,Acta eruditorum® istega leta, ko je ,Ehre" iz8la. Referat —
P. Radics sodi, da ga je bil napisal J. Gr. Dolnitar — pravi:

Qui (Valvasor) cum animadvertisset, Schénlebium in egregio suo... opere
exteras fere res magis, quam indigenas curasse, laborique praeterea huic immortuum
multum in ¢o imperfectionis reliquisse, uberiorem mox de Ducatu hoc fractationem
moliri coepil: cum antea jam in animo habuisset, Carniolae chronicon provinciale,
nec non miracula naturae ibi terrarum obvia tantum describere; mutalo mox pro-
posito, plenariam hujus Ducatus historiam tam- naturalem; quam civilem consignare
suscepit, tandemque non sine maxima opera et industria ad umbilicum perduxit."s1)

K zanimivima dokumentoma je vsak komentar nepotreben. Vendar ho-
¢emo v nadaljnem poskusiti Se drugo, deduktivno pol spoznanja; ogledati si
ho¢emo poblize gradbeno strukturo, arhitektoniko ,,Ehre”. Na 1a na¢in bomo
zopet v velikem Valvasorjevem delu nadli nekatere poteze, ki se po notranji
nujnosti krijejo z doslej ngotovljenimi motivi.

Geografija v struji Valvasorjeve dobe. Za geografske dele svoje po-
znejSe ,Ehre” je Valvasor, kakor smo videli, zbiral gradivo najkesneje od
februarja 1680 dalje. Vetja novost v novem naértu mu je bilo historiograf-
sko delo. Orijentacija v to smer pa mu je bila zopet nekoliko lazja, ker mu
je bil predhodnik zapustil dobo kranjske zgodovine do 1. 1000 po Kr. Ze
obdelano v tiskanem tomu ,Carniolie”. Poleg tega je Valvasorja za starejo
dobo precej razbremenil njegov ,,ammanuensis“ Erazem Francisci; Val-
vasor®) priznava I. in V. knjigo ,Ehre” za sad polihistorskega uéenjastva
Franciscijevega, do¢im si Francisci®) sam lasti avtorstvo tudi X. in XIII.
knjige. Ali za novejSe ¢ase kranjske zgodovine je moral Valvasor zbirati
gradivo sam v potu svojega obraza, ker Schénlebnova ostalina mu je nudila
prav malo porabnega.

Metodo obdelavanja zgodovine si je Valvasor kot geograf prikrojil ne-
kako v duhu modernega domoznanstva; le v XIV. in XV. knjigi imamo ne-
kake poskuse v analistitni historiografiji po zgledu Schénlebnovem.*”) Tudi

) Acta eruditorum, Leipzig 1689, 549 s.
5“; (., p. XI).
s6) Radics (4), 44.

57) Ze Kaspret je (p. 27) spoznal, da ti dve knjigi obravnavata v glavnem iste
stvari kakor V. in X. knjiga, z razlike, da je metoda prvih dveh analisti¢na, drugih
pa biografska. Nastanek XIV. in XV, knjige smemo s polnim pravom staviti v zimo
1684/85, ko se je pisatelj Ze skusal prilagoditi analistitni metodi Schonlebnovi.
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v predgovoru ,,An Hoch zu ehrenden Leser” poudarja Valvasor, da hoce dati
wlemeljit opis razmer te dezele®. Sicer je ze E. Costa spoznal, da je Valva-
sor ,bolj statistik in topograf kakor historik”. To domoznansko smer pa je
posebno lepo oznacil A. Kaspret, ko pravi:

»Valvasor richtete sein Hauptwerk derart ein, daf der Leser auch iber die
einzelnen Zweige der Landeskunde sich stets informieren konne. Er trennte die Ge-
schichte der Landesfiirsten von den ,Jahrgeschichten”, die kirchlichen Einrichtungen
von der Religion und behandelte in eigenen Abschnitten die Verwaltung, Topo-
graphie, Grenzbefestigungen und andere Gegenstinde, welche sireng genommen,
nicht in den Bereich der cigentlichen Geschichte gehéren. Doch das hinderte ihn
nicht, auch in die Bicher, die die zuletzt genannten Materien behandeln, zahlreiche
historische Notizen einzuflechten.”®%)

Zgodovinar Kasprel izreka torej merodajno sodbo, da prelezno Stevilo
knjig ,,Valvasorja” ne spada v podro¢je historiografije, temve¢ domoznan-
stva. Semkaj smemo Steti priblizno te-le knjige: IL.—IV., VI., VIL, VIIL (de-
loma), IX., XI. in XII. knjigo. V njih imamo razlozena opazanja iz vseh mo-
gocih ved, Poleg topografije in drugih panog geografije so tu zaslopane na
eni strani mehanika in fizika pa litologija, bolanika in zoologija, a na
drugi strani lingvistika, folkloristika in etnografija pa drzavoznanstvo in
hierarhija in kulturna zgodovina materialne kakor duhovne smeri. Raz-
umeti ta ustroj ,IEhre” in ga oceniti po zaslugah, nam je mogoce le, ¢e se
postavimo v sredino dobe, ki je bilo v njej delo vzraslo.

Kakor vecini ved, tako je bila geografiji kot vedi kompleksnega zna-
¢aja Se v posebni meri dana vloga, da sluzi praktiénim lendencam na vse
strani. Geografija je bila po eni strani veja historijske discipline (historia
physica), po drugi je bila sestaven del kozmografije, bila je repertorij zani-
mivosti o prirodi in ¢loveku. Ali obilnih opazanj jej ni bilo mogofe prede-
lati znanstveno, ker so bile prirodne vede, ta najpotrebnejsa oprema danas-
njega geografa, v 17. stoletju Se malo razvite. Zato vidimo, da so tedanja
geografska dela le pisana meSanica izoliranih resnic brez notranjih zako-
nov, ki bi vezali te resnice med seboj, so to dolga vrsta samih ¢udes, ,Na-
tur- und Kunstwunder®, Zaradi tega se dela niso mogla povzpeti do glad-
kega, tekotega opisovanja, so pa sad marljivega zbiranja in kompiliranja;
in ker so pisana v zmislu potreb in, po okusu tedanje dobe, opremljena z
bakrorezi, so bila zato tudi priljubljeno berilo tedanjega izobrazenstva.

Te splosne ugotovitve®™) se dajo opazati tudi pri Schénlebnu in Val-
vasorju, seveda ne brez znatnih razlik med obema. Schonlebnu je prijala
bolj k abstrakinosti nagnjena analiti¢nost; zadovoljil se je, da je iz mnogih
starih knjig sestavil novo in je radi tega gojil historijsko geografijo. Po-
vsem drugega kova se nam kaZze prakticni Valvasor. On razume pod geo-
grafijo v prvi vrsti izkustveno vedo, vsaka stran ,.Ehre” nam kaze vtis nje-
govega dozivetja.

Literarni zgodovinarji so oznacili 17. stoletje z imenom polihistorskega
veka. V takem puStobnem ozradju se je Valvasor izkazal moza izrednih kva-
litet in velike samostojnosti v koncepciji, njegova ,Ehre” stoji, to priznava
ze Wachler®), visoko nad sodobnimi deli te vrste. Pri Valvasorju se nam-
ret opazajo pojavi, ki nam oznaéajo ¢ase sto lel za njim, v njem vidimo
zatetke probujajofe se dusdevne neodvisnosti in dozorevajotega spoznavanja
prirode in klice kozmopolitskega naziranja o svetu. Osebnost Valvasorjeva

~ 5%) Kaspret, o. c.
39) Gl J. Lowenberg, Geschichte der Geographie. Berlin 1866. — 0. Peschel,
(Eesch. d.ngI%dkundc. Miinchen 1877 in E. Wisotzki, Zeitstromungen in der Geographie.
eipzig 18097,
80) L. Wachler, Gesch. d. hist. Forschung u. Kunst. Leipzig, 1820, 932, 1125:
..Sg'};:dli'gp.béc historijografske neplodnosti je Valvasor skoraj edini, sicer pa daled
najbolj$i."
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nam pomeni najlepSo zvezo, prehod od historijografske polihistorije 17. sto-
letja (Schonleben) k prirodoznanski 18. stoletja (B. Hacquet).® Te vrline
odsevajo posebno iz pryvih treh domoznanskih knjig ,.Ehre".

Glavni domoznanski deli ,Ehre*, Valvasor je mogel reti, da se z njih
vsebino na Kranjskem ni bavil $e nih¢e pred njim. Edini, ki bi prisel ob
tem vpradanju v postev, Schonleben, si je bil za svoj ,Apparatus Carnioliae
novae” napravil komaj predispozicijo, a vsebino prvega poglavja je razdelil
na sedem oddelkov za vso Kranjsko kol celoto (dva druga oddelka je na-
menil Se razdelitvi dezele na sedmero strani ozir. mestu Ljubljani.®*) Temu
nasproti je obdelal Valvasor v 111 knjigi petero kranjskih strani vsako zase,
vsaki strani dezele (Fiinftel) pa daje pri tem kar po 14 do 18 poglavij. Oro-
grafiji, kraski hidrografiji in speleologiji pa gospodarski geografiji (gozdar-
stvu in vinogradni$tva), poStnemu promelu in straZnim ognjem pa Schon-
leben ni namenil nobenih posebnih poglavij, da ne govorimo o klimato-
grafiji, zdravstvu, litologiji, flori in favni in poljedelstvu, strokah, ki so Z
njimi izpolnjena poglavja IIl. knjige Valvasorjeve. Nesteto stvari in podat-
kov je moral Valvasor pridobiti Sele po tezavah, ki o njih danes nimamo
pojma. Koliko potov in poizvedovanja ga je stalo, preden je n. pr. zbral
samo gola imena II. knjige. (Jesenice so ga po njegovi izjavi videle vet
ko tridesetkrat.)

Druga knjiga nosi vrh strani naslov ,Vorhergehende kurtze Topogra-
phia zur Vorbereitung der folgenden volligern®. Polna je sumari¢nega na-
Stevanja lopografskih imen, ki je o njih govora ponovno in obsirneje v na-
slednjih knjigah. ,Liber secundus lectori Topographiam Carniolae gene-
raliorem, et velut praegustum praebet specialioris illius et singula loca sigil-
latim pertractantis, quae in libro undecimo subsequitlur®, tako oznaéa njeno
nalogo referent v ,Acta eruditorum®”. Kako naj si pojasnimo njen postanek?
Ce si ogledamo v njej zbrano gradivo, vidimo, da so lo stvari, ki jih lahko
najdemo na vsaki stenski karti kranjske dezele. Zato se ne molimo, ¢e trdimo,
da nam IL knjiga ,,Ehre” podaja gradivo, ki ga je bil Valvasor prvotno na-
menil za véliko karto Kranjske, kar nam dokazuje naslednje dejstvo. .

P. Radics®® je zasledil v Londonu pismo, ki ga je Valvasor napisal dne
17. nov. 1687 Anglezu T. Galetu. Tu prosi, naj bi mu kdo izmed ¢lanov
»Royal Society” poslal po tedanjem obitaju cestitajoto pesem za ,Ehre”. Da
bo dotiénik pri zlaganju pesmi o delu poucen, nasteje Valyasor v pismu tudi
pregled vsebine ,,Ehre". Valvasor pa pri tem ne omenja dveh knjig, namrec
XL (,.knjige gradov”) in pa Il knjige, kar se nam zdi zadosten dokaz, da je
Valvasor Zzelel dogotoviti véliko karto Kranjske, se preden pusti ,,Ehre” med
svet. Seveda potem bi suhoparna IL. knjiga v , Ehre” bila res odvet.

Da karte vendarle ni izvrsil, za to je opravi¢ilo v tem, da je ogromno
delo zahtevalo celega Valvasorja: bil je sredi spisavanja ,Ehre® in priprav-
ljanja bakrorezov zanjo. Pritiskanje od strani tiskarja Endlerja in, morda
ne v zadnji vrsti, lezavno spisovanje zgodovinskih delov, sla bila vaZna
vzroka, da mu za delo na karti ni preostajalo ¢asa. Odlozil jo je na po-
znejSe case, zal — za vedno. Da pa bralcu postreze vsaj z majhnim nado-
mestilom, se je odloé¢il naknadno za dvoje. PriloZil je delu novo izdajo svoje
kranjske karte v malem merilu. In ker je na tej kartici porabljen le majhen
del nabranega gradiva, si Valvasor ni mogel kaj, da ne bi spravil tega gra-
diva vendarle kompletno pred braléeve o¢i. Tako je nastala II. knjiga s

o1) Merhar postavlja Valyasorja v primeri s prosvetljeno dobo le predale¢ v
ozadje. 8, 14,
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svojim periegeticnim nastevanjem objektov in opisovanjem z besedo in v
prav rahli zvezi s tem so tudi prilozene karte malega merila.

Ze v predgovoru albuma kranjskih gradov in mest iz 1. 1679. se zdi,
kakor da se ho¢e Valvasor spotikati nad enostranostjo sodobnega izobraZen-
stva, ¢eS§, tuji popotniki se zanimajo edino za Jkonlrafeje’ mest, gradov in
dvorcev. Saj mu je domaca zemlja tudi nudila na ogled prirodnih pojavov,
kakr$nih ni bil naSel nikjer na svojih popolovanjih po Evropi in Afriki.
Zato mi ¢udno, da 1. 1680. povprasuje v svojem pozivu tudi po raritetah iz
prirode. ,,Cudesa” kranjske prirode spadajo po izreku samega Valvasorja
k najstarejsim tekstom, ki jih je nameraval izdati.**) Z njimi je izpolnil pred
vsem dobro tretjino L. zv. ,Ehre” v IV. knjigi, mnogo pa jih najdemo tudi
drugod.

Kakor nam sicer na mnogih mestih prihajata na dan znansitveno mne-
nje in samostojno misljenje pisatelja, da nam véasih geografski interes
docela zadovolji, je pa Valvasor posebno v 1V. knjigi mnogokrat tudi zasel
v smer, ki je resnico povecala samo radi tega, ker je hotel povedati o svaoji
domovini prav mnogo slavnega. V greh mu ne smemo $teti niti tega, da je
tu in tam obtical v sponah verovanja v vraze in cudeze vkljub trudu, da
se emancipira od teh slabosti; saj so se astrologija, alkimija in magija Se
dolgo po Valvasorju évrsto drzale in se oklepale prirodnih znanstvenih
metod.

Poleg ljubezni do grude di¢i naSega barona tudi toplo &ustvovanje do
prebivalstva dezele.”*) Ko so tipitnemu predstavniku 17. stoletja, Schonlebnu,
delali kupi knjig v tesni Studijski sobi resni¢no zivljenje zunaj nevidno, je
popotni Valvasor pozorno opazoval preprosto ljudsivo in spoznaval ustroj
njegovega pesirega Zivljenja, materialnega kakor duSevnega. Vezi med ¢lo-
vekom in prirodo je obc¢util, kakor redek drug sodobnik. Da, Valvasor
se v lem oziru razlikuje tudi od sodobnih nemskih topografov. Georg Braun
podaja n. pr. v velikem delu ,Civitates orbis terrarum® antropogeografske,
etnografske in gospodarske razmere raje ilustralivno kakor deskriptivno, in
Se to mimogrede, v ospredju slik posameznih mest; Valvasor je veéji del
teh in slicnih elementov izloédil iz topografije in jih obdelal e ze ne v po-
sebnih knjigah, pa vsaj v posebnih poglavjih.

Splogna sestava ,Ehre”, Izmed vseh knjig je od nekdaj vzbujala najvec
pozornosti ilustrativno bogata XI. knjiga, tako zvana ,knjiga gradov, mest,
trgov in samostanov®, Bakrorezi v njej so po vetini druga izdaja bakrorezov
iz 1. 1679. s to razliko, da v movi izdaji Valvasor svojo dolenjsko hudomusnost
precej brzda,®®) ki stopa v slikah iz 1679 Se prav pogosto na dan. Po slikah
je torej ta knjiga nedvomno najstarejSega izvora, a tudi po tekstu je komaj
za eno leto mlajsa; saj jo je pripravijal Valvasor Zze za zivljenja Schénleb-
novega v zmislu svojega slarejSega, dvojnatega nadrta.

Ker v pismu na Angleza Galeta ne najdemo omenjene XI. knjige,
smemo sklepati, da Valvasor svojega cilja, t. j. velike karte in , knjige gradov"
ni pustil izpred oéi niti zdaj, ko je pripravljal izdajo , Ehre®. Programati¢ni
uvod , Kurtzer Vorbericht“ na ¢elu XI. knjige in njena posebna paginacija

) (I, p- Xs).

65) Kako visoko je cenil jezik preprostega kranjskegi; in hrvatskega prebival-
stva, nam dokazuje tudi to, da je troje ,Castitnih vodéil”, kranjsko od J. Zizendelija,
hrvatsko in dalmatinsko od P. Ritterja Vitezoviéa na ¢elu ,Ehre" dobilo Zastna
mesta pred latinskimi panegiriki iste vsebine in istih tastilcev. — Radics, Valv. z
ozirom na Slovanstvo. L];IS. 877. — Valv. 1., 2, 147. . Merhar, 8. 14,

¢) Prvotna slika Vidnje gore ima n. pr. pred mestnimi yrati na verigi pri-
klenjenega polZa, ki ga povrhu $e ¢uva straza, — Radics (10), 156 s.
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nam $e danes pricata, da od vseh pocetkov dolo¢ene samostojnosti®”) avtor
tej knjigi ni zabrisal miti tedaj, ko je poslal njen rokopis v Nirnberg.

V kompozicijo ,,Ehre” je uvrstil Valvasor ,knjigo gradov" $ele naknadno
po 17. nov. 1687, L. j. po omenjenem svojem pismu. Prav lako je bilo
XII. knjigi ,o0 hrvaiski vojni granici® namenjeno, da izide zase.®*) Bila je
dogotovljena kot ena prvih ze 1686,°%) in ima tudi posehno paginacijo. Tako
Je bilo od treh topografskih monografij konéno edino Korodki usojeno, da
je Sla iz Niirnberga 1. 1688. samostojno v svel. Da se iz vseh za tisk priprav-
ljenih Valvasorjevih spisov o I\ran]slﬂ in Vojni granici sestavi eno samo
delo v Stirih foliantih, ta misel torej ni mogla zrasti drugod, kakor v glawi
Valvasorjevega ,ammanuensa” Erazma Franciscija. Sele v Niirnbergu, v
rokah tega polihistorja, je iz Valvasorjeve ,JEhre” naslal knjizni monstrum
dana$nje oblike. Pobudo za besedilo naslova ,Die Ehre...” je dobil Val-
vasor v Schonlebnovem posvelilu v ,Aemona vindicala®“, ki pravi: ,,Sed neque
alia mihi argumenta desunt, quibus impellar ad consecrandum vobis (sc.
mestnim o¢etom 1jub.) laborem, quem pro palriae honorem suscepi.”

Iz pojasnila ,Vorbericht Erasmi Francisci®, ki ga je bil Francisci pri-
dejal na ¢elo ,Ehre®, se da posneti, da knjige niso prihajale v Niirnberg v
oni vrsti, kakor so bile zdruzene. Od tiskarne tako oddaljeni ,,glavni avtor®
je marsikaj ,,prepustil uvidevnosti in ureditvi” Franciscijevi. ,,Welches ich
auch ... fiiglich und zu seiner gnidigen Beliebung eingerichtet zu haben
verhoffe,” lako se v lem oziru zagovarja Valvasorjev niurnber$ki pomagaé.”)

Prav verjetno je, da je ,ammanuensis* odlo¢al ve¢ ko kavalirski avior
tudi kar se lice vrsinega reda vseh petnajstih knjig in njih sestave v §tiri
tome. V tem pogledu imamo ¢etvero dokumentov, ki kazejo, kako je raz-
poreditev knjig dozorevala postopno do svoje kon¢ne oblike. Najstarejsi do-
kumenl je ponovno omenjeno Valvasorjevo pismo na AngleSko, ostale tri
najdemo natisnjene na prvih straneh ,[Ehre”; ta mesta so: a) glavna na-
slovna stran (drobno tiskana vsebina ,Ehre”), b) XI. stran, v Valvasorjevem
posvelilu na deZelne stanove (ta odstavek je citiran zgoraj sir. 63)
¢) stran XXXIV. v uvodu ,,An Hoch zu ehrenden Leser".

Na podlagi teh mest, kjer Valvasor nasteva kratko vsebino svojega
dela, bi morale biti knjige ,.Ehre” razvri¢ene nekako tako, kakor kaze ta-le
tabela:

Pismo Galetu: 1, v, X, IX, VI, VLI, VII, XU, XIV, XV, 11!, 1V, XIL

Naslov: IV, I 4+ Xi, XU 4 V, Vi VI, VII4+IX, X, XIL, XIV, XV
Posvetilo: LIV 4 VI VIL VID4IX, X, X1, XIL 4 XL XIV, XV.
Uvod: I, 0L, IV4V, VI, VI, VII4IX, X, XI + XIL XIII, XIV, XV.

Kakor vidimo nasteva Valvasor v pismu najprej historijske, potem
geografske knjige,™) pozneje pa Ze daje prednost geografiji deZele pred
njeno zgodovino, najbolj paé¢ v naslovni strani. A konéno veljavni vrstni
red vidimo izraZzen Sele y zadnjih dveh dokumentih. Kako si je Valvasor
Zelel zdruziti knjige v $tiri tome, o tem v pismu na Anglesko ne najdemo
nobenih sledi. V ostalih dokumentih se da sklepati na to razdelitev knjig iz
veznikov ozir. lotil, ki se jih avtor posluzuje.

Kulturnozgodovinski zakljuéek. Ko sta Schonleben in Valvasor zasadila
iopalo na posvetno - literarnem  polju, je bilo okoli njiju precej pusto in
prazno. Praznino sta v vzorni slogi in medsebojnem sporazumevanju iz-
polnila sijajno, ko sta si izbrala za predmet znanstvenega zanimanja pro-
utevanje rojstne dezele Kranjske. V polni zavesti tezav, ki so se mu stavile
kot prvemu delavcu na domoznanskem polju, pi§e Schénleben:

“g Merhar, 18, ¢) Radics (10), 223. )g 12, 61 ;
(1. p. ‘iX\VIII) ™) To je opazil % adics (1{]) 5 prip.

5.
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Usque ad hoe quod nune decurrit saeculum, tractarunt illi (majores nostri)
arma, ut calamo non possent: quid. nos? nec arma, nec calamos. Ego praeeo, opto
ut sequantur alii magis instructi libris, cartophylaciis, archivium arcanis, arte,
scientia, historiarum notitia, solertia; quae quam sinl mihi exigua, salis perspicio.
Jacio tamen aleam."7%)

Kaze  se ne samo pri svojem nabozno-literarnem, ampak tudi pri
domoznanskem delu pravega olroka svojega ¢asa, dobe protireformacije.”)

Njegov zvesti ucenec in prijatelj Valvasor je bil napravil silen korak
naprej, saj vi§je izobrazbe ni iskal na ledanji univerzi, ampak na popo-
tovanjih in v stikih z uéenimi mozmi.™) Valvasor ne gleda kakor Schénleben
v deZeli samo pozornice zgodovine, dezela mu je ze sama zase zanimiva in
vredna posebnega raziskovanja. Stare vzore, ki so sluzili Schonlebnu za vire,
je zato Valvasor posnel in si s lo pomo¢jo poiskal pota za samoslojno, ori-
ginalno kompozicijo. ,,Suis potius quam aliorum oculis confidere edoctus®,
tako ga lepo oznaca sodobnik v ,Acta eruditorum®. S svojo avtopti¢no opisno
metodo je topografsko gradivo o Kranjski zelo pomnozil, dal je o geografskih
razmerah, obrisih in prostorih kranjske dezele sliko, ki je bila za one ¢ase
izredna. In ¢e oznacajo kullurni zgodovinarji 17. stoletje za vek ucenjaskih
polihistorskih knjiznih nestvorov, moramo naglasiti, da spada ¢etvero Val-
vasorjevih foliantov sicer v vrsto najvec¢jih, a tudi najboljsih.

Valvasor je bil izmed najbolj umnih in najbolj podjetnih ljudi, kar
jih je nasa dezela kdaj videla; primerjati bi se mu mogel edini B. Hacquel,
ki je Ze za zivljenja dobil ¢astni naslov ,nuncquam otiosus”. To to¢no sodbo,
ki sta jo dala Fr. Stele in V. Klaié¢”*), moramo spopolniti $e z absolutno
trditvijo: Valvasor je bil najsamostojnejdi in najoriginalnejsi nas élovek.

Do krititnega prebiranja dotekajotega gradiva in do znanstvenega sin-
optiénega gledanja in spoznavanja vseh pestrih pojavov v prostoru, do
teh nalog danasnje geografije™) se daljna doba Valvasorjeva seveda Se ni
mogla povzpeti. Ali svojo samoslojnost in originalnost je pokazal Valvasor
v melodoloskem oziru s tem, da je ustvaril za grupiranje in razvritanje
silnega gradiva sistem in kategorije, ki so tako prirodne in neprisiljene, da
jim tudi danes ne moremo oporekati. Vsi poznejSi geografi in domoznanci
kranjske dezele so mogli ve& ko poldrugo stoletje svoja nova opazanja vla-
gati v predale in shemo Valvasorjevih poglavij. Te prakticne vrednosti
,Ehre” ni mogla spravili v senco niti geografija novejsih casov, da, ta je
s svojimi nete¢nimi politiéno-statisti¢nimi elementi napravila Valvasorja
celo $e bolj porabnega, manj zastarelega. In $e danes more Valvasor v
topografiji v polni meri sluziti onim, ki bi jih raznoli¢no in bujno gradivo,
nagomilano na moderni geografski karti, utegnilo spraviti iz konteksta.

Napredek ¢asa nam je Ze davno ostrgal fantastitno navlako z Valvasorja
in nam pokazal vso njegovo znanstveno dragoceno prozo. In ako si ga ogle-
damo s stali§ta geografske sedanjosti, moramo ugotoviti, da nam njegovi
geografsko-kulturni oddelki dajejo geografski prerez in kulturni oris Kranj-
ske, predstavljajo nam Siroko zasnovano historijsko geografijo deZele za
konec 17. stoletja, kakrino premore malokatera deZela tedanjega kulturnega
sveta. Ta prerez je tem velje vrednosti, ker nam slika stanje deZele na pre-
hodu od relativno nemirnih ¢asov v dobo mirnega, a ¢edalje bolj prometnega

72) Schonleben, Carniolia, Apparatus proemium E 2.
- 1) Klun, V., Uber die Geschichtsforschung und Geschichtschreibung in Krain.

MMEK 1857, 48. 3

"; Merhar, 11. TSN

76) Fr. Stelé, Valvasor. &as, 1913, 31. — V. Klaié, Zivot i djela Pavla Rittera Vi-
lezovi¢éa, Zagreb, 1914, 19; Mladi dani P. R, V. Veda 1914, 363.

78) A. Penck, Geographie und Geschichte. Neue Jahrbiicher f. Wiss. u. Jugend-
bildung, 1926.
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Zivljenja 18. stolelja, ki je med drugim odprlo slovenskemu narodu v Trstu
in Reki kar dvoje vrat v siroki svel. L

V drugi polovici 17. stolelja se je materialno stanje v dezeli, posebno
v Ljubljani, znalno dvignilo. Rodilp je nova stremljenja za kulturnim Ziv-
ljenjem in delom. Zato so se zastopniki umetnosti in umetnih obrti tako
pomnozili, da je Ljubljana v letih 1660—77 dobila kar tri cehovske organi-
zacije, cehe zlatarjev in srebrarjev, zidarjev in kamnosekov ter slikarjev in
kiparjev.’") 1685 so morali izdati v Ljubljani policijski red zaradi velikega
luksuza in zapravljivosti.™)

Tudi tiskarne, ki jih je bil 1582 zalrl prolireformaéni zelotizem, Ljub-
ljana dolgo vrsto let ni mnogo pogresala. Res, da je Ze Skof Hren zopet
mislil na njo. Ali resni¢no potrebo tiskarne so rodila sele literarna podjetja
plodovite nase dvojice Schonlebna in Valvasorja: na Schénlebnovo priza-
devanje pri dezelnih stanovih je bila 1. 1678. v Ljubljani odprta nova ti-
skarna kot podruznica J. K. Mayrja iz Salzburga.’) Istega leta si je bil tudi
nad Valvasor uredil na gradu Bogensperku bakroreznico in tiskarno za ba-
kroreze.®*) Iz tega svojega podjetja, ki je bilo prvo te vrsle na Kranjskem,
je Valvasor rade volje postregel z bakrorezi ne samo Schonlebnu, temved
tudi baronu Rainu, dr. Grbeu in drugim.’*) Okoli bakroreznice pa je bila
zbrana znalna kolonija umetnikov s Sefom Valvasoerjem na ¢elu. L. 1702.
se je pridruzila Se ,Academia Philo-Harmonicorum®. ,Poleg Valvasorja,
pred njim in za njim vidimo torej strujo,... ki pomenja bodo¢nost nasih
krajev v umetniSkem oziru."s*)

Ni pa bila takral tako ugodna slika v smeri lilerarnega zanimanja.
~Sint Maecenales, non deerunt Flacce Marones”, s tem klasi¢nim verzom se
Se 1681 Schonleben pritozuje v ,,Carnioliji“ nad sodobno publiko in nad
pomanjkanjem literarne, filomuzi¢ne sredine v njej. L. 1655. je Volbenk
Engelbert Auersperg zacel v svojem ljubljanskem dvorcu zbirati knjiZnico,
ki mu jo je pozneje uredil in popisal nad Schénleben, 17 let pozneje je po-
lozil Valvasor temelje svojemu divnemu ,muzeju” (knjiZnici) na Bogen-
$perku. In to so bili poleg samostanoy in par zdravnikov skoro vsi literarni
interesenti in prijatelji knjige na ledanjem Kranjskem,

Sele Schonlebnu in Valvasorju je uspelo, da sta razgibala k zanimanju
predvsem plemstvo in viSjo duhovitino in jima dala pobudo, da so si jeli
ustvarjali ideale domace kulture. Saj tudi nobena panoga literarnega dela
ni bila tedanjemu galantnemu in izobraZenemu svetu tako blizu in tako pri
sreu kakor domoznanstvo, veda o dezeli, prebivalstvu in njuni preteklosti.
Morda 3¢ veé kakor njunih pet debelih foliantov pa je v tem oziru uspelo
neumorno podrobno delo popotnitkega Valvasorja krizem Kranjske, od osebe
do osebe, iz mesta v meslo, iz Zupnista v Zupnidte, iz grada v grad.

V dvojici Schonleben-Valvasor vidimo prvo zbiranje sil in sredstev za
kulturno povzdigo deZele in naroda. Delo obeh tovariSev je postalo zdrava,
domaé¢a podlaga in najlepda priprava za bodoto uéeno druzbo OPErosov.
Ustanovil jo je v letu Valvasorjeve smrti (1693) Janez Gregor Dolnicar,
Schonlebnov netak in Valvasorjev epigon, z znaéilnim predikatom woequax”
in priznanja polno devizo: ,Vestigia ducunt”. Sama , Academia operosorum?®*)
je dobila za simbol ulnjak s &ebelo, ki je sluzila ze E. Francisciju za pri-
spodobo marljivosti Valvasorjeve.

™) Stel¢, 35s.

**) Klunov Archiv, I, 59.

sy (Valv. 'L, '8, 725.)

80) (II., 6, 268; III., 11, 620).

1) Radies (4), 31, (8), 30.

82) Stelé. — V. Steska, Academia Philo-Harmonicorum. DS 1902
89) V. Steska, Academia Operosorum. IMK, 1900.
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Valvasorjeva Ljubljana.

France Stelé.

Résumé, Der Artikel be-
fasst sich mit dem Stadtbilde von
Ljubljana der 2. Haellte des XVIL
Jhrh., das uns hauptachlich J. W.
Valvasor in seinem topographi-
schen Werke uberliefert hat. Zur
Erganzung des Valvasorschen
Ljubljanabildes wird aus der Val-
vasorschen ﬁraphischen Samm-
lung in der Universitatsbibliothek
in Zagreb ein bisher unbekanntes
Material fiir ein grosses Kupfer-
stichbild von Ljubljana publiziert,
das aus 4 Blattern bestehend un-
gefihr in der Grosse 125 X 70 cm
%e lant war. Der Verfertiger des
Jildes, das zwischen die Jahre

: 1660 bis 1670 fallt, ist unbekannt,

SL. 58. Clobucciarich, Ljubljana zaé. XVII. stol. der Besteller war aber wahr-

scheinlich der damalige Landes-

hauptmann von Krain Wolff En,fclhrecht Graf Auersperg (1649—1673). Das Bild

ist von Nordwesten aus der Vogelperspektive aufgenommen, so dass es uns gleich-

zeitig die Einsicht in den Plan der damaligen Stadt gewihrt und uns auch bisher

unbekannte Details fiber einzelne wichlige Objekte bietet, so den St. Petersfried-

hof, das alte Franziskanerkloster, dic Domkirche, die Augustiner-, Jesuiten-, Kapuci-

ner- und Deutschritterordenskléster, den Firstenhof, die Stadtmauern und die
Auerspergischen Giirten,

Zur Erginzung des Materials bei Valvasor und auf diesem Bilde wird ferner
ein Plan von Ljubljana aus der Zeit um das J. 1657, ein Plan und ein oberflichli-
ches Bild der Stadt von Giovanni Pieroni aus der Mitte des XVIL Jahr., ein Ljub-
ljanabild auf einer Uhr im Bohm. Liberecer Museum, sowie die Skizze von Ljub-
;)jana aus den ersten Jahren des XVIL Jhs. von Joh. Clobucciarich und and. pu-

liziert.

Die Bedeutung des hier meistens zum ersten Male veroifentlichten Materials
besteht darin, dass uns nun manche Ziige des bald nach Valvasors Tode (1693)
vollkommen unter einer konsequenten barocken Hiille verschwundenen ,.mittel-
alterlichen Ljubljana® bekannt werden. Der Artikel weist ferner auf die Hart-
lebigkeit des dussern Stadtbildes der Stadt hin; in diesem Zusammenhange ist es
charakteristisch, dass das durch Valvasor fiir die Topographia Duc. Carnioliae
1679 verfasste Bildschema von Ljubljana noch iiber 100 Jahre darnach die Grund-
lage fiir verschiedene Ljubljanabilder dargestellt hat. Zum SchluB wird auf die
hartniickige Erhaltung des Kommunikationsnetzes und gewisser Parzellen hinge-
wiesen und zuletzt die Rolle der geographischen Lage, der Geschichte und der so-
zialen Struktur der Bevdlkerung fir das Stadtbild betont. Im AuBlenbilde fiel bis
zur Niederreilung der Stadtmauern Anf. des NIX. Jhs. die Hauptrolle dem Schloss-
berge vnd dem Mauergiirtel zu. Im Innenbilde schuf die Konstellation des Flusses
Ljubljanica zum Schlossberge die Hauptverkehrsader der Altstadt und gleichzeitig
ihr asthetisches Hauptmotiv in der bogenféormig am Flusse des Schlossber-
ges sich entwickelnden Strasse: Pred Skofijo — Mestni trg — Stari trg — Flori-
janska ulica. Die soziale Struktur der Bevilkerung aber dussert sich in den drei
Stadtteilen: die Biirgerschaft mit ihrem Symbol, dem Rathause, siedelte sich am
Altenmarkt und dem Rathausplatz auf dem rechten Ljubljanicaufer an, der Adel
am Neuen Markt auf dem linken Ljubljanicaufer, und schlieBlich die Priester-
schaft mit ihrem Zentrum, der Domkirche, , Pred ¥kofijo®.

»Valvasorjeva Ljubljana“ je Ljubljana, ki nam jo je v sliki in opisu
ohranil v svojem delu Valvasor. Namen naSega spisa je, pokazali, da je za
ljubitelja preteklosti slovenske prestolnice in njenih spomenikov v mnogih
ozirih zanimiva in vaZna. VaZna je v prvi vrsti za to ker je Valvasor fiksiral
njeno lice zadnji moment pred postankom ,baroéne Ljubljane”, katere
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rojstvo lahko opredelimo z letom Valvasorjeve smrti 1693, ki je obenem
ustanovno leto za razevet izrazite baro¢éne kulture pri nas osnovno po-
membne Academije operosorum. Valvasor nam je namre¢ ohranil sliko
Ljubljane XVII. stol., ki je temeljila mnogo bolj kakor njena naslednica
na srednjeveskih tradicijah ter je vsebovala e celo vrsto kmalu po 1. 1693.
porusenih srednjeveskih stavb; obenem pa nam njegove slike podajajo
ogrodje, ki ga je barotna Ljubljana s svojimi fasadami zakrila, a se je
mnogokje ohranilo za baroéno zunanjostjo do danes. Zanimiva pa je Val-
vasorjeva Ljubljana posebno radi tega, ker nam je takratno mesto ohranila
v pogledih od razliénih strani in z detajli, ki nudijo prevazno gradivo za
njeno topografijo, za njeno kulturno lice in za rekonstrukcijo njenih naj-
vaznejSih objektov. Ker je Valvasorjeva Ljubljana obenem najstarejsa v
sliki s potrebno eksaktnostjo in obSirnostjo ohranjena podoba Ljubljane
sploh, nam je to gradivo pravo Zari$te, skozi kalero prodira na$ zgodovinski
pogled do korenin srednjevesSke Ljubljane nazaj, in brez pretiravanja lahko
retemo, da je Valvasorjeva Ljubljana temelj zgodovinskemu raziskavanju
postanka in razvitka ljubljanske mestne slike in njenih elementov.

Da bomo v sledetem podali pregled Valvasorjevega ljubljanskega
gradiva, nam ni povod samo nameravano odkritje spominske plod¢e temu
mozu, ampak posebno $e sreten slucaj, ki nam je v zadnjih letih odkril
v njegovi grafiéni zbirki, nahajajoci se v vseuciliS¢éni knjiznici v Zagrebu,
novo, Valvasorjevo doslej izdano gradivo bistveno dopolnjujoce, toda dosedaj
prezrto gradivo.

Za uvod nudimo najprej pregled gradiva za takratno Ljubljano, ki
nam ga je ustvaril ali ohranil Valvasor.

1. Na prvo mesto spada po svoji obseZnosti, bogatosti in vaZnosti ne-
dvomno gradive za veliko pregledno slike Ljubljane, ki se nam je ohranilo
na listih 334—340 v XVII. zvezku Valvasorjeve grafi¢cne zbirke in na listih
81 in 82 v VIL zvezku, vendar sta zadnja dva lista samo ponovitev listov
339—340 iz XVII. zvezka. Ta slika bo tvorila glavni predmet in osnovo za
naso Studijo in jo bomo niZje podrobneje opisali.

2. Slike v Ehre...: a) Velika slika Ljubljane od severozapadne
strani med str. 666 in 667 v Ehre... XL knj. Velikost 938 X 279 cm. Pred-
stavlja nam Ljubljano od sv. Petra na levi do Vodnih vrat na desni. Spredaj
je odrezana vsporedno s smerjo Schellenburgove ulice in nam podrobno kaze
sliko gradu s te strani in mestne utrdbe. Poleg gradiva omenjenega pod
§t. 1. je to najvaznejSa slika predbaroine Ljubljane sploh in ono bistveno
dopolnjuje. Nudi nam zmerno nad normalno staliSte vzviSen pogled
na meslo.

b) Ljubljana od severa v zgornjem levem kotu slike pod 2a. Velikost
156 X 76 cm. Nudi nam pogled od severne strani in obsega sliko od cerkve
sv. Petra na levi do cerkve diskalceatov na desni. Dopolnjuje nam posebno
sliko gradu od te strani,

¢) Mestni trg v smeri $kofije. Velikost 157 X 76 cm. Nahaja se v sredi
nad sliko pod 2a. Nudi nam sliko od $kofijske palace na levi do sedanjega
desnega magistratnega krila na desni. NajvaznejSa za nas je slika starega
rotovza in trga pred njim.

¢) Ljubljana od juga. Nelikost 156 X 76 em. Nahaja se v desnem
kotu zgoraj nad sliko pod 2a. Slika je spredaj odrezana s érto takozvanih
»grabljic" v Ljubljanici, dopolnjuje nam sliko utrdb in gradu s te strani
in nudi detajle obrezij Ljubljanice do Cevljarskega mostu,

d) Ljubljana od severozapada. Velikost 216 X 119 cm. Nahaja se v
v Ehre ... med str. 336 in 337 ter je identi¢na s sliko v Topogr. Duc. Carn. 1. 127.
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Spredaj je odrezana tesno za sedanjo franc¢iskansko cerkvijo in ozidjem ob
sedanji Vegovi ulici. Na levi se pri¢enja z ogelnim stolpom mestnega ozidja
ob bivSem [ranc¢iskanskem samoslanu in sega na desno do Vodnih yrat.
Stali§¢e je priblizno isto kol na veliki sliki pod 2a, samo premaknjeno ne-
koliko na desno, toda precej bolj vzviseno in omogoctuje malo ve¢ vpogleda
v notranjost mesta in njeno strukturo.

¢) Novi trg z dezelno hiso in pogledom na Grad. Velikost 21 X 11'4 em.
Nahaja se na naslovnem listu Topogr. Due. Carn. in je isla plos¢éa brez
popravka celo s staro lelnico odlisnjena $e enkrat na zadetku knj. XI.
v Ehre...

f) Ljubljanski grad na sliki slovesnega vhoda nadvojvode Maksimi-
lijana v Ljubljano 1. 1608. Velikosl 117 X 146 cm. Nahaja se v Ehre... IX.
68. Slika je fanlastiécna z izjemo slike Gradu. Situacija je pravilna in
misljena pri vhodu v Vicedomska vrata, vendar so tako vrala kot ozidje in
mesto za njim brez realne podlage. Le skupina meslnega zastopa s kljuéi
na blazini ulegne biti realna vsaj glede oblek.

g) Pogled na Ljubljano od severne strani v Ehre.... X. 374. Slavnost
na travniku pred Ljubljano ob sprejemu cesarja Leopolda 1. 1. 1660. Ve-
likost 15 X 108 em. Slika ne nudi razen splosnega pogleda na mesto od
sedanje Kopitarjeve ulice do Krizank ni¢ novega.

h) Pogled na Ljubljano od juga v Ehre... XIV. 132, Velikost 107 X
148 em, Vazen je sploSni pogled na mesto s predlerenom ob sedanji Kar-
lovski cesti, na Grad in na ozidje s Karlovdkimi in Vodnimi vrati. Slika
predstavlja vhod vojske cesarja Maksimina v Emono.

3. Slika Ljubljane na postnem listku v zbirki bakrorezov zv. VI,
list 98. Velikost 284 X 198 em. Ujedkovina v slogu vagensberskih izdelkov.
Sign. na desni ob robu spodaj: MG (monogr. za Mathias Greischer) fec:
zu Wagensperg in Crain. V ospredju obronek hribovja z velikim drevesom
na levi, v ozadju pogled na Ljubljano z Gradom od severozapadne strani.
Dobro se vidi Spitalski most s svojimi utrdbami, cerkev sv. Elizabete, stol-
nica in frané¢iskani ter mesino ozidje od Spilalskega mosla do slolpa pred
sedanjim Zmajevim mostom. Po cesti, ki vodi od Spitalskih vrat preko
obronka v ospredju na desno, galopira postiljon na konju z rogom pred
ustmi. Nad sredino slike drzita dva plavajo¢a putta kranjski grb, druga dva
pa pod njim napisni trak ,Khay: Postambt Laybach*. Novih
potez ne nudi. (Sl. 24.).

4. Slika Ljubljane na postnem listku v zbirki bakrorezov zv. VI, list 97.
Velikost 26:9 % 194 em. Bakrorez. Pod spodnjim robom je lezeéa vejica in
napis: Khay: Postambt laubach. Signatura v valovito oértanem
ovalu v levem oglu spodaj: .Ygidius van der heyden fec et
excv.” — Predstavlja isti motiv kakor Greischerjev list pod &t. 3, sredi
slike plavata dva putta z grbom Kranjske. Ako ni eden izmed njih sluzil
za predlogo drugemu, sta gotovo oba narejena po nekem tretjem doslej ne-
znanem vzoru. Zdi se, da spada med grafiéne poskuse raznih Valvasorjevih
gostov na Wagenspergu, IzvrSen je skrajno primitivno od roke, ki grafitnega
dela Se ni bila vesd¢a. (SI. 23.). J 3

5. Pogled na Ljubljano od blizine Karlovikega mosta. Nahaja se v gra-
fieni zbirki zv. XVIL, list 86. Velikost 285 X 17'56 em. Tehnika: rahla obrisna
skica s peresom, spretno lavirana s tulem. Napis nad sliko: Laybach.
Signatura v levem kolu ob robu Almanach fecit je zapisana z
Valvasorjevo roko. — KaZe nam predteren med sedanjim Gruberjevim ka-
nalom in nekdanjim ozidjem, ozidje z Vodnimi vratmi, kos grajskega
hriba in utrdb na njem ter jezuitski samostan s cerkvijo sv. Jakoba. Ta slika
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je najstarejsa dosedaj znana umelnidka impresija
Ljubljane. (SL 17.).

6. Pogled na Ljubljano od severozapadne strani z obronkom SiSenskega
hriba, ki tvori obrobno kuliso. Nahaja se v skicni knjigi za Topogr. Duc.
Carn. mod. kot list 147. Tehnika: Obrisna perorisha in tud. IzvrSilec ne-
dvomno Valvasor. Predstavlja Ljubljano od diskalcealtske cerkve do
Krizank. Na obronku hriba spredaj v sredi sedi risar obrnjen k mestu in
rise, za njim stoji drug, ki oc¢ividno tudi rige. S ¢érkami od a do k so zazna-
movani slede¢i glavni predmeli: a. diskalceali, b. Sv. Peter, C. klarise, D. av-
gustinci, E fran¢iskani, F stolnica, G rotovz, H Grad, i sv. Jakob in k krizarji.
V primeri s sliko 127 v Topogr. Duc. Carn. mod. predstavlja ta slika ne-
vzviSen naraven pogled na mesto, nudi ve¢ predierena in na levi vse, kar
je od stolpa za franc¢iS8kani na levo, ve¢. Zanimiva je samo. kol risarska
impresija o celoli mesta, sicer pa ne nudi nobenih novih potez. (SL. 19.).

7. Skiea za pogled na Ljubljano od severozapadne strani v skicni knjigi
za Topogr. Duc. Carn. mod. list 148. Valvasorjeva laslnoro¢na, z mno-
gimi opazkami in koreklurami opremljena peresna risha predloge za ime-
novani list. Predrisba s svinénikom. List je v detajlih precej nejasen in
je zanimiv samo kot dokument Valvasorjevega preddela za grafiéne liste.

Vse te slike nam nudijo precej popolno sliko zunanj$tine Ljubljane
2. pol. XVII. stol. od severovzhodne, severne, severozapadne in juZne strani,
pouce nas o obsegu in posameznih motivih mesinega ozidja in o splodni
sliki glavnih stavbinskih objektov. V notranjo sliko mesta nam posvelijo
samo s pogledom od juga na obrezja Ljubljanice, z Novim in Mestnim
trgom ler kolikor nam tega odkrije risar pri precej$nji vzvisenosli svojega
opazovalnega stalisca.

Tu pa nam z bistvenimi podatki prisko¢i na pomoé pod §t. 1. ome-
njeno gradivo, ki nam podaja celo Ljubljano Valvasorjeve dobe iz ptitje
pverspektive ler razen tlorisne razdelilve njenega feritorija vestno repro-
ducira slike celih trgov in skupin poslopij ter nam tudi posamezne stavbe
podaja z bislveno novimi, za rekonstrukcijo stavbinskega znataja takrat-
nega mesta vaznimi, pogosto sicer sploh neslulenimi detajli.

To gradivo v VI in XVIL zy. Valvasorjeve grafi¢ne zbirke nam
predstavlja studije in grafiéno izvriene liste za nekako 125 X 70 em veliko
sliko iz ptitje perspeklive, o kateri dosedaj ne vemo ali je bila sploh v celoti
izvriena ali ne. Mnogo znakov kaZe na to, da do popolne izvriitve niti ni
prislo, ker je list z Mestnim trgom, Gradom in sv. Jakobom ostal v nekaterih
delih tudi v risbi nedovrSen. Na drugi strani se nam je pa cela spodnja
polovica slike z Dunajsko cesto, Gradi¢éem in Krakovim ohranila v dyeh
izvodih odtisnjena z grafiéne ploste, levi del zgornje polovice s sv. Petrom,
Poljansko cesto in $kofijskim okroZzjem pa je ohranjen v tuSevi rishi, ki
je po konturah gosto nabodena z iglo in. je bila torej prenedena na grafitno
plosto, katere odtisk se nam ni ohranil. V celem sta se nam ohranila dva
lista skic (XVII, 334 in 335) s tusem za dekorativno opremo zgornjega pasu
slike, 3 listi s peresom obrisane tudeve slike za zgornjo polovico slike, (XVIL
336, 337 in 338), katerih levi del (XVII. 336 in 337) ima sledove prenosa
kontur na grafi¢no plos¢o in 2 lista (vsak v dveh izvodih) tiska izvr$ene spod-
nje polovice slike (XVIL 339 in 340 ter VIL 81 in 82), katere predloga je
izgubljena. Za rekonstrukcijo celotne slike prihajajo v. poftev v prvi .vrsti
listi XVII. 336—340. . ,

List XVIIL 334 je 50 cm dolg in 388 cm visok. V zgornjem delu na listu
se nahaja v luu .izvrSen velik prazen napisni list, ki ga razprostira Sest
plavajotih angeltkov. Na desno od njega drZita dva v tu$u izvriena angeltka
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kranjski grb, $e dalje na desno pa je zatetek na desni se nadaljujotega na-
pisnega traka, ki ga drzi en angel. V okolici grba so sledovi izbrisane pred-
risbe istega predmeta s svinénikom. Ostala ploskev ima sledove blede mreze
¢rt s svinénikom.

L. XVIL 335. je 58 cm Sirok in 388 cm visok. Na njem se zgoraj na-
daljuje trak s prejinjega lista; na desnem koncu ga drzi drugi angel. Sledita
na desni dva angela, drZeta turjaski grb ter Stirje putti, razprostirajodi
nekoliko manj$i napisni list. Na zaletku tega lista je na listu v zgornji
polovici deloma s svinénikom, deloma v konturah izvrena slika glavnega
poslopja Gradu. V teh dveh listih gre ofividno za prvo pripravo za deko-
ralivni aranZma zgornjega dela slike z grbi in napisi, ki je bil pozneje bi-
stveno drugace reSen, kakor nam dokazujejo listi XVII. 336, 337 in 338.

L. XVII. 336., sv. Peter, 405cm Sirok in 385 cm visok. V levem
zgornjem kotu je prazna napisna ploskev, vokvirjena od znacilne baroéne
ornamentike 2. pol. XVII. stol. z usesastimi in volutaslimi motivi, zenskimi
hermani in maskami. (Sl 25., 26. in 28.).

L. XVIL 337, Poljane, je 24cm S$irok in 35cm visok. V praznoti
nad frané¢iSkansko cerkvijo se nahaja dvoglavi avstrijski orel z dvema pla-
polajo¢ima trakoma, L, XVIIL. 338, Grad, Mestni trg, sv. Jakob in
Prule, je 625cm Sirok in 35cm visok. Nad Gradom plava orel, ki drzi
konec nad Gradom in sv. Jakobom po zgornjem robu se vijotega praznega
traka. Nad sv. Jakobom je kranjski grb, od katerega se vijela dva plapo-
lajota traka, v desnem kotu nad Prulami pa podobno vokvirjena napisna
ploskev kot nad sv. Petrom. (S1. 27.—36.).

L. XVIIL, 339, predmestje ob Dunajski cesti do sedanje
Aleksandrove in Stritarjeve ulice, je 61cm S$irok in 339 cm
visok. Njegov dvojnik je 1. VII. 82, 525cm Sirok in 35cm visok, ob ro-
bovih raztrgan in ima na desni dolepljen 7-6 Sirok pas preko obsega 1. XVII.
339. — L. XVIIL 340, predmestje ob Zvezdi in Novem trgu,
Je 61 cm Sirok in 34 cm visok. Njegov dvojnik je 1. VIL 81, ki je 525cm
Sirok in 35 cm visok, ob robovih razirgan in ima na levi prilepljen okrog
10 em Sirok pas, v femer se razlikuje od XVIIL 340. (SI. 37.—48.).

Celotna slika je zasnovana iz pti¢je perspeklive, tako da nam nudi
poleg slike mesta in njegovih delov obenem tudi njegov tloris. StaliSce se
nahaja v smeri proti severozapadu nekje na levo od Tivolija, ki e dandanes
velja kol najugodnejSa staliS¢na tocka za ljubljansko panoramo. Risar je
razdelil sliko mesta v smeri od severovzhoda k jugozapadu v dve polovici
in sicer nekako v érti zgornjega, med Sloms$kovo ulico in Cesto na juzno
zeleznico lezetega dela Resljeve ceste v ravni ¢érti skozi mesto na trnovsko
cerkev. Zgornja polovica slike obstoja iz treh listov, katerih prva dva
(Sv. Peter in Poljane) se stikata priblizno na kriziS¢u Resljeve ceste in
St. Peterske ulice in gre njuna delilnica od tod v jugovshodni smeri. Drugi
in tretji list zgornje polovice (Poljane in Grad — Mesini trg — Sv. Jakob)
se stikala na oglu $kofijske palac¢e proti Lingarjevi ulici ter gre njuna de-
lilnica zopet v jugovshodni smeri ¢ez severovshodno pobodje Gradu. Oba
lista spodnje polovice slike (predmestje ob Dunajski in Miklo8i¢evi cesti in
predmestje ob Zvezdi in Gradis$éu) se stikata na oglu Skofijske palace ob
Lingarjevi ulici in gre njuna delilnica v severozapadni smeri tako, da seka
Spitalski most in pusti na desni krizi§¢e ulic pred sedanjo posto ter seka
zemljis¢e sedanje Ljubljanske kreditne banke. Zgornja meja na sliki vpo-
Stevanega teritorija gre od zemljis¢a sedanje sploSne bolnice preko jugo-
zapadnega konca grajskega hriba in Prul na trnovska moévirja onstran
Ljubljanice. Prednja meja slike pa gre nekako od sedanjega kriZi§¢a juzne
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zeleznice in Dunajske cesle ve¢ ali manj vsporedno s {rto juZne Zeleznice
na sedanji kompleks toba¢ne tovarne. Slika obsega torej nekako pravokotnik:
krizis¢e juzne Zeleznice in Dunajske ceste — toba¢na tovarna — Opekarska
cesta pred mostom na Prulah — Gluhonemnica — krizis¢e juzne Zzeleznice
z Dunajsko cesto,

Prvi list, Sentpeter, (sl. 26., 27.), obsega lok Ljubljanice od Zmajskega
mostu do cukrarne in ulico sv. Peira, ki tvori kot $e danes tetivo tega loka. Od
nje se na levi cepi najprej Vidovdanska cesta, ki stremi proti severovzhodu in
se stika s prometno zilo, ki pride od Ljubljanice za cerkvijo sv. Petra na-
ravnost v severni smeri (sed. Ahacljeva cesta). Druga promelna Zila gre od

SL 59. Ljubljana, ok. 1660: Stik Kolodvorske ulice
s sedanjo Sloms$kovo ulico.

cerkve sy. Petra v severovshodni smeri in se razvejevi po sedanjem Vod-
matu, kjer je narisanih par poslopij. Sicer pa je na tej strani samo polje
razen zacetka Vidovdanske ter cele ceste sv. Petra, kjer stoje posamezne
hise z gospodarskimi poslopji in mnogi kozolei oznatujejo, da so to bivalista
poljedelcey. Pred cerkvijo sv. Petra je na levi, po Skofji ulici sedaj na
dvoje presekan, ograjen kompleks s poslopji in kozolci nekdanje S$kofove
pristave, na desni pa Se danes obsloje¢i pravokotnik Zupniséa z dvoriséem
in vrtom. Ograja je lesena, vhod je na sedanjem mestu. Na mestu Zupnidca
je ob cesti postavljeno podolZno enonadstropno, za njim pa gospodarsko po-
slopje. Med sedanjim Zzupnis¢em in med meznarijo, ki ima Se tudi samo en
trakt, vodi ulica mimo sedanje $t. peterske kasarne, kjer je na sliki drevesni vrt
s hiSo (lazaretom) ob Ljubljanici, do brega. Na sedanjem svojem mestu stoji
cerkev sv. Petra, katere prostor je obzidan s pravokotnim obodom zidu.
(S 25.). Pred vhodom na $e sedaj obstoje¢em trikotniku med cerkvijo, mezna-
rijo in Zupni$éem stoji veliko drevo. Vhod na prostor ob cerkvi, ki sluZi za
pokopalidée, tvori visok portal baroénih oblik z nastavkom, z volutami ob
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straneh in trikotnim ¢elom na vrhu. Njegov postanek lahko opredelimo v
XVIL stol: V ozidju pokopalid¢a na levi se vidi kapelica z baroéno zvon-
¢asto streho, na desno od cerkvene fasade stoji okrogla, brzkone Se romanska
kapela s pravokotnim prizidkom. Kapela ima visoko $tulasto streho in na-
slavek za zvonc¢ek (?) na vrhu. Za njo se vidi tipiéni gotski pokopaliski
svetilni sleber, obstoje¢ iz nizkega pritlicnega dela, stebra in tabernakelj-
skega, s piramidno streho pokritega nastavka za lu¢. Cerkev, ki stoji sredi
pokopaliséa, ima pravokolno ladjo in ozji prezbiterij, katerega arhitekiura
je nevidna. Pred fasado stoji naprej pomaknjeni stolp, ¢egar pritli¢je tvori
tristrano odprte vhodno lopo, opasan je v navpiéni smeri od lreh zidcev;
zvonove line so dvojne, slreha baroéna, zvoncasta. Zanimivo je pri lem delu
Ljubljane opazovati, kako je ohranil tlorisno razdelitey svojega jedra s
Skofove pristave, cerkvijo, Zzupnid¢em in vojaSnico. Smer Skofje ulice je
med cesto sv. Petra in Ljubljanico Ze jasno izraZzena, obstoja Ze tudi lesen
mosl na meslu sedanjega in na oni strani na se lLlnjt'm Ambrozevem (rgu
stoji osamljen, kakor Se vedno, Hrenov spomenik. Na desni strani Ljublja-
nice pa se nasproli vojaSnici nahajajo guspodar'ﬂ\a poslopja.

Drugi list, Poljane s Skofijskim okrozjem (sl. 27.) kaze Siroko promelno
zilo, ki se pritne ob L]ubljanm za sedanjim Mahrovim poslopjem in gre
preko njegovega ozemlja v juzni smeri do grajskega hriba, ob kalerem
zavzame jugozapadno smer sedanje StreliSke ulice. Naravnost proti zapadu
pa vodi po $e obslojeti ¢érti Poljanska cesla. Prvo opisano érto od Ljub-
ljanice do hriba spremlja na desni mestno ozidje, ¢egar ogel ob Ljubljanici
malo pred sedanjim Zmajskim mostom tvori z visoko S$karpo podzidan
in s stozéasto streho pokrit okregel stolp. Vsporedno fronti sedanje Kopi-
larjeve ulice se razteza do krizid¢a s Poljansko cesto na masprotni strani
vrsta pritliénih, vzporedno s cesto postavljenih hi$§ z ograjami med seboj in
vrtovi za seboj. Na oglu napram Ljubljanici se s slemeni stikala dve hisi,
do¢im je ogel ob Poljanski cesti nezazidan. Ob Poljanski cesli se vrsle na
levi hisa ob hi§i v strnjeni vrsti, na desni pa so posamezne hiSe; na obeh
straneh so za hisami ograjeni vrlovi, ki na desni proti hribu mejijo na
travnike. Na zacetku Streliske ulice so na obeh stranch posamezne hise, ki
ob sedanjem streliSéu prenchajo. Znotraj mestnega ozidja gre v podaljsku
Poljanske cesle, kakor $e danes, ulica Pred Skofijo, od katere se proli Gradu
odecepi Se obstoje¢a Studentovska. ulica,. na drug: strani pa pred sedanjim
stolnim Zupnid¢em ulica, ki poslopja na njegovem mestu deli od franéi-
skanskega samostana na Vodnikovem trgu. Vhod s Poljanske ceste v mesto
zapirajo Franéifkanska vrata (sl. 34.), obstoje¢a iz polkroznega obrambnega
poslopja z lokom, obrnjenim proti Poljanam, in iz preénega poslopja s porta-
lom preko ceste na notranji strani, tako da nastane tloris v obliki ¢rke D. Na
stiku tega vralnega kompleksa se dviga nad viSino svoje okolice pravo-
koten stolp. Kjer se zaéne dvigati zidovje s stopnji¢asto se dvigajodim
vrhom v hrib na Grad, se nahaja $e en S$tirioglat, (na zunaj mogote poli-
gonalen! — ohranjen) stolp. Franéigkanski samostan ima ob cesti takoj ob
vhodu skozi mestna .vrata cerkev, obrnjeno proti vzhodu s prezbiterijem, ki
je visji od ladje (je torej posledica povetave cerkve na tem mestu v zreli
gntskl dobi — mesto slare]ﬁega majhnega prezbiterija _]e bil postavljen visji,
Sirsi in daljsi, vsled ¢esar je ostala nedvomno z ravnim stropom prekrita
ladja nizja poleg njega). Na vshodni strani je zakljufen s tremi stranicami
osmerokota, ima visoka gotska okna in opornike na oglih. NiZja ladja
pravokoinega tlorisa ima preprosto fasado s trikotnim ¢elom. Ob prezbiteriju
na njegovem stiku z ladjo je na severni strani stolp, ki je do viSine cerkve
pravokoten, naprej pa osmerokoten, zelo polegnjen v vi§ino in prekrit z
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mocno Silasto piramido. Na severni strani ladje cerkve je prizidan krizni
hodnik s $ilastimi gotskimi arkadami vy pritli¢ju (torej je to slari del po-
slopij!), ki ga obdajajo na treh straneh enonadstropna samostanska poslopja.
Vshodni trakt teh poslopij je podaljSan proti severu z enonadstropnim
traklom z baro¢nimi arkadami v pritlicju; tudi zapadni traki sega preko
ogla kriznega hodnika, pred cerkveno fasado pa mu je pravokotno- proti
zapadu dozidan $e en trakl, ki z njim vred oklepa mal vrti¢, ograjen od
zida, ki omejuje samostansko ozemlje proti ulici. Na juzni strani ob cesti
se nahaja prav lako vseslransko ograjeno pokopalisée. Med samostanom,
mestnim ozidjem ob Kopitarjevi ulici in cerkvenim prezbiterijem se na-
haja drevesni vrl in gospodarska poslopja. Ob Ljubljanici se mesino ozidje
na tem listu prefrga na oglu sedanjega semeniS¢a, na cegar mestu stoji
skupina his, ki je po prehodu deljena od poslopij na mesiu stolnega Zup-
nis¢a in od stolnice. Skupina poslopij na mestu stolnega zupnista ima v
pritlicju napram stolnici baro¢ne arkade, s prezbiterijem cerkve ob ulici
Pred $kofijo pa jih veZe zidan polkrozen portal. Ob ulici Pred Skofijo sledi
stolnica s prezbilerijem obrnjena proti vshodu in lezeda vsporedno z ulico.
(SL 32.). Tudi tu je prezbiterij visji kol ladja, kar istolako kaZe na njegovo
mlajSo starost od ladje. Na seyerni strani ima prezbiterij ve¢ji prizidek in
tudi ladja je na lej strani nesorazmerno Siroka. Stolp sloji pred fasado in je
kot franciskanski v zgornjem delu psmerokoten in pokrit s Silasto pi-
ramido.*) Skofijska palac¢a je zal ravno prerezana z robom lista. Vi-
dita se pa vseeno precej dobro trakt ob ulici in trakt ob cerkveni fasadi z
arkadami. Napram Pogatarjevemu trgu so druga poslopja, ki spadajo go-
tovo Se k Skofiji in se vidijo deloma na spodnji polovici slike.

Na nasprotni strani ulice je ob mestnih vratih najprej hisa z ozko
fasado, nato pa ogelna hisa ob Studentovski ulici s pomolom na oglu. V
Studentovski ulici se vrsti na levi do brega zvezan niz eno- in dvonad-
stropnih hiS; na desni pa se takoj za ogelno hiSo zaéno vrlovi. Ob ulici
Pred skofijo je zopet strnjen niz hi§, katerih prve tri so eno, ostale dvyo-
nadstropne, za njimi pa povsod vrtovi.

Tretji list zgornje polovice obsega Mestni trg, Grad in sv. Jakob s
Prulami. Grad in sv. Jakob s Prulami so bili v risbi Se dovrSeni, na Starem
in Mestnem trgu pa je bilo risarjevo delo iz neznanega vzroka prekinjeno
ler je zal ravno najvaznej$i del z magistratom in Skabernetovo hiSo
ostal prazen. (SL. 29., 30.—36.).

Na tem mestu vidimo na levo najprej nadaljevanje ulice Pred Skofijo,
nato ustje Spitalske ulice v Mestni irg, cel Mestni trg in cel Stari trg. (SL. 31. in
33.). Na levem robu se vidi dalje e kos vrtov korarskih his in del stopnjicasto
se v hrib dvigajotega mestnega ozidja, ki preneha malo preden doseze Grad,
katerega glavno poslopje je bilo na poseben list zrisano vlepljeno na svoje me-
sto. Na glavni prometni Zili spodaj sta do Tran¢e izvrSena oba niza hi§ samo
v obrisih, na spodnji strani pa $e dalje vkljuéno do StiSkega dvorca. V
spodnji vrsti vidimo spodaj najprej strehe his med Skofijo in ustjem Spi-
talske ulice, med katerimi se dviga §ilasti vrh stolpa cerkve sv. Elizabete,
ki pa je na spodnji polovici. Levi del ob ustju Spitalske ulice je Se ne-
izvr§en, nakar sledijo niirnber$ko slikovite skupine streh in fasade hi$ obr-
njene k Ljubljanici. Prvi dve izvrieni poslopji imata fronti %e vzporedni s

*) Kot dopolnilo in komentar k tej sliki stolnice nam prav dobro sluzi pogled
Z ‘naspllolne stra?l?i nanjo, ki ga je narisal, predno so jo pogrh. 1. 1701. J. G. Thal-
nitscher in njen natrt od istega avtorja, Prim. Historia cathedralis ecclesiae Laba-
censis S. Nicolao archiepiscopo Myrensi sacrae Auctore Joanne Gregorio Thalnitscher
1. U. D. Labaci... MDCCI, v izdaji knez. Zkofijskega ordinariata v Ljubljani 1. 1882.
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trgom, v prvem se vidijo tudi nadstropne stebriséne arkade dvoriséa, sledece
tri pa imajo po srednjeveskem naéinu slemena obrnjena na ulico, nakar sledi
ozka ulica in zopet dve hisi s slemeni proti cesti, ostale hife do Trande
pa so ze vsporedne ulici. Na zgornji strani ulice so najprej tri hie s slemeni
obrnjenimi na cesto, naslednjih pet pred praznim meslom za magistral pa
ima Ze strehe s kapom na ulico. V pritli¢ju zadnjih treh se vidijo trgovine
znadilne starinske oblike, ko pol odprtine sluzi za vrata, druga polovica pa
za izlozno okno ali prodajalni pull. Razen zadnjih dveh hi§ pred rotoviem
imajo vse ozke fasade s tremi okenskimi osmi, ena ima celo samo dve.
Isti tip se nadaljuje na desno od rotovza z enakimi trgovinami kot tam.
Mesto Skabernetove hiSe je zopet prazen prostor, na to pa nasproti Tranée
zopel lrookenske fasade s trgovinami. Tranéa in njena desna hida sta iz-
pusceni; paé pa je v obrisu z vrstami svojih bud na levi in desni narisan
Cevljarski most in na njegovem zacdelku ob sedanjem Juréitevem trgu po
ena hiSa. Podrobno izrisan je na to na zgornji strani Starega lrga blok his
pred ulico V Rebri, serija hi§ na nasprotni strani ob Ljubljanici pa samo
v obrisu. Vetina hi§ je ozkih, mnoge imajo, kakor Se sedaj, napram Ljub-
ljanici ,ganke”, druge ob vodni strani so zopet s slemeni obrnjene k na-
brezju. Sledi ob vodi skupina his razlezajota se priblizno do tja, kjer smer
sedanje Hrenove ulice zadene Ljubljanico. Proti vodi je ta skupina opasana
z zidom, ki se pri¢enja ob stolpu mestnega ozidja, ki je stal nasproti ustju
Grada$éice tam, kjer Vozarski pot zadene Ljubjanico. Ta skupina obstoja
po vec¢ini iz ozkofasadnih hi§, ki leZze ob smeri sedanje Zvezdarske ulice,
le ena nasproti sedanje Virantove hiSe obstoja iz dolgega trakta, ki sega
od ulice do Ljubljanice in ima v pritli¢ju arkade, S hodnikom preko ulice
je zvezana s hio na drugi strani Zvezdarske ulice (De¢ji seminar). Ogelni
stolp na mestu, kjer ozidje zadene Ljubljanico, ima v tlorisu zopet obliko
érke D, ki smo jo ze pri Frané¢iS8kanskih vratih videli. Podzidan je z visoko
Skarpo, na nji sltoji na zunanji strani poslopje, zaokroZeno v podobi ¢rke
C, ki ga na znotraj ¢ez ogel stika smeri zidu s smerjo vode veZze nadstropno
ozko poslopje. Malo pred stolpom je nad vodo postavljena buda na kolih,
katere konec je v loku z leseno ograjo v vodi zvezan s stolpom. V blizini
te bude v Ljubljanici se zafenja druga ograja, ki sega preko vode do se-
danje Cojzove ceste, takozvane ,grablje”. Obljudena sta oba bregova izliva
Gradas$éice in posebno sedanje Krakovo, ki kaze priblizno isto razdelitev
kakor $e danes, njegove hise so kakor Se vedno, obrnjene po vedini z ozkimi
stranmi na cesto, za hiSami so vrti. Naselbina se razleza proti Cojzovi cesti
priblizno kakor Se dandanes, na drugi sitrani pa je narisan s hiSami gosto
nasejani del mesta med mestnim ozidjem ob Cojzovi cesli in KriZzevnisko
ulico, do¢im je nasprotna stran $e neizdelana, Izrisan je le blok med Novim
trgom, Bregom in Salendrovo ulico ter vrsta hi§, ki je zapirala Novi trg
napram vodi in je s svojo znacilno fasado z dvema ogelnima, tudi na sliki
vidnima pomoloma padla po potresu.

Kot slika mestnega dela c¢isto svojevrsine zanimivosti se nam pokaze
na tej sliki sv. Jakob s svejo okolico. (S1. 36.). Zal tudi tu risar bistvenega dela
te slike, skupine hi§ med ulico V Rebri in Florijansko ulico, ni izvrsil, ravno-
tako ne cele leve vrste hi§ ob Florijanski ulici do sedanje Florijanske
cerkve, vendar je vseeno ravno la del popolnoma jasen v svojih glavnih
potezah in vzbuja po svoji redki monumentalnosti prav posebno zanimanje.
Od trikotnika treh prijetnih krivulj, Florijanske ulice — RoZne ulice in
Hrenove ulice ter Vozarskega pota — Zabjeka in Zvezdarske ulice ter
njenega nadaljevanja do Starega trga obdan stoji v sredi jezmitski samo-
stan s cerkvijo sv. Jakoba. Cerkev ima obliko z dvostolpno fasado, ki jo je
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izgubila Sele po potresu 1. 1895., prezbiterij ima zunaj goiske opornike in
je danes e edini ostanek monumentalne srednjeveske arhitekture, ki ga
hrani Ljubljana. Cerkvi je prizidan okrog pravokotnega dvoriS¢a na juZni
strani dvonadstropni samostan, ki tvori s koncem svojega zapadnega trakla
in njemu nasproti leze¢im poslopjem (gimnazijo), poznejso reduto, intimen,
tristrano zaklju¢en mal trzi¢ pred cerkveno fasado, v katerega sredi stoji
spomenik v obliki stebra. V samostan vodi s lrga o¢ividno baroten portal,
od tod do cerkve pa so v pritlicju odprte baro¢ne arkade. Od ogelne hise
na desni so v Florijanski ulici strnjene hiSe z ozkimi fasadami do ogla pri
Rozni ulici. Cela RoZna ulica obstoja po vedini iz samih enonadstropnih,
cesti vzporednih hi$ z ozkimi fasadami. Ob njenem koncu je na desni
strani samo ob sedanji Zvezdarski ulici mala skupina his. Hise ob Flori-
janski ulici do Karlov8kih vrat so samo v obrisu izvrSene in imajo ozke
fasade, katerih strehe leze vsporedno z ulico. Ob Hrenovi ulici so hige samo
na levi strani, ako pridemo vanjo iz Florijanske, na drugi pa ograje vrtov
hi§ RoZne ulice. Vrtovi hi§ Hrenove ulice segajo do pota za zidom, se-
danjega Vozarskega pota. Karlov§ka vrata so zal na ti sliki nejasna, lahko
pa se pouc¢imo o njih na sliki v Ehre... XI. 666/667. Od njih se vspenja
mesino ozidje s stopnji¢asto konturo do Skarpe sedanje grajske planote. Pod
planoto je majhen Stirioglat stolpi¢, nato sledi zidovje robu planote in tvori
dve topi osti proti jugozapadu; na teh dveh in na tretjem oglu nad sedanjo
Voino potjo na Grad je po en opazovalni slolpi¢. Cela planola je na zu-
nanji strani obzidana s strmo Skarpo. Na zacetku sedanjega Grajskega
drevoreda, kjer se planota zozi k vhodu v sedanji drevored in grebenu
grajskega grica, je stal vedji Stirioglat stolp s piramidno Stiristrano streho.
Skozenj je vodil vhod na planolo. Od njegovega ogla pa je segal do stolpiéa,
ob katerem je zidovje od sv. Florijana doseglo planoto, zid z dvema preho-
doma tako, da je bila planota popolnoma obzidana. Zid med tema dvema
stolpoma ima stopnji¢ast vrh, kar je znak, da se vzpenja po hribu in -je
prvi stolp stal Se pod vrhom planote. Od glavnega stolpa na planoti gre
ozidje po robu hrbta nad VoZnjo potjo in zadene nekako na mestu nekdanjega
smodni$kega stolpa na manjsi Stirioglati stolp s piramidno streho. Na tem
stolpu, na zidu med njim in onim stolpom, na delih ozidja planote in vsem
ozidju med Karlovikimi in Vodnimi wvrali se prav dobro opazuje leseni
obrambni hodnik, ki opasuje na gradu ozidje samo zgoraj, ob VoZzarskem
potu pa gre njegova konstrukeija do tal. Del zidu med smodni$kim stolpom
in vhodom v grad, ki je Sel po robu nad strelis¢em in Krekovim trgom, je
nejasen, Dobro pa se vidi nad robom proti sv. Jakobu umeten grié¢ s planoto
z velikim drevesom na vrhu. Natanéno je nato izrisan grad, ki ima v bistvu
iste oblike kot $e sedaj. Vidijo se pri enem iraktu barotne arkade v pri-
tli¢ju, vidijo se v blizini glavnega vhoda vrticki, ¢ez streho kuka stolpié
grajske kapele itd. Na robu nad Tranto se vidi ob sedanjem razglednem
stolpu nizji stolpi¢ z uro, manjsim stolpitkom nad streho in lesenim hod-
nikom na sirani proti mestu (stolp piskafev). Po svoji obliki ta stolpié
modno spominja na znani graski grajski stolp. (S1. 35. in 48.).

Onstran mestnega ozidja na Prulah so narisana samo posamezna dre-
vesa in moévirje, le takoj za obzidnim jarkom je nekaj njiv, ob Karlovski
cesti pa par hi§ in vrtovi.

Spodnja poloviea slike nam kaZe v smeri proti severu dve promeini
zili; ob katerih silijo vrtovi in hise z gospodarskimi poslopji v polje nekako
do ¢rte Prazakova-Slomskova ulica. To sta sedanja Kolodvorska ulica, ki je
obljudena prav do preénice, ki jo seka nekako na mestu sedanje Slom-
tkove ulice in pa Dunajska cesta, katere obljudenost prencha takoj na kri-
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zi8¢u pred sedanjo Evropo (na Ajdovicini). Zanimivo je tu opazovati, kako
so se tudi v novi Ljubljani obdrzale vse glavne prometne Zile tega, takral
Se napol poljskega okraja: Od Kolodvorske ulice se pred St. Petersko cepi
sedanja Preéna; z Dunajsko jo veze sedanja Dalmatinova, na drugo stran
pa s sedanjo Vidovdansko sedanja Komenskega ul.; izpred S$pitalskega mo-
sta gre sedanja PreSernova, ki se nadaljuje preko Dunajske v smeri proti
sedanjemu Tivoliju, druga pa se sklada z zatetkom sedanje Mikloiteve
in se zavije za cerkvijo kot sedanja Frané¢iSkanska do Dunajske. Hise se
koncentrirajo okrog zatetka Sent Pelerske ceste, ki je do sedanje Pollakove
tovarne na desni obdana od strnjene érle enonadstropnih in pritlicnih his
s strehami vzporedno z ulico. (SI. 37., 38., 43., 47. in 59.).

Druga stran ima dobro zaseden zacelek nasproti cerkve, ustje Kolo-
dvorske in Preéne ter trikoini olok med njima. Za hisami so do Kolodvor-
ske ulice vrlovi, onstran pa Ze deloma njive in kozolei. Kolodvorska ulica
je obdana tja do sedanje Slomskove ul. s plotovi in dolgimi nizkimi hisi-
cami, za kalerimi so vrilovi, njive in kozolei. Vse naokrog pa je do Komen-
skega ulice ter deloma $e preko Dalmatinove do sedanjega hotela Uniona
samo polje. Dalmatinova ima na sev. strani, na mestu sedanjega parka hiso,
zidano v ogel z vrtom in kozolcem, malo pred stikom s Kolodvorsko pa
vecjo, podobno zidano hi%o. Njen izhod na Dunajsko flankirata dve pri-
tliéni, ob Dunajsko cesto posltavljeni hisi, njima nasproti na mestu seda-
njega Figovea je z ozko stranjo k cesti obrnjeno poslopje, ki je po velikih
vratih sode¢ skedenj. Preko sedanje Gosposvetske ceste sta postavljena dva
kozolea za njima troje, brzkone tudi gospodarskih poslopij. Na mestu se-
danje Evrope stoji manj$a hisa, nasproti pa je diskaleeatski samostan s
$e nedovrieno cerkvijo. (SI. 47.). Pred njim stoji lesen kriz, prednik stebra
sv. Trojice. Od cerkve, kalere fasada sega nekoliko na cesto, je dozidan samo
prezbiterij, nad katerim je na sirehi mal zvonicek. Od ladje in fasade je
postavljen Sele spodnji del, iz kalerega nam je mogoce posneli tloris te
stavbe. Glavni prostor je enoladijen, spremljan ob straneh od plitvih kapel,
nad katerimi se zdi, da so projeklirane empore. Cerkev je torej islega lipa
kakor njena $e ohranjena sodobnica frané¢iskanska cerkev. Fasada je okra-
Sena s pilastri. V nolranj$¢ini cerkvene stavbe se nahaja majhno poslopje
pravokotnega tlorisa s par stopnjicami spredaj in preprosto fasado s tri-
kotnim ¢éelom. Gre za sporoeno provizoritno kapelo, predhodnico stavbe, ki
jo pravkar zidajo. Od prezbiterija proti severu se razleza en enonadstropen
samostanski trakt s polkroznimi baroénimi arkadami in pravokotno nanj
proti ozadju drug trakt, ki je spredaj presekan v isti &rti kot cerkev. Iz
lega vidimo, da tudi samostan Se ni dozidan in da je glavno poslopje na-
meravano okrog pravokotnega dvorid¢a s kriznim hodnikom ob ladji cer-
kve. Dve nizki poslopji ob cesli nedvomno samo $e ¢akata na odstranitev,
da napravita prostor poslopju, ki se nam je ohranilo v sliki v Narodnem
muzeju iz sr. XVIII. st. Ob samostanu ob Dunajski cesti je velik wvrt.

Od Dalmatinove ulice proti posti je Dunajska cesta nekako do srede na
levi obdana od pritli¢nih hi§, na desni strani pa sta do samostana klaris
samo dve hisi. Samostan klaris (sl. 38. in 61.) na mestu sedanje Ljub, kreditne
banke obstoja iz cerkve, postavljene ob sedanjo Aleksandrovo cesto in orien-
lirane ocividno proti zapadu; znagilno trodelno polkroZzno okno, ki se vidi,
j¢ nedvomno okno mad velikim oltarjem. Stolp z baroéno kupolasto streho
z laternskim nastavkom je ob severni strani cerkve, zdi se, da na dvori-
d¢u samostana. Samostan je prizidan cerkvi na severni strani, tako da cer-
kev zapira Cetrto stran njegovega pravokotnega dvoriséa. Poslopje je eno-
nadstropno, za samostanom ob Aleksandrovi cesti je velik obzidan wrt.
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Cerkev je tipitna baroéna stavba in brzkone po tlorisu slina sedanji fran-
ciskanski.

Med Dunajsko cesto in avguitinskim, sedanjim franéiskanskim samo-
stanom so sami vriovi, k njim pripadajote nizke hise stoje ob sedanji Pre-
Sernovi ulici. Sledi velik fran¢iSkanski vrt v glavnem ob Franéiskanski
ulici, do¢im je ob PresSernovi ulici pred samostanom ograjen prostor z ve-
likim drevesom na sredi. Na trgu spredaj pa nizka ograja za privezovanje
zivine. Stoji Ze sedanja cerkev, katere oblika se od sedanje razlikuje samo
v tem, da nima na severni strani prizidane nizje kapele Lavretanske Matere
Bozje. Nad velikim oltarjem je trodelno polkrozno okno kakor pri klarisah,
ob prezbiteriju je na zapadni strani enonadsiropen prizidek zakristije, v
stiku prezbiterija z ladjo pa se vidi na tej strani samo malo nad Zleb segajod
stolp z nizko, o¢ividno provizoriéno streho, dod¢im njegovega druga na drugi
zakriva streha. Kakor kaZejo tudi druge Valvasorjeve slike, stolpa takrat Se
nista bila dozidana do sedanje viSine. Fasada ima ob atiki volute in na
oglih ¢ela obeliskaste nastavke kakor $e sedaj. Samostan, obstojel iz lreh
okrog pravokotnega dvorid¢a zidanih, na cerkev naslonjenih dvonadstropnih
traktov, stoji na sedanjem mestu. Severnemu traktu je na zapadni strani
na dvorid¢u prizidano enonadstropno krilo. Pred franc¢iSkansko cerkvijo
vidimo na tem listu 3e polovico Zpitalskega meostu, katerega vhod flankira
na vsaki strani pe eno pritli¢tno podolgasto, brzkone prodajalno poslopje,
katerih levo je zvezano z ogelno enonadstropno hiso pred sedanjo palato
,.splosne zavarovalnice. Vhod na most ima obliko polkroznega baroénega
portala s trikralnim Irikolno slemenastim nastavkom. Na oni strani Ljub-
ljanice vidimo pred sedanjo kresijo leseno, deloma na kolih sloneto zgradbo,
za njo pa zavito fasado nekdanjega Spitala z ozkim notranjim dvo-
ristem. (SL 38., 43. in 46.).

Drugi list nam kaZe zgoraj na levi najprej drugo polovico Spital-
skega mostu, ki jo tudi tu flankirala dve nizki podolzni stavbi, ki sta slu-
zili verjetno za trznice. Na koncu pred vhodom v Spitalsko ulico je Stiri-
oglat stolp s portalom v pritlicnem delu, takozvana Spitalska vrata. Za
njimi na L vidimo skupino $pitalskih poslopij s stolpom cerkvice sv.
Elizabele (sl. 46.), ter dalje v Lingarjevi ulici vrsto hi§, katerih strehe so
na zgornji polovici slike. Na desni Spitalske ulice dobro vidimo, kako ener-
gi¢no se je la ulica zapognila v loku na desno in kako se je temu loku od-
zval lok stavb ob Ljubljanici do Ribje ulice. Takoj pri mostu se je zace-
njalo ozidje, ki je bilo nasproti Ribji ulici oja¢eno z nizkim okroglim stol-
pom s stoZtasto streho. Dalje so se za zidom vrstile hife na obrezni strani
do Cevljarskega mosta, ozidje pa je imelo vmes %e en enak stolp kakor opi-
sani, nasproti Kljutavnitarski ulici.

Na levem bregu Ljubljanice imamo najprej semintje se previjajoto
sedanjo Wolfovo ulico, ki ima na zacetku do Ljubljanice segajote pocez
postavljeno poslopje v isti legi, ki jo ima sedanja hisa. Za to hifo so vriovi
in naprej samo ena, na breg reke postavljena pritlicna hisa. Sele nasproti
sedanji Zvezdi je strnjena skupina poslopij, ki se konéuje ob Gledaliski
stolbi in se ob nji nadaljuje do reke. Sledi na mestu sedanje Filharmonije
pritlicno spredaj Siroko, zadaj ozje do brega segajofe poslopje jahalnice,
poznejega gledalista. (SL. 39.).

Na drugi strani Wolfove ulice so od Marijinega irga najprej male s
slemeni k cesti obrnjene hise, nato pa strnjena vrsta hi$ do ogla ob Zvezdi.
Ves kompleks med Predernovo, Wolfovo in Schellenburgovo ulico ter Zve-
zdo obstoja iz samih vrtov. Na oglu, kjer je sedaj posdta, je veije enonad-
stropno poslopje. Ob: Schellenburgovi ulici na levi je skoz zidana ograja,

6
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ki jo'v sredi pretrga daljie, ob cesto postavljeno poslopje; na oglu, kjer je
sedaj Kazina, je enonadstropna hi$a; Se ne odprto ulico med njo in Zvezdo
pa ‘zapira nizko podolgovato poslopje. Na desni strani Schellenburgove ulice
je na oglu Aleksandrove ceste enonadstropna hida, na mestu, kjer se'za-:
tenja sedanja Knafljeva, druga, in nato strnjena vrsta pritlicnih his, ki se
neha malo pred prostorom nasproti Kazine, kjer je z ozko stranjo k cesti
postavljena, od velikega dvorid¢a obdana higa. Sledi pol nasproti Zvezdi vetji
vrt z zidano ograjo s portalom ob cesti in dvemi poslopji notri. Cetverokotnik-
sedanje Zvezde zavzema cel kapueinski samostan z velikim vrtom. (Sl 41.).
Ves kompleks je obzidan. Samostan s cerkvijo stoji na oglu med Kongres-
nim trgom in Wolfovo ulico. Na trgu pred cerkvijo stoji lesen kriz. Cerkev
je nekoliko umaknjena od Wolfove ulice, poloZena pa % njo vsporedno;
umaknjena pa je s svojo fasado nekoliko tudi od trga, tako da se je slo k
nji med dvema zidoma. V tlorisu ima pravokotno ladjo in nizji in oZji pra-
vokotni prezbiterij s precej visokim stolpom na strehi nad vhodom v prez-
biterij — predstavlja torej tipiéno obliko kapucinskih cerkva, kakor jo po-
znamo tudi v drugih samostanih n. pr. $kofji Loki, Krikem ali Ptuju.
Orientirana je bila priblizno proti severu. Na zapadni strani je bil njeni
fasadi prizidan enonadstropni trakt, ob nji na isti strani pa manijfe stavbe.
Samostan v obliki $tirih strnjenih traktov s kvadrati¢nim dvorid¢em v sredi
se je dotikal prezbiterija. Zdi se, da je bil na dvoridéu v pritli¢ju lesen

hodnik s pultno streho segajoo do prvega nadstropja. Stavba je bila eno-
nadstropna.

Na spodnjem delu slike se od Aleksandrove ceste cepi Siroka pro-
melna pot, ki se preko prostora, kjer je sedaj operno gledali§te in muzej,
zlije v smer Bleiweisove in TrZzadke ceste. Ob nji je kmalu na zatetku maj-
hna enonadstropna hisa, sicer pa so v smeri Schellenburgove ulice sami
vrtovi, na drugi strani pa Ze tudi polje.

Zanimiv kompleks se nam nudi med to cesto in Kongresnim trgom
na mestu sedanjega urSulinskega vrta do Nunske ulice z Auerspergovim
vrtom. (Sl. 40. in 44.). Na oglu Kongresnega trga in Nunske ulice sta ob irgu
dve enonadstropni hisi, z gospodarskimi poslopji za seboj. Hida ob Nunski
ulici ima lep vrt s trojnim kioskom. Nato sledi ob Nunski ulici velik drevesni
vrt z dvema hiSicama. Za njim pa enake velikosti obseZen, v umetne gredice
razdeljen vrt s trinadstropnim vodnjakom in ograjami v sredi. Na koncu
vrta vodi skozi njegovo ograjo na l. vhod v drevesnat vrtiek s kapelici
podobnim poslopjem. Stavba, ki ima nad sprednjim delom na strehi maj-
hen stolpi¢ in nad koncem strehe kriz, je olividno ,puiéava“, Einsidelei, o
kateri porota Valvasor. Orientirana je proti severu, ima spred nizek prizi-
dek, brzkone lopo, zadaj pa pravokolen prizidek, brZkone prezbiterij ter
pravokoten prizdek na zapadni strani. Prav na koncu vrla je ograjen, proti
cesti ravno odrezan polkrog ozidja s kioskom in do njega neke vrste mo-
stitem; oc¢ividno je kiosk obdan od vodnega bazéna. Zraven na desni pa je
majhen ribnik s plavajod¢imi racami. Na desno od Nunske ulice se vrste
na to do Mirja sami vrtovi. Cel desni spodnji rob slike od bazena koncem
Auerspergovega vrta pokrivajo Stiri dolge vrste dreves, neke vrste drevo-
red, ki sega prav do levega spodnjega ogla slike v blizini toba¢ne tovarne.
Valvasor v Ehre... XI. 668 navduseno opisuje ta vri: ,Dann iiber das
schéne Gebiiu und Hof verdienet ein schoner gemahlter Saal ober der Grotten
gesehen zu werden. Aus diesem iberschauet man den gantzen Garten, auf
jeder seiten dieses Saal, der als ein Thurn aufgefiihrt. Uberdas ist auch
ein Thurn, worinnen allerley klein Gefliigelwerck, und noch ein anderer,
in dem eine verwunderliche Arlt von Turteltauben befindlich. — Unter
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dem Saal ist die schoné Grotte gemacht,
deren in Crain wenige vergleichlich.
Uber dieses sind auch die treffliche
Wasserkiinste und Spring - Quellen in
unzehlicher Menge zu verwundern. Ab-
sonderlich aber zierl den Garlen ein slei-
nerner kiinstlich - gearbeiteter Spring-
brunnen. — Ich gehe hier, beliebter
Kiirtze wilen, vorbey die trefiliche
Marmel - Bilder, die raresten Blumen
und Pflantz - Sorten, das zur sonder-
baren Andacht gewidmete. Eremiten-
Haus, den durch Kunst-gesammleten,
und mit Kaninichen (oder Kiiniglein)
e =T ok angefiillten Berg, die schiffbare Fisch-
ST A PR Teiche, welche die nngemeine Schwa-
SER et . nen - Zahl noch Lust - reitzender ma-
gy i ghre =g : chen; den Fasan - Garlen und ande-
3 ooz ; : . res sellenes darinn enthallenes Ge-
: fliigel; das beliebliche Sommerhaus;
be o sk - die aufl beiden Seiten mil Frucht-ge-
E FRECH henden Baumen beselzle Spalzierginge,
b das wolangeordnete Reilhaus, und das
Sl. 60. Ljubljuna, okr. 1660: glavni dem Adel gewidmele SchieBhaus: Wo-
trakt gradu s stolpom piskadev. raus leichtlich zu schliessen, daB die-
ser Garten im Unfange miisse ziem-
lich grofi seyn. Er ist hin und wieder, mit zusammgeflochtenen Spalieren
und griinen Slauden eingefangen.”

Kot ilustrativno dopolnilo k nasi sliki in Valvasorjevemu opisu Auer-
spergovih vrtov nam lahko dobro sluzita sliki med str. 46. in 47. v M. Meriana
Topogr. Prov. Austr. 1649 vrtov t. zv. Neugebiu pri Dunaju in Kielmann-
seggovih vrtov pri Dunaju. Posebno zanimiva je v tej zvezi prva slika, ki nam
kaze velik vrt, obstoje¢ iz ribnika, cvetliénega vria z gredicami in vodometi
ter drevesnega vrta. Napram dvorid¢u je ta vrt ograjen s pritlitno arkado
sluZzeto spodaj in na ravni, z balustrado ograjeni, z bakrom pokriti strehi za
sprehajalisée (kar daje razlago za vporabo terase na dvojnem ozidju za knez-
jim dvorcem v Ljubljanil). V popisu se omenja v zvezi s to arkado tudi
dvorna kapela, kar nas spomni ljubljanske ,,pudtave®. Drugi del tega vria je
Se velji in obstoja iz $e lepSega cvetlitnega vrta z umetnej$e razdeljenimi
gredicami in vodometi, ki je ves obdan od arkad s teraso, ograjeno z balu-
stradami mesto strehe, sluzeto za sprehajalis¢e. Okrog tega jedra je veliko
pravokotno podkvasto dvoriste, za njim pa drevesni in Zivalski vrt. V ograji
tega vrta je tridelno, s tremi mnogokotnimi piramidnimi strehami pokrito po-
slopje, ki na zunaj spominja na trodelno, z baroénimi strehami pokrito po-
slopje zatetkom Auerspergovega vria. Opis pravi o tem poslopju: , Ein kunst-
lich bronnenwerck dardurch das wasser in den garten gefiithret wirdt“ in tudi
Valvasor hvali v ljubljanskih vrtovih t. zv. ,Wasserkiinste®.

V Gradi$tu se odcepi na desni najprej skozi vrtove do Igrita vijota
se pol, ki odgovarja sedanji. (Sl. 40. in 42.). Preko ogla, ki ga tvorita ta in
Rimska cesta, stoji enonadstropna hida. Ob Rimski cesti je na levi samo eno
daljse poslopje, na desni pa vet hi§ z vrtovi proti Mirju. Na stiku z Vegovo
ulico je na obeh straneh po ena skupina hi$, na oglu proti Emonski cesti je
G*
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vrt s kupolastim lepim kioskom, par hi$ pa sloji ob tej cesti nasproti ustju
sedanje Cojzove ceste. V Gradis¢u je ob Kongresnem trgu na oglu nasproti
sedanjih ursulink Se sedaj obstoje¢i prazni umaknjeni ogel; kmalu za
oglom so na levi tri zvezane hiSe, katerih zadnja ima leseno nadstropje,
do sedanje HilSerjeve ulice je nalo samo Se ena majhna hisica. V Hilser-
jevi ulici sta najprej na desni dve s cesto vsporedni nizki hisi. Malo pred
Vegovo ulico se od HilSerjeve kot Se danes na 1. odcepi pravokoino za-
lomljena Soteska. Cveterokot, ki nastane med njo, Vegovo in HilSerjevo
ulico je bil takrat vrt. Sicer pa je na l. strani vsa Soteska dobro zase-
dena z vedjimi hisami. Ob Vegovi ulici so sami vrtovi s pravokotnim kio-
skom nasproti sedanje Peternelove ulice. Ob Kongresnem trgu so od umak-
njenega ogla ob Gradid¢u do Vegove ulice strnjene hie, med njimi veé¢ s
slemenom na cesto obrnjenih.

VaZna je za nas posebno slika obzidanega plemiskega dela mesta okrog
Novegatrga, katere manjsi del se nahaja na zgornji polovici slike. (S1. 39.
in 40.). Ozidje lahko zasledujemo od stolpa ob Ljubljanici na Dvornem trgu
do stolpa na oglu Vegove ulice in Cojzove ceste. Odtod do ,,grabelj”, odnosno
sedanjega St. jakobskega mostu pa se zidovje le $e nejasno vidi. Stolp na
Dvornem trgu ima polkrozno obliko, spodaj je Skarpa, na nji pa venec zidu
brez strehe. Ker iudi ozidje ni zvezano na tem mestu s stolpom, se zdi ka-
kor da ta del ni popolnoma dovrSen. Na sliki v Ehre... vidimo na tem
mestu visok z ozidjem zvezan stolp. Ozidje od stolpa do Vicedomskih vrat
ima v zgornjem delu strelne line. Vicedomska vrata so dvonadstropen $ti-
rioglat stolp s polkroznim portalom v pritli¢ju in se drze Vicedomske
palacée, ki tvori ogel proti sedanji Vegovi ulici. Ogel te palace stoji prav
v ozidju, ki se ob Vegovi ulici nadaljuje v ¢rti njene fronte. HiSa ima obliko
pravokotne podkve; ogel je zavarovan s trdnjavsko ostrogo obrnjeno na seda-
nji Kongresni trg. Ozidje odtod naprej do knjezjega dvorta ima strelne line in
e danes ohranjeni okrogli stolp ob Peternelovi ulici. Na oglu kneZjega dvorca
je ob sedanji Knezji ulici pravokoten stolp s polkroznim Skarpastim prizidkom
z balkonom na vrhu. Stolp spada odividno Ze k kneZzjemu dvorcu. Desni trakt
dvorca pa sega pray v ozidje in ga z zgornjim nadstropjem nadkriljuje.
Med tem traktom in med opisanim stolpom je ozidje dvojno in se nahaja
na njem terasa, ograjena na obe strani z balustrado in neke vrste kiosk.
Knezii dvoree (sl. 45.) sam je zidan v obliki pravokotne podkve, katere glavni
trakt lezi ob Gosposki ulici, oba stranska pa se naslanjata na ozidje. V
glavnem traktu je v sredi na strehi pocez postavljen nadzidek pokrit s $ti-
ristransko streho. Na dvori¢u se vidijo trinadstropne odprte baro¢ne ar-
kade. Na desni strani je k dvorcu naslonjena vrsta his, ki tvori ogel Go-
sposke ulice in Valvasorjevega trga. Na vhodu na sedanji Valvasorje\ trg
so Nems3ka vrata, ki se samo s streho dvigajo preko ozidja in imajo
v pritli¢ju polkroZzno zavrien portal. Med dvorcem in temi vrali je zidovje
dvojno. Dalje gre dvojno ozidje skozi sedanji Krizevniski vrt do ogla ob
Cojzovi cesti, kjer je zopet okrogel stolp z mo¢no Skarpo spodaj in nad-
stropjem, ki nekoliko previsuje zid. Streha je stozéasta. Konec ozidja ob se-
danjem Sentjakobskem mostu je nejasen. Vidi se le, da se malo pred kon-
cem zapogne na sedanjo cesto in se potem ravno obrne k vodi. Na koncu
mu je na notranji strani prizidano vecje poslopje.

Ves mestni del, ki ga oklepa to ozidje, je gosto zazidan. Na L se vidi
najprej Zidovska ulica s svojimi hiSami, dalje za Vicedomskimi vratmi
Gosposka ter njena zveza na levo z Zidovsko in obrezjem. Druga hiSa na
levo Gosposke ulice je dvonadstropna. V bloku pred Novim trgom so same
dvonadstropne hiSe. Sledeti blok z deZelnim dvorcem je Zal prerezan.
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Dobro se vidi nato Salendrova ulica, od Krizevnike pa je izrisana samo
desna stran na zgornji polovici slike. Zanimivo to¢ko nam nudi Krizevnigki
samostan. (Sl. 42. in 45.). Ob sedanjem Valvasorjevem irgu stoji cerkev, katere
tloris se zdi, da ima obliko enakokrakega kriza. Nad kriziS¢em je visok stolp.
Vidijo se trije kraki kriza, do¢im je cetrti s prezbiterijem zakril. Krak ob
cesti je ravno zakljuen in ima na oglih gotske opornine. Zapadnemu
kraku je na levi prizidana neke vrste stranska ladja, ki je mnogo niZja in
ima lastno pultno streho. Tudi ta prizidek ima gotske opornike, tako da
je nedvomno, da je bila cerkey o Valvasorjevem ¢asu Se gotska. Za cer-
kvijo in deloma ob nji na zap. strani se nahaja samostan, obstoje¢ iz vet
traktov; oni proti jugu ima v pritli¢ju baroéne arkade.

Del Krakovega, ki je na spodnji polovici slike, nam kaZe Se sedanjo
Krakovsko ulico z gosto vrsto z ozko stranjo k cesti obrnjenih hi na levi,
na desni pa je samo na oglu pritliéna hisa z gospodarskimi poslopji ob
ulici in nato lesen plot. Vse okrog so vrtovi. (Sl 30. in 42.).

Vazno je predvsem vpradanje, kedaj je ta slika nastala. Slika sama
vsebuje celo vrsto elementov, s pomotjo katerih ¢as njenega postanka na
desetletje lahko ugotovimo. Posebno nam pri tem sluzijo tisti objekti, ki
so nastali v sredi in 2. pol. XVIIL stol. ali pa oni, ki so o Valvasorjevem
tasu doziveli vaZneje spremembe. Ako pri¢tnemo na levi, vidimo takoj
v tem oziru najvaznejsi objekt te slike, diskalceatsko cerkev in samostan.’)
Cerkev, ki so ji L. 1657. polozili temeljni kamen, je dozidana 3ele v prezbi-
teriju, od ladje in fasade pa se je zid Sele nekoliko dvignil od tal. Prav
tako $e deloma sloji pristava, na kalere mestu je bil postavljen novi sa-
mostan, in je od samoslana dozidan $ele samo zadnji del v vriu. Samostan
tudi 1. 1689, ko je iz$la Ehre..., Se¢ ni bil dovrien, pat pa cerkey, ki jo
Valvasor hvali kot lepo, s Stukaturami okradeno. Na sliki vidimo v novem
prostoru, ki se zida, majhno nizko poslopje pravokotnega tlorisa, okrog in
preko katerega se novo poslopje zida. To je provizoriéna lesena kapela, s
katero je novi red otvoril svoje delovanje na tem mestu 1. 1653.'3)

Da z zidanjem diskalceatske cerkve ni §lo gladko, to vemo tudi iz
drugih virov.?) Tako vemo, da je delo zaslalo do 1. 1675. in so stavbo Sele
to leto spravili pod streho. Na Valvasorjevi veliki sliki Ljubljane v Ehre...
XI. 1. 1689. cerkev e vedno nima dovrsene fasade s stolpi, ki jo spoznamo
iz slik XVIIL stol. Posvetena je bila 3ele 1. 1700. Tako nam razvoj te cerkve
res prav dobro lahko sluzi kot kronoloski pomotek pri nasem in pri
sliénih slucajih,

Tudi Franéiskanski samostan na Vodnikovem trgu utegne imeti svoj
pomen pri dolotitvi ¢asa postanka te slike: Samostansko poslopje ima v
bistvu isto sliko kot na veliki Valvasorjevi sliki. Razlikuje pa se cerkev po
tem, da je na vseh Valvasorjevih slikah njena ladja enako visoka kot
prezbiterij. Ker je Valvasor pri podobno sestavljeni stolnici vposteval pravo
obliko na vseh svojih slikah, kljub shematiénosti izvribe ne moremo do-
pustiti misli, da bi bil isto potezo pri frandi¥kanski cerkvi prezrl. Cetudi
bi to mogote me bilo popolnoma izkljufeno, saj je tudi stolp narisal kot
da raste iz krizis¢a med prezbiterijem in ladjo, dotim je iz nase slike,
ki je golovo zanesljiva in po naravi posneta, popolnoma jasno, da stoji

1) Pri podatkih se opiram na Valvasorja Ehre... XL 664 sl. Laybach, J. Vr-
hovca, Die wohll, Landesfiirstl. Hauptstadt Laibach, 1886 ter 1. Vrhovnika, Zairie
nekdanje cerkve... v Danici 1903——1805. -

1a) 1. Vrhovnik, Danica 1904, str. 157. . : 7

%) Prim. I. Vrhovnik, Zatrte nekdanje cerkve in kapele ljubljanske, 10. Cer-
kev sv. JoZefa, Danica 1904, str. 157 sl
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posebej prislonjen k cerkvi na severni strani in se vidi celo dobro njegov
spodnji Stirioglati del. Ob éasu, ko je nastajalo Valvasorjevo delo, so sa-
mostan temeljito prezidali in 1. 1689. stavba 3¢ ni bila dovrSena ,sondern
annoch im besten Bauen beschifftigt" (Ehre... XI, 692). Ker se nasa in
Valvasorjeva slika samostana z izjemo cerkve skladata, bi si upal skle-
pati, da obe nudita 3e sliko pred to prezidave in da je Valvasor
pri svoji sliki vpoSteval samo Sele prezidano cerkev, katere ladja je bila
po nji vsekakor dvignjena in verjetno tudi obokana, kar bi bila gotovo
prva estetska zahteva takratnega ¢&asa, ako ni bila sploh popolnoma na
novo postavljena. V tem mnenju nas potrjuje tudi slika novega samostana
iz srede XVIIL stol., kjer se jasno vidi po polkroznih oknih, da je bila ladja
povisana do enake vidine s prezbilerijem (prim. sl. na sir. 116 v Tustr. Slo-
vencu 1928).

Samostan in cerkev klaris sta bila dovrSena 1. 1656., ko je bila cerkev
posvetena. Nada slika nam ju kaZe popolnoma dovriena v isti obliki kot
poznejsa Valvasorjeva.

Fran¢iSkanski samostan s cerkvijo s $e nedozidanima stolpoma, ki so
jo zacgeli zidati 1. 1640., ima isto obliko kot na Valvasorjevi sliki.

CGevljarski most, ki na na8i sliki ni izvrSen, ima ocividno Ze novo
1. 1658/9 nastalo obliko, ki jo kaze Valvasorjeva slika.

L. 1644. je bil postavljen stolp na ,meS$¢anskem bastijonu” na Gradu,
ki ga nasa slika moéno vposteva.

Cerkve sv. Florijana, ki je bila zidana 1671/2, nada slika pa tudi no-
bena Valvasorjevih $e ne pozna, pa¢ pa Valvasorjev opis L 1689,
(Ehre ... XI. 693) govori o nji.

VaZno za nas je dalje, da manjka pri delajlno izdelani cerkvi sv. Ja-
koba na sev. strani prizidana kapela sv. Franc¢ika Ksav,, ki je bila po-
stavljena 1. 1669./70. in jo Valvasorjeva slika 1. 1682. postavljenega Marijinega
stebra pred to cerkvijo Ze ima.

Tako se nam postanek naSe slike sam po sebi opredeli med I. 1660.
(prenos relikvij sv. Peregrina k diskalcealom — 1. 1658./9. novi &evljarski
most) in 1669/70 (postanek kapele sv. Fran¢iska Ksav.). Mogoée pa smemo 2
ozirom na $e nedozidano diskalceatsko cerkev njen postanek pribliZati raje
1. 1660. kakor 1670.

Slika je bila namenjena ofividno kot poklonilo dezZelnemu glavarju
in ne mestnemu magistratu, kateremu je pozneje Valvasor posvetil svojo
v Ehre... O tem pri¢ajo grbi, ki so avstrijski, kranjski deZelni in v sredi
turjadki. Naslovnik skoro ni mogel biti drugi kakor takrat najbolj ugledni
Wolff Engelbrecht grof Auersperg, ki je bil deZelni glavar od 1649—1673.%)
Tudi doba njegovega glavarstva se sklada torej s tem, kar smo glede ¢asa
postanka slike ugotovili zgoraj.

Le nekaj se vsaj zdi, da odlofno govori proti temu datiranju: spo-
menik pred cerkvijo sv. Jakoba. Prostor med samostanom, gimnazijo in
cerkvijo je po tej sliki napram cesti, ki veze Stari trg z Zvezdarsko ulico
ograjen z zidom, ki sega do viSine prvega nadstropja obeh poslopij, notri
pa stoji na $tirioglatem podstavku, obdanem od nizke ograje, steber z ne-
razlotnim predmetom na vrhu. Prvi utis govori zato, da je to Marijin ste-
ber, ki je hil po \Valvasorjevem =zanesljivem pri¢evanju postavljen 3Sele
1. 1682. Vendar pa se s to domnevo absolutno ne moremo sprijazniti, ako
primerjamo Valvasorjevo sliko tega stebra v Ehre... XL med str. 688 in
689 z naSo. Valvasorjeva slika nam kaZe, da je steber postavlijen prav na

8) Ehre... IX. 55.
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rob ceste, tako da podstavek z balustrado sega celd nekoliko na cesto. Tlak
trga pred cerkvijo je za dve stopnjici dvignjen nad nivo ceste. naka odprta
nizka balustrada z renesanskimi balusiri, ki obdaja podstavek, zapira tudi
trg napram ulici tako, da je puscen prost vhod na trg samo na obeh stra-
neh tik ob hisah. Razlike med eno in drugo sliko so prevazne in prele-
meljite, da bi mogli smatrati obe sliki za reprodukeiji istega polozaja. Risar
slike Ljubljane se je izkazal povsod kol natancen opazovalec, lako da v
tem oziru njegova slika gotovo prekasa Valvasorjeve, ki so pogosto obtulno
shematizirane. Na Sentpeterskem pokopaliséu je n. pr. gotski svetilnik tako
natanéno podal, da o njegovi obliki ni nobenega dyoma. Kolikor ga mo-
remo kontrolirati, je pmsml zanesljiv in ne verjamemo, da bi bila izjema
ravno to ne najmanj vazno meslto. Narayna razlaga je le ta, da ne gre za
isti spomenik, ampak za neki drug objekt, ki je stal poprej na tem pro-
storu. Za to govori tudi Ze omenjeni zid, ki so ga 1. 1680 podrli, da so
dobili prostor za novi spomenik.*) Zid in Marijin spomenik se
torejcéasovnoizkljuéujeta in Ce je za zidom viden spomenik v obliki
stebra, je to nedvomno nek drug starejSi spomenik, ¢egar poloZaj se ne sklada
s poznejSim in ¢egar oblika je drugaéna posebno po tem, da spodaj na
podstavku nima Stirih kipov, ki so zna¢ilni za Marijin steber in ki bi jih
risar gotovo ne bil prezrl. Na stebru na risbi je tudi dobro viden kapitel
in nad njim mal predmet, ki nikakor ne odgovarja niti po velikosti, niti
po obliki Marijinemu kipu. Preko tega spomenika torej lahko mirno pre-
idemo na dnevni red.

Zanima nas sevé kon¢no tudi avtor slike. Med wagensperske izdelke
ze po ¢asu svojega poslanka ne more spadati, razlikuje se pa od njih tudi
toliko po naédinu grafi¢ne izvedbe, da izmed glavnih zastopnikov te delav-
nice nihée ne pride v poStev. Natin, kako je zrisana — perorisha in tu§ —
je v bistvu isti, ki ga pozneje porablja Valvasor pri svojih skicah. Razli-
kuje pa se od njega zopet v tem, da gre tu za suhoparno korektno obrisno
risho, katere ogrodje je bilo nedvommo ob ravnilu izvle¢eno in kjer tus ne
nastopa slikovito prosto, kakor pri dobrih Valvasorjevih skicah, pri kate-
rih se ob&uti celo nekaj temperamenta, ampak prav enolitno shemati¢no
in preratunjeno na poznejsi prenos v grafiéni nadin. Prav tako suhoparno
korekino in skrajno shemati¢no je bila ta skica preneSena mehaniéno (vbod-
ljaji z iglo) na plod¢o in skrajno enolino in shematiéno posneta tusirana
forma z vzporednim &rtkanjem.

V' nasprotju s tehniko izdelave plos¢ v Valvasorjevi delavnici, kjer
prevladuje jedkanje kombinirano z vrezanjem osnovnega ogrodja, je ta
reprodukcija izvrSena v &istem bakrorezu. Kakor pa je izvriha
skrajno enostavna in na prvi pogled celo nerafinirana, nam grafiéno izvr-
$eni spodnji del slike vseeno dokazuje, da imamo opraviti z izveZzbanim
bakrorezcem in ne z navadnim diletantom, kakor se pogosto javlijajo v Val-
vasorjevi okolici in h katerim pripada tudi on sam. Tudi nadin gledanja
slike je v moénem nasprotju z Valvasorjevim, ki pri pogledih na mesta po-
daja redno normalno, mogoée nekoliko dvignjeno sliko in natin ,prospekta®,
kakor se sam izraza, porablja le, kjer hote dati pogled fez vetje dele po-
krajine in je le pri splosnem pogledu na Celovec, ki je vsled svojega pra-
vilnega tlorisa naravnost izzival k temu, napravil izjemo. :

Izkljuéiti moramo tudi domnevo, da bi bil mogoée mladi Valvasor iz-
vriil to sliko, ki bi jo bil grafiéno prenesel kak izurjen, grafik; to Ze radi
tega, ker je bilo desetletje 1660—70 v njegovem Zivljenju izpolnjeno Z Vojno

} Diarium Colegii S. J. dne 10 in 11. III. 1680 v DeZelnem a.rhwu ¥V muzeju
v Lan jani. :
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sluzbo in potovanji ter on na drugi strani za tako obseno delo tudi %e mni
bil dozorel. Tudi o tem, kako je ta slika, oziroma njena izvriena spodnja
polovica in nedokonéane skice za gornjo polovico, prisla v njegovo posest,
je vsako ugibanje odved. Se manj o tem, zakaj je slika ostala nedovriena.

VaZnosti te slike za zgodovino Ljubljane nam ni mogote zadosti po-
udarjati. Po nji Sele dobi Valvasorjeva Ljubljana, ki je ohranjena v raznih
slikah v njegovih delih, pravo vsebino. Ker sta si ¢asovno le kve¢jemu 20 let
narazen, zato bistvenih razlik ni opaziti; pat pa ozivé po poznanju te slike
pred nami pri Valvasorju moéno shematizirani detajli do take jasnosti, da
je na podlagi kombinacije obeh slik moZna totna rekonstrukeija Ljubljane
2. pol. XVII, do¢im nam je to na podlagi Valvasorja samega klub nje-
govemu opisu nemogote. Pa tudi opis Ljubljane pri Valvasorju ima tu
lako nazorno ilustracijo posebno glede Auerspergovih vrtov, KneZjega dvorca
in marsicesa drugega, da si boljdo komaj moremo Zeleti.

Nada slika ima poleg drugega posebno tudi to prednost pred Valva-
sorjevimi, da nam nudi tloris takratne Ljubljane, in ker nedyomno fiksira
objekt za objektom razen nevaznih vrtoy in dreves v njegovi individualni
obliki, bi bilo mogofe po njej izdelati pravilen tloris celo z vrisanjem po-
sameznih his,

Sre¢en slu¢aj pa nam je ohranil tudi tloris' Ljubljane iz priblizno
istega casa, kakor je nasa slika, v zborniku v vojnem arhivu na Dunaju, tlo-
risni in Zenijski arhiv K VII/b, 1 in v njega moderni kopiji v Stajerskem
deZzelnem arhivu v Gradcu, Zbirka je nastala po komisijonelnem ogledu
trdnjav, ki bi priSle v postev za eventualno obrambo proti Turkom. Njen
original je L. zv. ,Stierscher Atlas® v Nacionalni biblioteki na Dunaju Cod.
9225; izvod v vojnem arhivu istolam je pomanjsana stara kopija tega atlasa,
izvod v Gradcu (Steierm. Landesarhiv, Handschr. 1511 No Die Montecucculi-
schen Plane des k. u. k. Kriegsarchives in Wien) pa je kopija narcjena 1. 1894.
po asistentu Kargerju. Naslov zbirke se glasi: ,,Beschreibungen und Abrisse
verschiedener Grenzfestungen, Schlésser und Stadte in Steiyermark, Crain und
Istrien, 1660—1664.“ Pod 3t.11. se nahaja Laibach oder Labach. Nudi
nam tloris takralne Ljubljane v goli perorisbi. Ta tloris je tak, da ga kar lahko
podlozimo kot dopolnilno razlago k nasi sliki. Vrisane so takratne utrdbe in
prometne Zile, obenem pa je vrisan tudi tlorisni projekt moderne trdnjave, v
katero bi se Ljubljana v slutaju potrebe spremenila. Ojatilve se projekti-
rajo na Gradu, sicer pa bi se morala irdnjava v obliki takrat moderne
trdnjavske zvezde bistveno razdiriti proti zapadu. Nova trdnjava bi od Vodnih
vrat segla mimo Gradastice ez Mirje do Bleiweisove cesle, bi se zaobrnila
tez Auerspergove vrlove, opero, samostan klaris, ¢ez Dunajsko cesto med
diskalceati in Franéiskansko ulico ter dalje preko stika Dalmatinove s Ko-
lodvorsko ulico k Resljevi cesti in Ljubljanici in tam preko k ozidju ob
fran¢iSkanskem samostanu. (SI. 20.).

Detajlov nam ta tloris razen ozidja in omrezja ulic ne nudi nobenih;
vendar se ob opisani sliki tudi lahko pogreSajo. Edini vedji detajl je tloris
Auerspergovih vrtov in tlorisi samostanov. Ker bo ta tloris, kakor ¢ujemo,
v kratkem strokovnjasko objavljen, se tu lahko omejimo samo na opo-
zorilo na njegovo vrednost v zvezi z nado sliko. Za nas vaZni detajli so po-
sebno: Dvojni zid od stolpa ob Ljubljanici do Franéiskanskih vrat, dejstvo,
da je vrisan samostan diskalceatov, ki {:: bil ustanovljen 1. 1653, a so ga
Zateli graditi Sele 1. 1657.; ta je vrisan obi¢ajen samostanski tloris z narobe
(proti zapadu) orientirano cerkvijo — torej gotovo ne po Ze obstojeti sjavbi.
Samostan klaris, dovrien 1656, je vrisan pravilno. Zanima nas dalje dvojni
zid za kneZjim dvorcem in krizevniki in konec ozidja ob Cojzovi -cesti ob



89

Ljubljanici, ki kaZe Stirioglat stolp (prim. sliko na uri v Ces. Libercah) in
zapira v obliki kljuke proti jugu ob bregu jarek ob ,,Cojzovem grabnu".
Datiranje v 1657, ki se splo$no navaja, se mi zdi nevzdrzno in bo pravilnejsi
okvir 1660—64, ki ga nudi naslov.

Ko spoznamo ta naért za velikopotezno utrditev Ljubljane in &e pri-
tegnemo $e nekaj starejsSi Pieronijev nadrt za ulrditev gradu, o katerem
bomo 3¢ govorili, se spomnimo Valvasorjeve opazke v Ehre... XI. 667, da
je lega celega mesla laka, da bi se prav lahko spremenilo v glavno trdnjavo,
¢e bi obdali z ozidjem zapadna predmestja, prikljuéili temu mesto in bi na
Gradu naredili boljSe utrdbe. 1z tega je razvidno, da je bila boljSa utrditev
Ljubljane problem, ki ga tudi o Valvasorjevem ¢asu po zmagi pri Sv. Got-
hardu niso pustili iz misli.

Kot neko dopolnilo Valvasorjeve Ljubljane nam lahko dalje sluZi
pogled na Ljubljano 2. pol. XVII. stol na solnéni uri v muzeju
v Ceskih Libercah, ki je bila kupljena pred vojno v Berlinu. Ura ima obliko
Stirioglatega lesenega stebra, visokega okr. 1:30 m. Ploda je iz Zgane gline
in lezi vodoravno na stebru. Na tej plos¢i se nahaja v rahlem értnem re-
liefu v sredi arhitektonskega in figuralnega okvira kazalni krog z latin-
skimi Slevilkami. V sredi kroga pa je pogled na Ljubljano od prvih utrdb
na Ljubljanici pri ,,grabljah” proti severu. Na sliki je napisni trak LABACUM.
Po sliki navzgor lee Ljubljanica, preko kalere so poltegnjene ,grablje”
od Vodnih vrat do ostroge na zacetku sedanje Cojzove ceste. Vidi se na
levi ozidje ob Cojzovi cesti s strelnimi linami in okroglim stolpom, na ¢e-
gar temelje so zadeli pri regulaciji Cojzove ceste ob Zupantevem vrtu. Na
drugi strani se vidi ozidje z okroglimi Vodnimi vratmi, pravokotnimi Kar-
lovékimi, z mostitem preko obzidnega jarka ter stolp v hribu nad sv. Flori-
janom in meséanski baslijon. Na gradu se vidijo med bastijonom in gradom
3 stolpi in velika lipa. Slika grada s stolpom kapele in stolpom piskacev
s hodnikom okoli je povrina. Slika mesta je shemaliéna razen nekih de-
tajlov posebno pri vaznih objektih. Tako vidimo v Florijanski ulici, da
prevladujejo hiSe obrnjene s slemeni na ulico. Stoji Ze cerkev sv. Florijana.
Kjer se cepi Stari trg na Florijansko ulico in smer Zvezdarske ulice, se
vidi na oglu poznej$e redute znani vodnjak. Splosna dispozicija jezuitskega
samostana s cerkvijo je pravilna, Vidi se tudi hodnik deskega seminarja,
izpeljan preko Zvezdarske ulice. Ob Ljubljanici se vidi ob Vodnih vratih
kos ozidja z velikim portalom in majhnim pristanom za ¢&olne, Na levi
strani se vidi na bregu za utrdbami najprej vetja hida, zraven na levi pa
cerkvica sv. Lovrenca. Dobro se vidi nato pristan na Bregu in zadetek his,
ki so zapirale Novi trg. Cevljarski most ima isto obliko kot na Valvasorjevi
sliki, Med hiSami na levi je najprej kot gotska, s stolpom iznad kriZzisa
oznatena krizevni$ka cerkev, dalje se vidi stolpi¢ deZelnega dvorca, kapu-
cinski samostan s krizem na trgu, klarise, stolp diskalceatov in avgustinska
cerkev z nedozidanimi stolpi, nasproti na desni pa nekoliko nenaravno osme-
rokotni stolp stolnice in v ozadju frantiskani. (SI. 22.).

Kljub veliki shemati¢nosti nam nudi ta slika v detajlih vseeno, ka-
kor vidimo, nekaj vainih potez in je vpostevanja vredna poleg in v dopol-
nilo Valvasorjevih slik. Kot terminus post quem za njen postanek nam shuZi
cerkev sv. Florijana, postavljena 1671/2. Prav dale¢ preko tega datuma pa je
ne bo mogoce pomikati proti koncu XVII. stol.

Na prvi pogled spada v okvir Valvasorjevih slik tudi slika izvriena v
bakrorezu s podpisom Prospeet der Haupt-Stadt Laybach in Herzegthum
Crain (vel. 29 X 207 cm), signirana z A, Sommer fec. in Joseph Eder
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exc, Slika je otividno z zatetka 19. stol., tudi avtor A. Sommer (gl. Nagler-
Jev leksikon umetnikov) pripada tej dobi, — odkod torej ogividno stara slika
Ljubljane v celoti in v podrobnostih? Ze po povr$nem primerjanju z Val-
vasorjevo veliko Ljubljano v Ehre... XI. se nam izka%e kot direktna, ne-
lotna in pogosto naivno interpretirana kopija po nji, samo da je na levi
odrezan St. Peter, na desni pa ogel s stolpom na krizid¢u Vegove in Cojzove
ceste in Vodnimi yratmi in da je avior, ki Ljubljane brzkone nikdar videl
ni, dodal nekaj polja spredaj in sliko spredaj zakljuéil z obi¢ajno kuliso raz-
glednega pobotja z dvemi figurami. Da je slika kopija ravno po omenjeni
Valvasorjevi sliki, nam dokazuje slika gradd in posebno slike takih objektov,
ki so pozneje sploh izginili, kot fran¢iskanska cerkev na Vodnikovem trgu,
stolnica, kriZzevnidka cerkev ali diskalceatska cerkev, ki ima znaéilno % ne-
popolno obliko. Kake pri¢evalne vrednosti a slika torej nima prav nobene
in &e smo pojasnili njeno razmerje do Ljubljane XVII. stol.,, smo to storili
samo, da jo izlotimo iz dokumentari¢nega materiala dobe njenega postanka.
Vse razlike napram Valvasorjevim slikam so posledica kopistove neto¢nosti
ali samovoljne interpretacije.

Redke slike Ljubljane, ki so starejSe od sr. XVIL stol, nam nudijo
prav malo porabno gradivo. Tako je slika Ljubljane v Schedlovi
kroniki iz k. XV. stol. sploh fantasti¢na in z resniéno Ljubljano nima
nobenega opravka®) Slika se nahaja na str. CCLXXVII. svetovne kronike
Hartmana Schedela, ki je izS§la v Niurnbergu 1. 1493. Tsti klie markira
na sir. XIX' neko mesto starega lestamenta, na str. XXVIII" se nahaja kot
Atene, na str. LXXIIII kot Pavija in na str. LXXVII’ kot Aleksandrija, Z
resniéno Ljubljano, ki jo Sch. imenuje ,insigne oppidum®, tudi brez ozira
na to dejstvo ta slika nima nobene zveze (prim. J. A. G.: Najstarej3a slika
Ljubljane? v ZUZ II1.,80).

Drug star pisatelj, Sebastian Munster, navaja Ljubljano v tekslu
in na kartah list XVIL in XVIII. ter str. DCCCCXLVII v svojem delu Gosmo-
graphy oder beschreibung aller Lander herrschafftenn vnd firnembsten
Stetten des ganczen Erdbodens itd., 6. izd. 1. 1578. Oznacuje jo vselej s sli-
¢ico gradia, ki pa nima nobene zveze z resni¢no sliko ljubljanskega gradu.

NajstarejSa resni¢na doslej znana slika Ljubljane se nahaja
v skicnem gradivu za topografsko karto Nolranje Av-
strije, ki ga je med 1.1601. in 1605. zbral Janez Clobucciarich, prijor
avgustinskega samostana v Firstenfeldu.®) Slika?) je prav majhna, le kakih
8 X 6em velika in nam v prav povrSni peresni skici, opremljeni z veé
opazkami, ki so na levi strani v reprodukeiji zal odrezane, kaZze pravzaprav
samo grad z utrdbami. Pogled je vzet od severozap. strani in toliko vzviden,
da prav dobro razgrne pred nami venec takratnih utrdb, ki sé v sploSnem
skladajo z onimi Valvasorjeve dobe. Narisana je Ljubljanica, kako deli me-
sto na dva dela, izmed objektov v mestu so s stolpi oznaceni samo franéi-
$kani, stolniea in KriZzevniki. Cerkve sv. Jakoba na sliki e ni, ker je bila
njena takrat obstoje¢a prednica majhna in o¢ividno v mestni sliki ni igrala
kake posebno vidne vloge, sedanjo pa so zaceli zidati Sele 1. 1613., torej po
postanku te skice.!) Trdnjavski venec pa nam, kakor re¢eno, ta slika klub
naglici, s katero je izvrSena, precej tofno oznacuje in tudi splofno znatilno

%) Gl. sliko v Ilustr. Slovencu IV., str. 114.

%) Prim. Fr. Po&lka. Die Landesaufnahme Innerdsterreichs von Johannes
Clobucciarich (1601—1605), Graz, Ulr, Moser, 1924,

7) Popelka, o. ¢. ‘tabla XXV., sl."101 Laibach (Lubiana).
8) J. Vrhovec, Laibach, str. 50
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obliko Ljubljane presenetljivo lotno fiksira. V ozadju vidimo Grad, utrdbe
na mescanskem bastijonu, visoka KarlovSka vrata, ocividno okrogla Vodna
vrata, visoka Nemska vrata, okrogli stolp ob Vegovi ulici, ostrogo ob vice-
domskem dvorcu, okrogli stolp ob Ljubljanici za franéiskani in visoka Samo-
stanska vrata. (Sl. 58.)

Klub svoji neznalnosti ima torej ta slicica vseeno svoj pomen.

Takorekot brez vrednosti pa sla dve drugi dekorativno porabljeni sliki
Ljubljane, ena, stareja, iz 1. pol. XVIL stol. na naslovnem listu
Kristusa na krizu umirajoéega®), druga iz kon. XVIIL stol. na na-
slovnem listu Bratovscine sy. Dizmes') Prva kaze nezanesljiv po-
gled od zapadne strani. Celota absolulno ne odgovarja resnici, grad je fan-
tasticen, najrealnejSa je nova cerkev sy. Jakoba in pa siolpa stolnice in
franciSskanske cerkve.

Druga pa je vsaj splodno resni¢na in popolnoma sprejemljiva kot slika
zunanje slike Ljubljane koncem XVII. stol. Grad s stolpom piskaéev, lipa in
jezuitska cerkev so precej resni¢no podani. Stolpa stolnice in franc¢iskanske
cerkve nudita le bolj impresijo njune vloge v njih delu mesta. Na obeh teh
dveh slikah je poudarjen Spitalski most s Spitalskimi vratmi.'*)

Veéjo vrednost kakor te slike pa imajo slike in posebno naédrti Ljub-
ljane v zborniku ,Relazzioni di Ao 1639" v Dezelnem arhivu v Nar.
muzeju v Ljubljani. Izdelal jih je, kakor izhaja iz pridejanih signiranih po-
ro¢il, Giovanni Pieroni. Zbornik obsega porocila o obstojeéih trdnjavah na
Kranjskem, Hrvaskem, v Istri in na GoriSkem ter kon¢éno $e v Feldbachu
in Furstenfeldu. Redno je pridejana slika doti¢nega utrjenega kraja, nacrt
ulrdb z eventualnimi predlogi za njih ojadilev in podrobna pismena ocena
obstojecega in obrazlozitev predlogov. Vse je izdelano v dveh izvodih.

Ljubljano predstavljata dve sliki mesta, katerih ena je od 1. 1908
vzela iz zbornika in razstavljena med slikami Ljubljane na hodniku muzeja
v 1. nadstropju, dva celotna naérta mesta z utrdbami in dva naérta utrdb
na Gradu s predlogom za njih ojaditev.

1. — Slika Ljubljane je 21’5 X 145 cm vel; izvriena je v okorni
perorisbi in prav rahlo lavirana z barvo v drevesnih partijah. Nudi nam
pogled od zapada in je stalid¢e dvignjeno toliko, da so utrdbe lahko pregle-
dne. Utrdbe so risarju tudi glavno in to v glavnem njihov del od Nemskih
vrat do Spitalskega mosta. Slika mesta v tem ozidju pa je proizvolna in niti
eno poslopje, kakor tudi splosna slika najmanj ne more aspirirati na kako
zanesljivost. Vidita se sicer na levi stolnica, na desni pa kriZzevniska cerkev,
a brez najmanjSega sledu resni¢ne slike. Isto velja na levi za izven ozidja
lezeto cerkev kapucinov, ki pa ima vsaj toliko vrednosti, da nas pouéi kako
je bil urejen dohod k nji. Najbolj resni¢en je e Grad, vendar je popolnoma
zanemarjena slika hriba proti desni. (Sl. 21.).

Ozidje ima od stolnice do Vicedomskih vrat tri nizke okrogle stolpe,
katerih prvi naj pomeni brzkone Spitalska vrata, ¢etudi most ni narisan.
Za druga dva vemo, da sta obstojala. Najve¢ vrednosti za nas ima slika
jarka in ostroge ob Vicedomski paladi, ki nam kaze od Se ohranjenega stolpa
ob Vegovi ulici do ostroge s posebnim zidom zavarovane stopnjice na teraso

9) Gl sliko, v, Ilustriranem Slovencu, IV, str. 113,

19) GL sliko v Ilustriranem Slovencu, IV. str. 120

1) V okvir Valvasorjeve Ljubljane spada sicer tisto brezpomembna slika
Ljubljane vtisnjena vy usnjate platnice Vinogorskega registra iz Wagensperga, ki
je bil 1686 Ze v Valvasor}evl posesti. Gl o tem ¢lanek M. Dolenca, Valvasor in
slovenska ljudska sodi%&a v pri¢ujofem zvezku.
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v ostrogi. Prav tako nam postane jasnejdi poloZaj z dvojnim zidom za kne-
zjim dvorcem, ko tu jasno vidimo, kako se zid pravokotno upogne proti
cesti in se potem nadaljuje v novi, prvotni paralelni smeri do Nem&kih vrat.

2. — NaértLjubljane kljub onemu iz ok. 1657 ni nezanimiv, ampak
ga v marsi¢em dopolnjuje; razen tega zasluZi najvetjo pozornost kol naj-
starejSi doslej znani naért Ljubljane. Velik je 615 X 50:3 cm. IzvrSen je v
perorisbi, izpolnjeni z akvarelnimi barvami. Nafrt objema ves utrjeni teri-
torij takratne Ljubljane. Za nas je zanimiv tlorisni obris Gradu s §e
obstojelimi stolpi in na rob brega nad Tran¢o pomaknjenim, za lakraino
Ljubljano tako znaédilnim stolpom poskacev. V Uorisu je oznatena da-
lje za takratni grad istotako tipi¢no znadilna planota z lipo — ,Piano

Sl. 61. Ljubljana, ok. 1660: Schellenburgova ul., na levi cerkev klaris.

alto”. Zid od vhoda v grad nad Krekovim trgom do me$tanskega ba-
stijona ima dva polkrozna stolpa. Na meslu mes¢anskega bastijona je samo
vetji pravokotni stolp. Od njegovega jugozap. ogla gre neojaéen zid do Kar-
lov8kih vral, ki imajo pravokoten tloris. Od tod se nadaljuje zid z rahlim
zapognjenjem v sredi razdalje do Vodnih vrat, ki obstojajo iz okroglega
stolpa. Od tega stolpa se vle¢e zid ob Ljubljanici dalje do tja, kjer zadene
breg smer Hrenove ulice. V stolp vodijo od znotraj ob tem zidu s paralelnim
kratkim zidom zavarovane stopnice. ,Grablje” segajo ez Ljubljanico od
Vodnih vrat do zatetka ozidja ob Cojzovi cesti. Ob Ljubljanici to ozidje
nima ojaditve, pa¢ pa v srednji razdalji napram Emonski cesti polkroZen
stolp. Stolp na oglu Cojzove in Emonske ceste je okrogel. Od njega pa do
konca knezjega dvorca sta dva vsporedna zidova, med katera so vzidana naj-
prej NemSka vrata, ki imajo kvadratiten tloris, ter na koncu tega dvojnega
pasu zidu polkroZen stolp, ki se dobro vidi na opisanih slikah na levem
oglu kneZjega dvorca. Do okroglega stolpa za vicedomsko palato gre zi-
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dovje dalje samo v notranji ¢rii, lam pa se zopel za¢ne zunanji paralelni
zid, ki tu varuje stopnjice, ki vodijo na ostrogo na oglu vicedomske palaée.
Od te ostroge gre zid do brega Ljubljanice, kjer se v obliki kratke kljuke
zapogne nazaj ob bregu. Na vhodu v Gosposko ulico je vrisan tloris Vice-
domskih vrat, ki se odlikuje po bogati razélenitvi od vseh drugih. Na de-
snem bregu Ljubljanice se ozidje pricenja ob Cevljarskem mostu in gre po
bregu do Spitalskega mosta. Vmes je ojadeno z dvema okroglima stolpoma.
Spitalska vrala imajo zopet enostaven kvadrati¢en tloris; od tod gre zidovje
dalje ob bregu do okroglega stolpa na oglu ob franéiskanskem samostanu.
Kjer pride vStric s samostanom, se pravokotno vpogne k samoslanu, mogode
zato, da se zdruZi z Ze poprej obstojeto utrdbo franéiskanskega samostana.
Od ogla gre v ravni ¢érti do Samostanskih vral, ki imajo kvadrati¢en tloris
in potem po hribu navzgor do gradu. Vmes je ojaceno z dvema manj$ima
stolpoma kvadrati¢énega tlorisa. Razdelitev hisnih blokov v ozidju je po-
vréno orisana, a nam vseeno nudi nekaj gradiva za takratno, vecinoma do
danes nespremenjeno komunikacijsko mrezo. Dalje je le nekaterim vaZnim
objektom posveleno nekaj paznje, tako je n. pr. tloris jezuitske cerkve z
razmeroma dolgim (ker starej$im) prezbiterijem in vrstami kapel ob ladji
dobro oznaten. Prav tako sta pravilna tlorisa kapucinske in franc¢iskanske
cerkve. Pri kapucinski cerkvi je bil prezbiterij razdeljen v dva dela in je
stal oltar pred delilno steno. Gotovo nepravilen pa je tloris franciSkanske
cerkve na Vodnikovem trgu in le priblizen tloris stolnice. RotovZ je nazna-
¢en z arkado, ki sega na trg. Detajlno je izrisan Cevljarski mosl s trznicami
ob straneh. Zanimivo je, da je vrsta trZnic na sredi mosta pretrgana in
omogoéen pogled na reko in dostop do roba mosta. Novi most, ki ga slika
Valvasor, je imel na tem mestu dekorativne paviljone. (SI. 18.).

Brez pomena za Studij takratne Ljubljane je drugi tloris, izvrSen v isti
tehniki, 42 X 265 cm velik, ki vsebuje predlog za novo ureditev Gradu in
celega vrha grajskega hriba.

Kedaj je nastal Pieronijev naért in slika Ljubljane? Ali je stari zapi-
sek s tem, da 1. 1639, zanesljiv ali ne? Naért nam nudi v tem oziru samo
dva momenta, ki nam omogotujeta kritiko tega podatka: sedanja frandi-
$kanska cerkev in stolp na meséanskem bastijonu. Franciskanska, takrat
avgultinska cerkev je vrisana v naérlu toéno na svojem sedanjem mestu
in z istim nat¢rtom, kakor ga ima Se sedaj; ne moti nas, da ni oznatil stran-
skih kapel kakor pri Sentjakobski, ker je bila prednica sedanje na tem me-
stu ze 1. 1494 iz strahu pred Turki odstranjena,**) njena neposredna pred-
hodnica, prva avgustinska cerkev po povratkn reda v Ljubljano pa je le-
zala nekje ob zatetku sedanje Wolfove ulice, blizje Zvezdi, in jo je Ze
1. 1629 uni¢il pozar.'®) Sedanjo cerkev pa so zaceli po Valvasorju (. ¢.) zi-
dati Sele 1. 1640 in so jo glasom datuma na glavnem portalu dovrdili Sele
1. 1646, Ta govori torej proti 1. 1639.

Prav tako tudi stolp na mestanskem bastijonu, ¢e je zanesljivo Valva-
sorjevo porodilo (Ehre... XI. 671), da je bil sezidan Sele 1. 1644. Tako bi
se fas postanka Pieronijevega gradiva premaknil nekoliko dalje proti sredi
XVIL stol., kar pa za njegovo presojo ni bistveno vazno.

Proti tem nadim zakljuckom pa bi govoril v prvi vrsti polozaj pri
kneZjem dvorcu, kakor ga rife Pieroni, ¢e ga imamo tako razlagati, da

12) Valvasor, Ebre... XI. 60,

13) Valvasor, Ehre.,. XL 694. ,Im Jahr 1628 ist die, von denen zuriick-
gekommenen P. P. Augustinis nicht zwar auf den alten Platz, sondern auf der
andern Seiten iiber, gegen der Gassen, bey denen Capucinern zu, wieder neu-
erbarliite Kirche den 18. May von den Laybachischen Bischoff Thoma geweihet
worden." -
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dvorea '8¢ ni. Dvorec je bil po Vrhoveu'*) postavljen 1. 1642, Pozneje je la
dvorec, kakor se jasno vidi tako pri Valvasorju na veliki sliki Ljubljane v
Ehre ... XI. in v sliki iz 1660—1670, segal s svojim desnim krilom prav do
drugega zidu, levo krilo pa je dosegalo ogel z okroglim stolpom, nad kate-
rim je bilo dozidano celo nadstropje. Prav tako je moral bili po sliki iz
1660—70 sode¢ vrh dvojnega zidu med konei teh dveh kril spremenjen v
nekako teraso. Pieronijev tloris ride pat knezjo ulico, dvorea, kakor drugih
vaznih poslopij pa ne uposteva. Doloéno pa rise dvojno ozidje od Knezje
ulice do Cojzove ceste, ne da bi naznatil, da sega kako poslopje preko
notranjega zidu do zunanjega. Ker pa n. pr. tudi pri vicedomski palaci
ne oznaéa njenega obsega v razmerju do -obzidja, mislim, da smemo preko
pomisleka, da kneZjega dvorca $e ni in damo prednost onima dvema argu-
mentoma. Ce pa dvorec obsloja, kar se pa¢ ne da ugotovili, polem imamo lu
$e en argument ve¢ za premaknitev datuma postanka.

Pismeno poroé¢ilo Pieronijevo, od katerega se je ohranil samo en list,
in ki je pisano v italijand¢ini, ne vsebuje ni¢esar za nas porabnega in se
peta samo z Gradom in njega ulrditvijo.

Zal nam Matevz Merian v svoji Topographia Provinciarum Ausiria-
carum Austriae, Styriae, Carinthiae, Carnioliae. Tyrolis etc., Frankfurt 1649,
v kateri na str. 122 pise o Ljubljani (,ist fein erbawt | ynnd sehr volckreich |
aber der Luft ist sehr vngesund allda; ist auch die Statl wieder Feindes Ge-
walt schlecht versehen | vnd gegen dem Wasser Laybach gar offen..."), ni
ohranil tudi njene slike, kakor Kranja in Skofje Loke in nas s tem oropal
prevaznega dopolnila za vet kot eno desetletje pred naso veliko sliko iz
1660—70.

- - -

Likovno gradivo za razumevanje in detajlno prou¢avanje Valvasor-
jeve Ljubljane, kolikor je doslej znano, bi bilo s tem izérpno. Najdrago-
cenejie in najbolj avitenti¢no literarno dopolnilo svoje Ljubljane v sliki pa
nam je podal Valvasor sam v svoji ,Ausfithrliche Beschreibung
der Crainerischen Haupt-Stadt Laybach® v Ehre... XL
sir, 664 do konca. Moderniziral je Valvasorja in ga za poznejsi ¢as bistveno
dopolnil I. Vrhovee v svojih dveh glavnih delih: Die wohllébl. Lan-
desfiirstl. Hauptstadt Laibach (Ljubljana, 1886) in Ljubljanski meS$¢anje v
minulih stoletjih (Ljubljana, 1886). Mnogo arhivalnega gradiva vsebujejo
P.v. Radics-a Alte Hauser in Laibach L, IL, III. (Ljubljana, 1908-1911)
in I. Vrhovnika Zatrte nekdanje cerkve in kapele ljubljanske (Danica
1903—1905). Marsikaka v tej zvezi porabna tradicija se bo nafla tudi v Ivana
Vrhovnika knjiZici Gostilne v stari Ljubljani (Ljubljana 1926). Na
osnovi teh spisov in slik, ki smo jih zbrali okrog problema Valvasorjeve
Ljubljane, bo danes mogote naleti marsikako detajlno vprafanje ljubljanske
zgodovinske topografije, ki ga ulegne sproZiti podrobno raziskavanje.

Konéno se ustavimo nekoliko $e pri splosni oznatbi Valvasorjeve
Ljubljane in pri njeni vazni vlogi v znataju in razvoju ljubljanske me-
stne slike.

Valvasorjeva Ljubljana in vse, kar je zvezano Z njo, je osnovno vazna
tako za poznavanje Ljubljane preleklosti, kakor za razumevanje izrazito
baro¢ne Ljubljane XVIIL stol. in Ljubljane sedanjosti. Ze prva resni¢na
slika, ki nam nudi prav za prav samo le sploSno povrino impresijo o
nji, Clobucciaricheva, nam podaja osnovni karakter zunanje slike Ljubljane

14) 0. c. str. 14,
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popolnoma izrazilo oblikovan, tak, ki ga ni mogla zabrisati niti tako
temeljita notranja prenovilev, kakor jo je povzrocila 1. pol. XVIIL stol. in
v veliki meri Se danes kljub ‘temu, da se je mesto razlilo Ze dale¢ okrog
takralnega jedra, ni dosti druga¢en. Posebno jasno se nam kaze to trdo-
vratno zivljenje osnovnih polez tradicionalne Ljubljane v tem, da je Valva-
sorjeva mala Ljubljana, ki je bila prvi¢ objavljena na 1. 127 v Topogr.
Due. Carnioliae 1. 1679, §e skozi celo XVIIL stol. pogosto sluzila za podlago
za sodobne slike Ljubljane. Primeri n. pr. Ljubljano na glavah raznih
diplom rokodelskih cehov v XVIIL stol, kjer je ta odvisnost v vseh nevaznih
detajlih tako oéividna, da odpade vsak dvem o tem, da bi bila vsaj posku-
sena kaka nova reSitev dane naloge. Z Valvasorjevo se skladajo v tem, kako
sliko odrezejo na straneh in spredaj tesno za frantiSkansko cerkvijo in za
ozidjem v Vegovi ulici?®) Posebno se ta odvisnost otituje tudi v naéinu,
kako nenaravno je poudarjen klanec v Florijanski ulici in izpeljan v ravni
¢érti poSevino navzgor h Karlovikim vratom. Edino, kar so osnovni in okvirni
Valvasorjevi shemi dodali poznejsi njeni ponavljalei, je, da so ¢asu pri-
merno modernizirali zunanji¢ino glavnih poslopij, kar nam tudi edino omo-
gocuje relativno datiranje teh epigonskih slik Ljubljane, kjer ni drugih zu-
nanjih ‘momentov za to.

Valvasor je pa tudi zares zajel svojo Ljubljano v odlo¢ilnem trenutku,
ko se je ze prav molno napovedovala doba, ki sicer ni spremenila bistveno
njenega zunanjega lica, ki je bilo po Gradu in trdnem pasu ozidja za slo-
letja nespremenljivo, pa¢ pa skoro vse vazne elemente, iz kalerih je obsto-
jala. In prav v tem, da so ohranile slike, ki jih priobfujemo, in pa Valva-
sorjeve, lice in pogosto tudi detajle, Ze za Valvasorjevega Zivljenja ali pa
vsaj kmalu po njegovi smrti temeljito spremenjenih ali sploh obnovljenih
objektov, je njihov ogromni zgodovinski pomen. Pri opisu slik smo pogosto
opozarjali na starinsko lice takratnih ljubljanskih ulic tudi tam, kjer so
kmalu na to nastale sedanje obcestne baro¢ne fasade in ne samo v Flori-
janski ulici, kjer so se edino deloma 3¢ do danes ohranile. Opozarjali smo
dalje na vaZne ostanke srednjeveSke, gotske arhitekture, o katerih nova
Ljubljana Ze zdavnaj ni¢ ne ve. In ker je Valvasorjeva na meji, kjer od-
mira srednjeveska Ljubljana v svoji celotni obliki (ulitne slike z ozkimi
fasadami, staromodni trgovski lokali itd.) in v svojih zadnjih detajlih
(stolnica, fran¢iSkanska cerkev, krizevniska cerkev, frané¢iskanski krizni
hodnik, spomeniki pri sv. Petru) in se od srednjega veka podedovana lupina
Sele polagoma polni z novo vsebino, zato je njen pomen dvakrat vazen. XV. in
1. pol. XVIL. stol. sta dala mestu ozidje in s tem dala definitivno obliko,
trdno lupino temu, kar so stoletja pod vplivom realnih geografskih in po-
sebnih socialnih razmer razvila iz malega jedra na Starem trgu in okrog
cerkve sv. Jakoba. Trije vodilni stanovi takratne druZbe so si ustvarili tri
lo¢ena sredisc¢a, na katera so uprli vsak svojo mo¢ in svojo mogoénost. Naj-
starejda oblikovalea sta bila tudi njena ustanovitelja: meStanstvo in plem-
stvo. Da je bil me$tan brikone prvi, to kaZe Ze prastara nomenklatura
Stari (me$anski) in Novi (plemiski) trg, To je tudi razumljivo:
pod okriljem deZelnega gospoda, ¢egar simbol in oporiSte njegove moti
je bil grad, je nastala okrog sv. Jakoba naselbina njegovih podloZ-
nikov in drugih, ki se jih privabile razne prednosti, s katerimi je
obdaroval deZelni gospod prebivalce naselbine ob svojem  oporidéu, v

15) Prim. n. pr. Ljubljano, objavljeno v Ilustr. Sloyencu, IV. 1, str. 114. Ena
taka slika se nahaja na_diplomi usnjarskega ceha in je signirana: Joseph Leop.
Wiser delineavit et seripsit Ao 1762. — Druga, diletantsko 1zvriena in mogote po
‘Wiserjevi posneta je tudi iz 2. pol. XVIIL stol. na diplomi lectarskega ceha.



kateri se je razvila obrt in trgovina in Z njo glavna meScanska sta-
nova, trgovec in obrtnik. Ko je Ljubljana pozneje posiala glavno mesto voj-
vodine Kranjske in sedez predstavnikov upravne oblasli, ni postala samo
uradniko srediiée, ampak srediS¢e Zivljenja dodeljenega ji terilorija in je
naravno, da se je v njej zbralo v vecjem Stevilu tudi plemstvo, ki si je svojo
naselbino postavilo na nasprotnem bregu Ljubljanice in ji dalo kot po-
znejii ime Novi trg. Z ustanovitvijo ljubljanske Skofije pa je dobil tudi tretji
vodilni srednjeveski stan, duhovnistvo, svoje sredis¢e ob cerkvi sv. Nikolaja,
kjer je Pred 3kofijo nastal mestni oddelek, ki je nosil in Se ohranil po
stolnici, $kofijskem dvorcu, kanoniskih hiSah in franc¢i$kanskem samostanu
izrazito cerkven znacéaj. Mestanski del mesta pa se je proti koncu srednjega
veka ze tudi davno razlil preko ozine pri Tran¢i v smeri proli novi slolnici
in ko so 1. 1484. postavili na sedanjem mestu tudi novi rotovz, se je tezisce
mes¢anskega dela mesta preneslo s Starega trga na sedanji Mesini trg. Vsak
leh zgodovinsko razvojnih in socialno struktivnih elementov pa je dal no-
tranji grupaciji mesta svoj pefal z zunanjim reprezenlantom svojega dosto-
janstva, moci in samozavesti v reprezentativnem poslopju, kjer se je osredo-
totalo njegovo Zivljenje: mestanstvo v rotovzu, plemsivo v dezelni
higi, duhov§éina v stolnici in Z njo zdruzenim $kofijskim dvorcem. Nad
vsemi pa je bdel in $e bdi kot odmev iz najodaljenejSe preteklosti mesta,
grad, simbol moéi gospodarja deZele. Vsi ti notranji povdarki so se vidno
izrazili tudi v zunanji sliki mesta in za stoletja ustvarili njene estetske
osnove.

Vazno vlogo pri medsebojni konstelaciji elementov razvoja mesla pa
sta igrala dva geografska momenta, Grad in Ljubljanica, tako da je notra-
nja struktura Ljubljane kot mesta tako posledica druzabne strukiure dobe
njenega postanka, kakor ni¢é manj geografskega poloZzaja ozemlja, ki je
bilo izbrano za prizoridte tega razvoja. Geografska konslelacija je postala
posebno vaZna za osnovni esletski zna¢aj ljubljanske mesine slike nazno-
traj, ker je njena neposredna posledica estetska magisirala starega mesla
od Krekovega trga preko Mesinega in Starega trga do cerkve sv. Florijana,
pa ni¢ manj na zunaj, kjer je dominanta Gradi povzrotila listi konstantni
element v sliki Ljubljane, ki je kakor smo videli zgoraj, za stoletja dolotil
okvir estetske zunanji¢ine mesta. Tem ¢initeljem, ki so doloéali po svojih
imanentnih zakonih obliko Ljubljane, pa se je koncem srednjega veka pri-
druzil $e vazen zgodovinksi &initelj v turdki nevarnosti, ki je par stoletij
visela nad mestom kot Damoklejev meé. Njena posledica je bila, da je
mesto v opisani tridelni notranji strukturi dobilo tudi na zunaj trdno lu-
pino v obrambnem mestnem ozidju, ki je pray tako za stoletja (do zaét.
XIX. stol.) postalo poleg opisanih zadnji odloé¢ilni estetski element, brez
katerega si Ljubljane do za¢. XIX. stol. ne moremo misliti. Poleg lege, Gradu,
razpolozitve mestnih delov in stolpov cerkva je ravno ozidje odloéivno za
zunanje in notranje lice stare Ljubljane. V njegovem okviru so se sicer
spreminjali posamezni elementi, posamezni kristali in mesto njih nastajali
novi, a sploina slika se na zunaj tudi po barokiziranju notranji¢ine Ljub-
ljane ni spremenila, kar nam posebno zgovorno dokazuje trdozivost Valva-
sorjeve sheme ljubljanske slike. V notranjs¢ini je pa Valvasorjeva Ljub-
ljana kmalu odmrla, vendar pa je bil moénejsi kot te zunanje spremembe
fasad, okvir ulic in trgov in pod., $¢ en element, lo je mestni tloris, mreza
glavnih komunikacij in celo vztrajnost parcelnih kompleksov. O tem nam
prida zgovorno primerjanje sedanjega naérta Ljubljane s Pieronijevim, ki
nam #al le malo nudi in onim iz okr. 1. 1657, ki nudi precej veé, ter po-
sebno s sliko v Valvasorjevi grafi¢ni zbirki, ki nam ride dale¢ za meje obzi-
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danega mesta njegove komunikacije s svelom in mrezo njih medsebojnih
zvez. V obzidanem mestu pa¢ ni ¢uda, ¢e so vstrajale ulice skozi stoletja;
le neznalne spremembe bi mogli ugotoviti. Zanimivo pa je, da so se ohra-
nile mnoge lakral $e nezazidane parcele v zazidanih blokih poznejSe in so-
dobne Ljubljane. Opazujle na pr. parcelo §t. peterskega Zupnista, ki je do
najnovejSe regulacije vedno obstojala iz vrinega dela ob sv. Petra cesti in
poljskega ali travniSkega ob Ljubljanici, nasproti leze¢e $kofovo posestvo je
sicer prerezano ali vseeno merodajno za razdelitev tamodnjih blokov, Kravja
dolina (Vidovdanska cesta) Se kljub Taboru stremi proti svojemu stiku z
Martinovo cesto, Kolodvorska, Komenskega, Dalmatinova, Slom8kova, Pra-
zakova in Dunajska cesta so osnovno omrezje komunikacij severnega dela
Ljubljane kakor so bile sr. XVIIL. stol. Posebno zanimiv je trikotni blok
med Kolodvorsko, Preéno in St. Petersko ulico. Lega frané. samostana je
postala merodajna za bodoto novo smer MikloSi¢eve ceste, ki si je priborila
pot do Masarykove Sele v naSih dneh. Zanimive so dalje oblike trga pred
Evropo (na Ajdovstini) ali razsiritev Kolodvorske ulice pred stikom s Slom-
skovo, ali oblika Marijinega trga. Se danes ni zabrisana pre¢na zveza od
Aleksandrove do Bleiweisove ceste, ob operi in okrog muzeja, ki iz vijuge
postaja pravokotno lomljena zveza. VaZno ozemlje Auerspergovih vrtov nam
je ohranil urSulinski samostan, blok nekdanjega kapucinskega samostana
pa sedanja Zvezda. Pouc¢no je dalje GradiSce, posebno pretna zveza po
Igrigki uliei, ki iz vijuge postaja vedno bolj ravna; velezanimiv je od So-
teske, HilSerjeve in Vegove ulice objeti priblizno pravokotni blok, ki se je
nespremen jen ohranil kljub temu, da o Valvasorjevem ¢asu e sploh ni bil
zazidan. Zanimivo je dalje posebno Krakovo.'?)

Opozarjam na le re¢i, ker so vazne za sodobno Ljubljano. In Kkar
ima Ljubljana kljub temeljitemu zunanjemu barokiziranju $e tradicional-
nega z njenim srednjeve$kim licem zvezanega, temelji ravno na lej trdo-
Zivosti parcelacije in komunikacijskih smeri. Osnovno razpoloZzenje, ki ga
nudi obiskovaleu stare Ljubljane magistrala od Vodnikovega trga do sv. Flo-
rijana, je Se isto kot je bilo pred barokizacijo, ki je pat¢ spremenila takt,
s katerim sodobnega potnika vodi nepretrgana prijetno mapeta krivulja
vsaj na levi strani skoro brez pavze po vsi cesti, do¢im je $e potnik Val-
vasorjeve dobe bolj po kratkih stopicah ozkih fasad dozivljal priblizno isto,
le da je pri tem takrat bolj deloval slikovili element grupacije in posebno
nazobtana ¢rta k cesti obrnjenih zatrepov, dotim je novi baroéni takt bolj
monumentalen in bi skoro lahko smatrali yso érto fasad od Studentovske
ulice do Tranée na levi za eno samo fasado z estetsko nujnim konirastnim
poudarkom pri rotovZu, kjer ti silna arkada z energiénim korakom stopi naprej
kakor poveljnik pred fronto svojih vojakov. Prav tako deluje posebno v me-
se¢nem svitu, ki ugodno zabrie detajle, desna stran Mesinega Irga kol ena
sama fasada in od ogelne velike hi%e pri Tranti ima Stari trg do sv. Jakoba
na obeh straneh estetsko vzeto eno samo fasado, ki se postopoma razvija kot
neprestano se menjajota skupna slika. Le sv. Jakob s svojim oklepom v
Jevi fronti hid Florijanske ulice in spoStljivo od cerkve v loku umaknjeni

1) V tej zvezi opozarjame na problem, ki ga je vzorno natel dr. Marian
Sidaritsch v svoji Geographie des bduerlichen Siedlungs-
wesens im ehemaligen Herzogtum Steiermark(Graz, Ul Moser,
1925), posebno na pobude oddelka VI. Die Wandlungen des Siedlungsbildes seit
hundert Jahren. Nada slika nudi za ljubljanska predmestja in njih razvoj pre-
zanimivo gradivo, ki bi se dalo z gradivom poznejiih slik in sedanjim stanjem
predmestij izborno dopolniti in izrabiti.

T
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Rozni ulici dise Se, celudi ze precej zaslrlo razpolozenje, kakor ga je dihala
v detajlih in celoti Se precej srednjeveska Valvasorjeva Ljubljana.
Valvasorjeva Ljubljana in v njenem Zaris¢u osredoloceni zarki, s ka-
terimi prihaja k nam lu¢ srednjevedke, v sliki Zal neohranjene, Ljubljane,
pa ne Zzivi samo v slarem meslu svojega zivljenja dalje, ampak tudi
v novi Ljubljani s tem, da je, kakor smo videli, dala osnovno mreZo za njeno
sedanjo delitev. Primerjajte samo sedanji nacrt s sliko iz Valvasorjeve zbitle,
pa Vam bo povedano takoj jasno. In kakor je pravokolnik rimske Emone v
tlorisu Gradis¢a in Mirja prezivel srednjeveSko in Valvasorjevo Ljubljano,
tako je ohranjen $e v danasnji Zze razmeroma uirjeni komunikacijski in

obrisni mrezi tega dela Ljubljane.
* - *

7 odkritjem Valvasorjeve Ljubljane, ki je bilo namen tega spisa, ka-
lerega nam je omogodil s svojim neprecenljivim gradivom zbiratelj
Valvasor, smo prestavili leto nasega spoznanja o Ljubljani nazaj v
sredo XVII. stol;; od tod naj sedaj pionirji njene lokalne zgodovine kopljejo
naprej in naj izlrgajo nemi preleklosti nova spoznanja o nji.'")

Valvasor in slovenska ljudska sodiSca.

Dr. Metod Dolenc, Ljubljana.

Résumé. Valvasor und die slovenischen Volksgerichte. Neuere slovenische
rechtsgeschichtliche Forschungen haben die Tatsache festgestellt, dass seit dem
16. Jahrhunderte die unterste Schichte der Bevélkerung in Krain die niedere
Justiz autonom geiibt hat: In Dérfern und Mirkten durch die Watschengerichte
(veta), die spiter Quattembergerichte genannt wurden, in den Weingebirgen aber
auf den Bergtaidingen, die sich bis in das 19. Jahrhundert erhalten haben. Val-
vasor hat in seiner ,Ehre des Herz. Krain® im IX. Buche sieben verschiedene
Gerichtsinstanzen, die zu seiner Zeit (Ende des 17. Jahrh.) in Krain bestanden,
angefihrt, die Bergtaidinge, sowie das Kellergericht mit Stillschweigen tbergangen,
ja nicht einmal die Geltung der Bergrechtsartickel registriert. Der Verfasser unler-
nimmt es urkundlich zu beweisen, dass Valvasor selbst Bergherr und als solcher
an der Berglaidingsjustiz seiner Untertanen beteiligt war, Die auffallende Tal-
sache, dass Valvasor wohl von den ,holzernen Urteilen” der Volksgerichle Istriens
und in der Wind. Mark erzahlt, die schon Mitte des 16. Jahrh. abgeschalft wurden,
von der Existenz der noch funktionierenden Volksgerichle in Unterkrain aber
keine Notiz nimmt, glaubt der Verfasser dahin aufkliren zu koénnen, dass Valvasor
als gebildeter Mann und glihender Verehrer seines Heimatslandes die mehr-
erwihnte Volksjustiz als eine Schmach fir die Landstinde empfunden hat, die
er der auswirtigen Leserschaft gegeniiber lieber unerwihnt lassen wollte.

I.

Baron Ivan Vajkard Valvasor je bil sin svoje dobe, ki gotovo ni
mrzil slovenskega ljudstva, med katerim je Zzivel in deloval. Za njegovih
¢asov nacionalnosti v danaSnjem pomenu besede sploh Se ni bilo. Ce mu
pripisuje Radics vedozeljnosli in pravicoljubnosti do slovenskega naroda
(Novice, 1. 1852, str. 252), niti te sodbe ne bi hoteli izpodbijati, dasi je slo-
venskemu ljudstvu kot takemu v svojem delu v po¢aséenje Kranjske uskratil
eno izmed njegovih najznatilnej$ih polez — namreé tisto Zzilavost,
s katero si je vedelo ohraniti avtonomna nizja sodi§ta.

Ni, da bi morali Sele na dolgo in Siroko razlagati, da je imelo vse
slovensko ozemlje v 16. stoletju Se svoja ljudska sodis¢a, na katerih je sodilo

17) Za Ljubljano je postala n. pr. skrajno akinalna podobna Studija, kakor
jo je za Maribor izdelal Fr. Ba§ v Geografskem Vestniku II, in III. letnik.
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po svojih predstavnikih tako, kot je smalralo po starih Segah in navadah za
pravi¢no, pa po pravilu, da naj ,samo kmetisodijokmelu”. Mi vemo,
da so e v 15. in 16. stoletju eksistirale ve¢e po Dolenjskem, po Gorenjskem,
Primorskem; da so v trgih in mestih sodila poslej] kvaltrna sodiséa,
ki jih smemo smalrali za naslednike preosnovanih ve¢; mi poznamo ze do
dobra ustroj in poslovanje vinogorskih zborov (Berglaiding), ki so
na njih sodili po veckral na leto vinogradniki v spornih zadevah iz svojega
okoli3a in lo ne samo kmetom, ampak ludi pripadnikom visjih slanov, ki
so imeli le-tam vinograde. Celo za pol&je pravdne zadeve so v
dolini Krke ob Gorjancih imeli svoja ljudska sodiSc¢a (Pillichrecht). Pri vseh
teh sodistih so se zapisovale pravde v posebne zapisnike ter je dosedaj znano
listinsko gradivo za kvalrna sodi¢a in vinogorske zbore za ¢as daleko preko
smrinega leta Valvasorja 1693. Kvatrna sodiS¢a so bila n. pr. na Bledu,
v Kostanjevici, v Pleterjah takorekoé sestavni del ljudskega Zivljenja. Izginila
so lu prej, lam pozneje, vobée nemara zacetkom 18. stoletja. Toda vinogorski
zbori kot ljudska sodis¢a so se krepke uveljavljali ves ¢as od 16. stolelja pa
do zacetnih let 19.stoletja. Naj $e opomnimo, da je bila eksistenca vino-
gorskih zborov s sodnimi kompetencami oprta na vinogorski zakon
zdne 9. februarja 1543, ki je veljal za vso Nolranjo Avstrijo; dalje,
da je Nicolaus de Beckmann v svojem velikem delu ,Idea juris
statutarii et consueludinarii stiriaci el austriaci”, ki je iz8lo v Gradcu 1. 1688.
(lorej eno leto, preden je izdal Valvasor svoje glavno delo o Kranjski),
obravnaval vinogorska sodi§¢a kot nekaj, kar se smalra za vsakdanji pojav
v ljudskem zivljenju. Vemo, da Valvasor Beckmannove knjige ni
poznal, niti je ni poznati mogel. Ali, kar je B e ¢ kmann opazoval kot vsak-
danjo prikazen, lega naj bi Valvasor nikdar ne bil opazil, dasi je pre-
potoval ljubljeno Kranjsko krizem in po veckrat in prebrskal skoro vse
arhive dezele, v katerih so se nahajali seveda tudi protokoli o pravdah
ljudskih sodis¢.
I1.

Ni¢ ne stoji v Valvasorjevem remek-delu o vinogorskih bukvah
in imetnikih gorske palice (Bergstab), o vinogorskih pravdah, o gornikih, niti
ne o kvalrnih sodis¢ih. Nili eksistenca vinogorskega zakona (1. zv. gorske
bukve) ni registrirana! Pa¢ pa navaja Valvasor v IX. knjigi, str. 98,
sedmero razlicnih sodnih instane, med njimi kot $esto: zemljiske gosposke,
ki imajo sodstvo nad svojimi lastnimi podlozniki (,,Unlerthanen“) in sluzin-
tadjo (,ihre Diener). Za 7. instanco smatra pa mesta in ftrge, ki sodijo
svojim meS¢anom in prebivalcem, kakor tudi obrtnikom (¢e vsi ti niso ple-
miskega stanu). Med ta sodi$¢a pa Valvasor gotovo ni $tel ve¢ ali kva-
trnih sodis¢ kot ljudskih sodisé. Valvasor je njih eksistenco,
prav kakor tudi eksistenco vinogorskih zborov kol
ljudskih sodid¢ na zanimiv naéin — zamoléal.

V X. knjigi pripoveduje (str. 95, 96), da so nekdaj v Slovenski Krajini
in v Istri sodili Zupani in prisedniki. (lahko pa je bila tudi $e kak$na druga
oseba, ki je imela sodno palico — Gerichisslab — v svoji roki) na ta naéin,
da je zupan (ali njegov namestnik) zamislil dvoje moznih resitev spora in
vprasal svoje prisednike, kateri od obojih refitev se prikljuéijo. Dobljeni
odgovor je zarezal na rovasu. Pritozbe zoper izrek, ki je dobil vecino po
zarezah, sploh niso bile dopustne. Tiste rovade imenuje Valvasor ,hol-
zerne Prolokolle”, misli pa, da je imel Zupan zadevo v rokah, da je s pri-
mernim naglaSanjem razlogov za eno ali drugo reSitev, ki se mu je zdela
prava, dosegel sodbo v zmislu svojih Zelja ,,mehr nach Gunst weder nach der
Gerechtigkeit”,

T
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Toda: ,,Diese wunderliche Rechlssprecher wollle auch das Schrannen-
gericht “in Crain keineswegs erkennen noch dessen Erkenninis oder wider
sie abgefiihrte anselzen und Spannungen Gehorsam leisten”. To da je dalo
povod, da je v slovenski krajini Maksimilian 1., v Istri pa Ferdinand I. tam-
kajinja ljudska sodi¢a ,,aus Mangel der Beisilzer zu den Schrannen in Krain
verordnel und selbigen Gerichlszwang incorporiert. Dabei es also bis noch be-
stdandig verblieben."

To je vse: O vyseh drugih tipih ljudskih sodis¢ izven Slovenske Krajine
in Istre — niti besede! Torej po Valvasorju v Slovenski Krajini od
1. 1519. dalje, ko je umrl Maks I.; v Istri pa od 1. 1564., ko je umrl Ferdinand L.,
ni bilo ve¢ — ljudskih sodi§¢, drugod na Kranjskem pa jih sploh nikoli ni
bilo, kajti inade bi jih vesten historiograf Valvasor pa¢ omenil...

Tudi tega ni zapisal, da je v Ljubljani sami obstojala
zakonitourejena vidjainstanca za pritozbe zoper vino-
gorska sodisé¢a kot kletarsko sodisce (Kellergericht).

IIL.

Utegnil bi kdo ugovarjati, da Valvasorju ni prislo do znanja, da
eksistira avtonomno ljudsko pravosodstvo. Ali ta ugovor ne drzi! —

Grad Vagensperg leZi v blizini vinskih goric in mi lahko z listino do-
kaZzemo, da je bil lastnik Vagensperga hkratu vinogorski gospod, ki je imel
wgorsko palico” nad vinogradniki, in da so le-ti Ziveli po gorskih bu-
kvah, (L j. po zakonu iz 1. 1543.), torej imeli svoje zakonito ustanovljene
vinogorske zhore kot sodne zbore in sicer brez vsakega dvoma bas o casu,
ko je gospodoval na Vagensperku pisatelj dela ,Die Ehre des Herzogthums
Krain®.

Med staro $aro na gradu Vagensperku se je ohranila v usnje vezana knji-
zica 22 listov v izmeri 20em X 16cm (sedaj last g. tovarnarja Henrika
Franzla v Ljubljani). Od listov sla dva izrezana, vsi drugi pa so bili
vezani v platnice Zze ob ¢asu postanka knjige. Na platnicah so ulisnjene zlato-
barvani napisi in slike. V sredini je grb dezele Kranjske, spodaj ob robu
slika Ljubljane, zgoraj pa napis:

LDEM WOLLGEBOREN HERRN HERRAN JIDHANN WEIXHARTEN
RALBAGONR FREIHERNAN U GALLENCHG UND NEYDORFHF HERNN
Bl WAGCNSBERG LIHTCNBERG UND S '%ﬂﬁg@mﬂiﬁ@% SINENR
SOBL. LANDSCHAFFT U CRAIN ZU ANDERN VIERTL HAWPTINANN.
1686 (Valvasor je bil drugi stotnik na Kranjskem; kdo so bili ostali, glej
Die Ehre des H. Kr., IX. knj. str. 6). Ob stranch grba se nahajate dve figurici,
zdolaj pa napis: (Pi) elas el Justitia sunt firmamenla regnorum. Ta napis
je ze obrabljen, deloma ne¢itljiv. Le na ta natin, da se primerja zadnja stran
platnic, ki ima isti kli$é utisnjen kot prva, toda brez glavnega napisa, grba
in slike Ljubljane, se da zadnjenavedeni napis za silo razbrati. V notranj-
§¢ini so na prvi strani prvega lista nerazresljive ¢atke, na drugi strani pa
se nahaja v velikih érkah napisan naslov — vpisovalne knjige: BAGENS-
PERGISCHEN PERG- UND JEEHND RCEGISTER". Drugi list je na prvi
strani prazen, na drugi strani pa se pri¢no vpisi registra. Najprej je napisano
Perq Kerfiiche”, nato v zaglavju:  butjden”, potem stoji ,Bergrecht”’, na to dalje
na 3. listu , Befendt” s podrubrikami: Gmper, Quart, Viertel. Pod napisi gor-
nina (,, Pergrecht”) in desetina (,Behendt”) so razpredelnice za leta 1747., 1748.
in 1749. Pod oznaébho gorice ,Perg Kerfilfe slede imena in priimki vino-
gradnikov drug za drugim, pod oznatbo dajatve pa Stevilo jedinie, ki ga je
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dal doti¢ni vinogradnik. To se ponavlja na naslednjih listih 3—7 za ,Perg
Hrajtie” dalje za , Pergh Prefjifha”, Vseh vinogradnikov je s érnilom vpisanih
66, vendar je nekoliko preértanih, nekaj imen pa na novo pripisanih. Na
drugi strani 7. lista pa pri¢enjajo zaznambe, istotako kot prej, glede ,Berg
Nova Gord’, za katerimi se nahaja 17 imen; pri enem je dodano ,Bergredyt
nod) nicht aufgemacht worben”. Na drugi strani 8. lista pa sloji , Neu-Berg vulgo
Nuova Gora“ s 17 imeni. Razpredelnice, ki veljajo zopet za 1.1747.—1749.,
pa niso ve¢ s ¢rnilom, ampak le s svinénikom popisane, in $e to samo za
1. 1747,

Pripomnimo, da se $e danes v karti - specialki nahajajo imena vino-
gradnih krajev KrZiSe, Preska in Nova Gora; celd precej skupaj leze. Le za
Hrastje se ni dalo dognali, kje je bila la vinska gorica.

V.

Sledi v knjiZici najvaznej8i del zapiskov: Deseli list na drugi strani in
ves enajsti list sta prazna, dvanajsti list je na prvi strani deloma s svinéni-
kom poceckan, na njegovi drugi strani pa pricenja tekst, ki je pisan ocividno
od iste roke, ki je napisala na prvem listu  AGNSPERGIEHER PERG
UND FEHEND-NRCGISTER“. Z velikimi, umetno zverizenimi érkami stoji
napisano , DIE PERKH ORDRUNG*, s kurzivno-nemskimi érkami pa je na-
daljevano ,Ausd der Theutjchen in die Cranarijhe Sprad) vertollmatich) wie jolgt”
— Smatramo za poltrebno, da naslednje besedilo priob¢imo in extenso: ker
Se doslej nikjer ni bilo tiskano in ker nam sluZi za glavno oporo nasih
zakljuénih izvajanj. Pa tudi slov. dialektologom utegne biti priob¢ilo dobro
doslo. Popravke v tekstu izvirnika vpostevamo, ne da bi to posebej zaznamo-
vali. Besedilo se glasi toéno tako-le:

My Ferdinand od Boshie gnade Rimski kral vzakymu Zhasu en gemirar siga
tega Rimskiga Kralestva: V reimshkhi Jenu V-yogerekhi desheli, V-pegamih v
Dalmaty v: Harvaskhi Jenu v Slavony krall ino Svetli Zesar Ferst Steierskhe,
Koroskhe Jenu Kranske Dusele Magozhen od Boga Celiga Kerfanstva.

Sposnama ozhitno Stem Listam Jenu Strimio vediozhe Vsakaterimu, da Se
Nnas ti Zhastite Shlahtniki postheni dvhovni. Nnashi lubi andohtlivi Jenu Svesty,
Jenunasha zhastita Landschaft nashe firetave Shtaierske deshle teh treih Stanou od
prelatou gosposki stan jenu od Slahtnih pohlevnih klizali ienu prosili, de bi nim
lete Sagorke buqvi ali artikelne Vshtaierskimu: kir so yeh Snashim naprei vedeinem
ienu gnadlivo devolshino Svetvali, gori postavili Jeno vpismi naprei pernesly po-
terdily, katere smo tudi koker en deshelski fierst, Jenu Cesar vshlishali gnadlivo
poterdili ienu confurmirali, Jenu provuo tiste buqve ali artikelni od besede do
besede letoku

#Wie mann die Pergth ThHaibung Halten Soll.

Ta pervi artikhel. Jmaio vse Sagorske pravde v Shtaieriu alle dergodt Vmeid
veliko nozhio Vinkushtmi Ali kader ie navada Vsaku Leitu obsoine biti na tih
Memeisth kier od starishih sem perschlu Jenu pres Kakove Sille volle ne obenu
drugu Meistu Se Nnimaio voditi, htimo yma en vsaki gorski gospod toku pravda
obsaditi Snegovimi Sogorniki kadar on pakh Neima tuliku Sagornikou More yeh ys
druge Sagorshine vzeti Jenu to Sahorska pravdo obsaditi.

2

Htie mann VBmb Erb wegen undt bdd recdht Erghen foll.

Ienu Ima en vsakhi gorski gospod, them kateri Sa erbshino toshiti Jimaio
vselei vleiti pravdo postaviti Nemu Spismam ali vbeseidah naprei Klizaine siriti.
Tudi neima kvsakimu zhasu zakat. Temezh teim hitreishi pravde pustiti yti. Sekai
te pravde po zakuaina terpeti nemoreio.
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3.

Koku Leti Sagorskhe Vsivozih V letemi sagorskimvih vinogradeh nad letem
Boiam jenu vdarzah se sadersadt ima.

Kateri pride hti Sagorski pravdi, ta ima Svoie oroshie od Sebe diati. Kador
pak bi eden enu oroshie per Sebi yemell taku se nima on Shnim Nespodobno seder-
shati sa teigavola obeniga frevelna tribat Jeno nikar Vrshah dati hkreigu, kir pak
eden zhes tistu sturi, ienu Se Sbeseidami Jenu udrugih potih Nespodobnu Sa dershi,
ima Strafan biti eno Marko dinariu. Sedere eden pak Mezh Jma Strafan biti 2 marka
dinariou jenu nizh Maine.

4.

MWie mann Von Erjter Jnftang MWeg Hanbeln joll,

Jini ima tudi vsakteri hti pravdi instanzy pred Suojo ordnano rihto, koker
ie od starishih Sem perslu Vserizhi kir Sagorshina am tizhejo naprei nesti Jennu
ravnati

5.

Wen Einem ber Pergherr oasd rel) veryieht.

Jenu kader pak ta gorskhi gospudt enimu pravdo sadersi de bi vidiozhe blu,
»olemu more on tuistu pred tiga fiersthoviga Kellermaistra naprei pernesti ienu
aznaine date, da ima letu sprashat, aku Se toku naide toku More ta Kellermaister

pravizo viemo ravnate.

6.

Bon Redhts Spredyen dessRellerm oifters.

Taku ima tudi ta Kellermeister keder eno reizh pred Nega pride (: kalero on
sposnainam te pravde ravnate Jma:) Takeova pravdo More on Sd ......... 5

7.

Bon angaigung dber gewalt vnbdt Frauell.

Tvdi per te Sagorski pravdi Se Jimaio povedal vse pravize Jenu Fraihaite
the Sagorshine notri Sagaineine Notri Taikaine, Frevelni ienu gvalti, od nesnanih
Ivdi, Ali od koga Se taksni Freve] ali gvalt se Sturi de se Nemoreio meldati, kateri
pak en frevel ali gvalt Se Sa Malzhi, Jenu gamelda ta ie gorskimo gospudu 72 di-
nariou sapade,

8.

Ta 8 Articel od leteh polov Khvinogradam.

Lete Vsi krivi poli h tem \"inoﬁadam Jenu od tih vinogradov kir od starish
neiso nevadni, ti ymajo po Svelimu Martinu vpostu vsi prepovedani billi, kir pak
Se taku pr%:avei Jenu ne mara Ampakh zes taistu Sturi, ie temu gorskimu gospudu
Se padan denariou.

9.

Leta 9 Articel svpel opamina Le the gornekhe khitem golam Nih vinogradam.

Tuie kirie polreba te pote htim Vinogradam poP)ravit-i e yma tim sagornikam
osnaniti Jenu per Strafnge ene Marka dinariou stralati. Jenu taisti poth popraviti,
kateri bi pak napershav ali koga......... Neposlau ta yima od sledniga Samuieniga
dne koker Je Sgorai Jmenuvanu Strafan biti.

10.

Ta 10 Articel Nam na prei ¥ostavi Letu Sadersaine Leteh Mey, alli Sagrad.
Se ymaio plotovi Jenu te Meye pertih vinogradih per vsih stirih krayh Jenu pousodt
kier ie potreba, precei po Svetem Mathio Sturiti Jenu Sagraditi ieno sameyti: katere
ie Letu sledni dausan sturiti, Jenu Akh en takisni Letega naspaune Je temu gor-
skimu gospodu 72 dinariau sapadel ienu timu, katerimu Se ie shkoda sturila pla-
zati more,

11.

Leta 11 Articel gavari od Leteh erbsen katere erbsne Se iseio per teh vino-
gradeh. Letoku
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Jma taisto Meldate uli Sagorski pravdi. Jenu Salositi Js enem dinariam, ne-
golosi on tega, Taku se nemo nima zes tu obena pravda alli praviza obsoditi.
amerz kir bi entaksni Js dobrih, resniznisnih vrsahau Js te desele biv.

12,

Ta 12 Articel pove kai Seima is enem takem vinogradam storiti, kir ta ge-
spodar taistiga pusti Jnu is desele pobegne

Kateri pres Suoiga gruntenga gospuda volle alli bres derlavbnast ys te deshele
vieizhe, taistiga Vinograd temu gorskimu gospodu is pravda sapade: ienu Nemu
vlestnost pade. Jeno ta iste erbe imaio od versene bite. Vendrei Ak ty iste erbe is
enem pravem resniznim pismam pred gorska gosposka naprei pridaia Se ima nem
gnada sturili.

13.

Ta 13 Articel gavari od leteh kateri bres derlavbnaste tega gorskiga gospuda
Mast, vinu ali Sito ven predado ale pelleio. Kateri toku Most, Vinu alle Sito, Veliku
ali Malu zes prepuid tega gorskiga gospuda ys te gorsine ven pella, taku ie ta
furman 72 dinariou sapadl, ienu ta drugi, to vinu, Most, ali Situ temu gorskimu
gosp. slise. Kader pak ta gorski gospud taistu nasoim gruntu sapopasli nemore,
taku on Svoie Sapadeine vleteh vinogradeh ali na grunteh iskali samore Jenu
leta gornik taistu sapadeine v 14 dneih yma temu gorskimu gospuda vse perpravit
Jenu danu bitu,

14.

Leta 14 Articel Je saslisal od le teh ketere naprideia khiem Sagorskim
pravdami.

Le ta Jma sledni na ta dan, na kateri ie ta Sagorska prauda osnainena, Sam
priti. Jenu Nobeniga Ne posiladt, aku ta gorski gosfud ali drugi enga tagsni naprei
vabit ymou ienu bi ga nablu Sraven, Sapade gorskimu gospudu 72 denariou Jenu
oku bi eden is em takem eno pravda iemou iemete Ga Samore Sadobite. Vendrei
oko en takisne is Velikih ienu praviznih Vrzahau ven ostane Jma sa Sonnam biti

15.

Ta 15 Articel koku pravizno Jmaio Lete Sagorniki Leto gorsina ienu desetina
temo_ gorskimu Gospudu daiate. Le ta, kateri od eniga vinograda Most Shlushi, ta
yma Soimu gospudu ta pravi zhizti Most Isteh drosh. Jenu Neima ta most veno
Smerdezho pohsodo dian biti ienu is nobeno rezio Skasiti, ienu hel koker More
Nataisti ahtinga daiate ien andlal. Tudi suoimu gorskimu gospudu dati Js tega
vinograda, od kateriga on nemu slusi. Jenu ako ga tulkein na perdela koker ga slise
gorskimu gospudu taku More on drugi kupiti taku dobri Most alle vinu koker ga
sam Narbel perdelou,

16.

Bon Berfallung deds Weingartend.

Kader en Sagornik Svoimu gorskimu'gospudu Vireih letah Saporet to gorsino
Naplaza, Taku more ta gorski gospud Sposnainami tih Sagornikou se tega vinograda
alle Lesa na zhetertu Letou dobru potstopiti obrati, No Noler Spravit

Tu preneha prevod, ki je imel brez dvoma nem&ki izvirni tekst — britas
po eni izmed tiskanih izdaj — pred sabo, ki je bil opremljen, kakor origi-
nal iz leta 1543. z nem8kimi marginalnimi rubrikami, katerih ni noben drug
prevajalec na slovenski prevedel.

Takoj na prihodnji strani pri¢enja pa nov rokopis, oividno od druge
roke. Glasi se tako-le:

Gorszke Freyeste
Ad Cefarje Ferdinando 2 : 3.

1. En Sleherni Mejasch ima oroschie od sebe diati, alli dolli poloschiti Kateri
tega nastori ta je straffan peth Mark. ,

2. Kateri Vgory pres toschbe Vdary, ta je straffan peth Mark,

3. Kateri ima kei toschiti ta ima po ordinge pred Prauda katera se
Derschi priti.
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4. Kateri enga Mejascha Sin alli Hschzi pres veidit gorschiga gaspuda, jes De-
schelle se usdigne Jenu negovimn Atschetu napamaga negovich Vinogradu Delati,
taisti je Suoi erb Sapadu.

5. Kateri pres gorschkiga gaspuda Sveta Uocile Most ali Schitu Vankaje Sgore
usame, taisti je use sapadu,

6. Kateri Mejasch gorschki Praudi ne pride, je straffan 1 Marka alli 16 xr.

. 7. Kateri Mejasch kaku hudu dellu, kateru se je ugori Daperneslu Vei,
taistega gorskimu gaspudu nasnaine nada, je straffan peth Mark.

8. En slehern kateri per suoim vinogradu od §:
navadne Leifse nasturi je straffan peth Mark.

9. Kateri po S: Mathie ta dan, plotu nasagradi, Straffan peth Mark.

le. Kateri gorskimu gospudu praviga zistega Mosta nada, ta je vinograd
sapadu,

11. Kateri enu Leitu gorschine naplatstta ta je more ukleite topelt dati.
12. Kateri u trich leitah gorschine na plazhe, ta je vinograd sapadu.

13. En Sleherne kup jen Menna More Sveitam jenu Dopuschzainam gorskiga
gaspuda Sterjenu biti.

Kateri Super sturij je straffan peth Mark, Jenu teista menna ali kup nizh
navella,

14. Kader en Mejasch pres erba Umerje, taku tisti Vinograd gorskimu ga-
spudu pade.

15. Kateri Ugori gorskimu gospudu alli Mejasche kei Skrivei ad Tegne alli
usame, ta je Sui Nograd sapadu.

16. Kader en Mejasch Soiga gorskiga Gaspuda Versmaguie alli hudu govorij
taisti je Vinograd Jenu use kar je pod nim Sapadu.

i 17. Kateri en pelzar usame alli poschge alli taistiga koker pade ferderba; ta
je peth Mark straffan.

18. En vinski koll straffan pet Mark.
19. Kateri enimu drughimu Nega Leihs poseka, je straffan pet Mark.

20. En Sleherni Mejasch Jma per praudi sam suoja Neiz napreij pernestij
Nekar skuzij Wesednike,

21. Kateri krade alli Notri Lomi ta je use zapadu.

22, Kateri Mejasch enimu Drugimu perst kopa, je straffan pet Mark.
23. Kateri tega Drusiga poschge, ta je use zapad.

24, Kateri Meinik un versche, straffan pet Mark.

25. En Slehern Leihs alli dervu kateri Vinogradu Scklodu Deilla se ima
posekat.

26. Kateri Suoi Vinograd predaje, ta ima narpoprej gorskimu gaspudu po-
nudelga.

Ende.

jenu

Jurij pota napravi, Jenu

Na tem mestu se ne morem spuscati v kritiko ali primerjanje prevodov,
ampak ugolovim samo sledete: Grastina Vagensperk je bila za ¢asa Valva-
sorja prav lako imeteljica gorske palice kakor veliko $tevilo drugih do-
lenjskih graséin in so se v njenem okolisu vrsili vsakoletni vinogorski zbori
s pravdami. Res da datirajo prevodi gorskih bukev brzéas iz srede 18. sto-
letja. Ali slovenski prevod je mogel imeli samo ta namen, da so se gorske
bukve, kot vsepovsod drugje v vinogradskih krajih, ¢itale kot pravno
napotilo (Weistum) uvodoma vinskogorskega zbora. Ce se je to vriilo
Se sredi 18. stoletja, ko so vinogorski zbori vobie Ze izgubljali na svojih
kompetencah, tem prej so se vriili enaki zbori 60 let poprej, t. j. za ¢asa, ko
Jje sestavljal Valvasor nekoliko let svoje veliko delo. On je dobival od
vinogradov gornino; on je sprejemal na vinogorskih zborih sklenjene de-
narne globe — morda tudi globe v vinu; on je moral potrjevati sodbe teh
zborov, le on sam je smel pritozbe zoper sodbe, ako jih je bilo kaj — pred-
lagati na vi$jo instanco v Ljubljani. On je imel z vsemi gorniki syojih vino-
gorskih okoliSev veliko in obilega posla — vse, kakor je bilo pa& predpisano
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v gorskih bukvah, torej s cesarskim zakonom. Glede vsega tega nikakor ni
mogoc¢e misliti, da bi moglo Valvasorju ostali prikrito! Saj ludi ni bilo nekaj,
kar bi bilo veljalo samo za njegovo gras¢ino: Vsepovsod, koder je uspevala
trta, so bile isle razmere; vinogradniki so imeli svoje vinogradske zbore in
sodili kmetom ter tudi nekmetom (plemi¢em, duhovnikom, mesé¢anom ild.),
¢e so imeli vinograde v njihovem okolisu.

Okolnost, da nosi nasa knjizica posvetilo Valvasorju in da datira
iz lela 1686, seveda ni odlo¢ilna, ker ni dokaza za lo, da je bila knjizica tudi
v tem letu popisana. Ali v posesti Valvasorja je bila ze leta 1686 in je
ostala na Vagensperku, pa bodisi iz kateregakoli vzroka. Dejstvo, da
je bila posvectena izkljuéno vagensperSkim vinogor-
skim zadevam, ne pripuséa prav nobenega dvoma, da
so se prevodi gorskega zakona napravili iz nujne po-
trebe, ker je bil vagensperski gras¢ak pa¢ imelnik vi-
nogorske palice. Dobesedno prevajanje gorskih bukev je bilo tezko;
vrhu tega bi bil popoln lekst za Citanje na vinogorskih zborih predolg. —
Zato se je napravil drug prevod, kratek ekscerpt iz gorskih bukev, kot pri-
kladno — pravno napotilo.

V.

Ni drugace mogoce, nego da je Valvasor zavestno opustil pri-
kazati pravne razmere po gorskih bukvah, ki so ve-
ljale za tasa njegovega zivljenja. Da bi bil istolako zavestno
opustil prikaz kvaternih in pol§jih sodi§é, za to nimamo dokazov, &e-
prav je tezko verjeti, da lako razborit raziskovalec ne bi hil slisal o teh
domac¢ih ljudskih sodis$¢ih nicesar, do¢im je sliSal in registriral
vzporedni pojav iz preleklosti Istre in Slovenske Krajine.

Zakaj je Valvasor omenjeno zavesino opustilev zakrivil? Ce pre-
motrimo njegova izvajanja iz X. knjige (glej gori 11.), priob¢ena dodatno k
omembi ljudskih sodis¢ v Istri in Slovenski Krajini, polem se nam vsiljuje
sama po sebi misel, da je Valvasor ¢util potrebo polemizi-
rali zoper avionomna ljudska sodiséa vobée, opravi-
¢ujoé¢ hkratu — nekako med vrstami — svojo opusti-
tev, o kateri je bilo ravnokar govora. On je izpregovoril ne-
milo besedo o ,.Fehmgerichte“ na Nems$kem; citiral Plauta o pravilnem
sodstvu, a v glavnem zalrjeval: ..Denn aus einem mehrmals hélzernem
Bauernhirn erwachsen gemeinlich wo nichl hélzerne Prolocolle, doch ge-
wiss offtmals holzerne klobigl - stumpffe, grobverstdindige und unverniin-
ftige Urteilspriiche”. Nato pride pa zopelna filipika: Za sodnika ne zado$ta
samo razum, ampak uéenost, izkuslvo in vaja; bistroumnost vsega tega ne
more nadomes¢ati. Prav posebno napada Valvasor kratkost kmeé-
kih pravd, ki da je v tezkih in zapletenih zadevah skrajno nevarna. Ce
se celo pri sodid¢ih uéenim sodnikom pripeté kriviéne sodbe, tem laZzje pri
~nevajenih® sodis¢ih ...

Iz vsega tega sklepamo: Valvasor ve, da mu bodo poznavalei do-
macih razmer smeli ofilati, da je eksistenco avionomnih ljudskih sodis¢ za-
moléal. On opravi¢uje to svoje zamoléanje napram domadinom med vrstami,
¢e§ sodis¢, ki so samo karikatura pravilnosti sodid¢a, ne¢e niti omenjati. Na-
pram zunanjemu svetu pa se ljudskih avtonomnih sodis¢ ni hotel niti dotakniti,
ker se mu zde Se veliko slab$a, neumestnej$a, kol je nemski ,,Fehmgericht”,
a vrhu tega so mu pomenila nekak3$no muéno zadevo plemstva
Kranjske, ki ni znalo izviti kmeékemu ljudstvu iz rok
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izvr§evanja pravosodja. Ako bi bil Valvasor gori pod I. ome-
njeno Beckmannovo delo poznal, bi morda ne bil smatral slovenskega
avionomnega ljudskega sodis¢a za sramoto, ki je ni iznasati pred tujei. Tako
pa je rajsi stvar odpravil s tem, da je polemiziral zoper sodiiéa, ki jih po
njegovih lastnih navedbah Ze preko 100 let ni veé bilo.

Valvasor je bil visoko izobrazen plemié, ki je éu-
Ltil v sebi potrebo pred germanskim tujim svetom ve-
ljati za deZelana nems$kim provincam enakovredne de-
zZele, ljubljene Kranjske dezele. Da doseZe ta svoj cilj, je bilo
treba stalisée objektivnega porotevalea zapustiti, pa — tisto po njegovem
mnenju abotno, plemiske patrimonialne gosposke Ze po sami svoji eksistenci
zalete kmectko avionomno sodstvo preiti — z molkom.

Ko je avtonomno ljudsko pravosodstvo zacetkom 19. stoletja izginilo,
porazgubil se je v znanstvenem svetu celé spomin na tista slovenska avlo-
nomna sodis¢a, ki so sodila po slovenskem obi¢ajnem pravu. Trebalo je
skoraj sto let, preden je bilo mogoce tako reko¢ na novo odkriti, s kak$no
jako odporno silo je slovensko ljudstvo vsaj za potrebe svojega vsakdanjega
prometa odklanjalo sodstvo gosposkinih uradnikov, ki so sodili po tujerod-
nem pravu.

O Schoenlebnovih in Valvasorjevih
¢eSkih virih.’

Dr. V. Burian.

Sele sto let po Bohoritevi slovnici najdemo v slovenskem slovstvu zo-
pet sled direkine rabe ceske starejSe in sodobne knjige, in lo v delih obeh
kranjskih historiografov: v Schonlebnovi Carnioliji 1681 in Valvasorjevi
Ehre 1689.

CeSke vire, ki jih oba navedena zgodovinarja v svojih delih ,in mar-
gine” navajala, sta uporabljala oba dovolj kriti¢no; posebno Schénleben jih
pogosto izpopolnjuje, oziroma popravlja, véasih pa z njimi celo polemizira.
Med starejdimi ¢eskimi viri mu je predvsem sluzila Dubraviusova Historia
(uporabljal je najbrz hanausko izdanje 1602) in deloma tudi Silvijeva kro-
nika (hanausko izdanje 1602), od sodobnih ¢e$kih zgodovinarjev pa je rabil
PeSinov ,Mars moravicus" (1677) in Bog. Balbina , Epitome rerum bohemi-
carum” (1677). Preko Pesine in Balbina je érpal tudi iz starejSih ¢eskih
kronik: Hajkove, Kuthenove in Veleslavinovih. Polemiéno je proti svojim
¢eSkim virom, PeSini in Balbinu, nastopil Ze v principialnem vprasanju o
poreklu Slovanov; kot pristas severno-germanske teorije je zagovarjal nazor
0 germanskem pokolenju Slovanov in je zato zavrnil (VI. pogl. 203) zlasti
Pesinov passus, da Slovani nimajo ni¢ skupnega z Germani.

V zvezi s tem pa je tudi napadel Bohoric¢a (str. 201) o¢itajo¢ mu, da v
svoji slovnici ni doloéil, ali so njegovi Vandali — Slovani germanskega ali
sarmatskega izvora. V istem poglavju (na str. 205) se je dalje izjavil proti
Dubraviusovi in tudi Bohoritevi razlagi imena Slovanov od besede slaya“
naglasajo¢, da je njihovo ime izvajati od reke Sava, odtam torej Svavi,
Slavi. Tudi v cirilo - metodijskem vprasanju se v vsem ne sirinja s Pesi-

1) Izvletek iz daljse razprave,
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novimi in Balbinovimi sporoéili; tako jima na pr. v IIL. delu 1. knj. na
str. 437. popravlja letnico prihoda slovanskih apostolov na Moravsko od
1. 866. na 1. 868., ker sta po njegovem prepri¢anju prisla sv. brata najprej
v Dalmacijo in Hrvasko in Sele potem na Moravsko; na str. 449. pa Z njima
polemizira in pobija njuno sporoéilo, da sta Ciril in Metod z dovoljenjem
sv. Stolice vpeljala na Moravskem slovanski jezik v bogosluZje.

Se bolj odvisen je od svojih ¢eskih virov tam, kjer se dotika politicne
teSke in moravske zgodovine; ker pa vsebuje njegova Carniolia le dobo
prvega tisotletja po Kr., ni v njej pravzaprav veliko odnodajev k ¢eski zgo-
dovini in njegovi dodatki so v tem oziru sumari¢no brezpomembni. Z na-
vedenimi ¢eskimi viri se semltertje sretavamo 3e v njegovih genealogi¢nih
delih, tako na pr. v njegovi ,Dissertatio polemica de prima origine aug.
domus Habspurgo — Austriacae” (Labaci 1681) in v njegovem rokopisnem
~Appendixu® (1764).

Iz istih ¢egkih virov je ¢rpal tudi njegov naslednik Valvasor, ki je razen
njih rabil tudi Hajkovo kroniko (nemsko izdajo v Pragi 1596) in pa zlasti
Balbinova ,Miscellanea® (izslo je samo osem knjig v . 1679—1688), s ka-
terimi se njegova Ehre strinja tudi kar se ti¢e programa in razdelitve snovi.
Iz omenjenih Miscellanij je Valvasor ¢rpal marsikatero analogijo prirodnih
pojavov Ze v 1. delu, v katerem obravnava istotako kakor 1. Balbinova knjiga
prirodne razmere svoje domovine. Tako je od tam sprejel na pr. razlago
besede ,,tabor* kot mesta, ki je po Zizkovem naéinu nastalo iz vojne utrdbe.
[Ehre I (VI) X. kap. 539; ibid. III. XI. kap. 213].

S ¢eskimi viri pa se zlasi zlaga v vprasanju o poreklu Slovanov (II.
kap. XIIL str. 186—196), ker vkljub svojemu prizadevanju, spraviti v sklad
severno - germansko leorijo s sarmatsko, pri njem vendar prevladuje nazor
sarmalske teorije (sir. 193—195), ki so jo lemeljilo zagovarjali bas njegovi
¢eski viri: Dubravius, PeSina in tudi Balbin. To soglasje z njimi se kaze
tudi v njegovem odobravanju Dubraviusovega in v zvezi z njim tudi Bohori-
devega prepricanja [II. (V) kap. XIIL str. 199—200], da je namreé¢ ime Slo-
vanov najprikladneje razlagati bas iz njihovega lastnega jezika, t. j. od be-
sede slava — gloria. In na podlagi tega tudi pobija Schonlebnovo mne-
nje kot nevzdrzno. S PeSinom (Mars mor. 23) se sklada tudi v nazoru o na-
daljnjem razvoju prvolnih Slovanov, namre¢ v predstavi o njihovi razde-
litvi v dve veji: severno in balkansko, ali kakor to on imenuje: v zapadno
in vzhodno [IL. (V) XIIL 202].

Kakor njegovi &eski viri, tako je tudi on dalje prepri¢an o skupnem iz-
voru Slovanov, ki se mu najbolj kaze (kakor ze pred njim Bohori¢u) bas v
njihovi jezikovni sorodnosti. V dokaz tega navaja ofena$ v 138 slovanskih
jezikih, med njimi tudi ¢eski [11 (VI) L. 274—5], ki ga je, kakor se vidi iz
nekaterih pomot in jezikovnih posebnosti, sprejel ba% iz Bohoriéeve slov-
nice. Sli¢no se tudi v cirilo - metodijskem vprasanju stavlja na stran svojih
teSkih virov, s katerimi proti Schonlebnu veruje, da je bilo sv. bratoma od
rimske Stolice res dovoljeno uporabljati slovanski jezik pri bogosluzju ne
samo na Moravskem, temveé tudi na Ceskem, kamor se je kritanstvo raz-
Sirilo zlasti vsled delovanja sv. Metoda. Poleg Silvijeve kronike mu je bil v
lem vpraSanju priznana avtoriteta posebno Dubravius, kakor to sam pri-
znava [II (VII) V. 417] in kakor je to razvidno tudi iz njegovih &tevilnih
sklicevanj nanj [II (VIII) 545—548].

Iz ceSke zgodovine same pa je posvelil najve¢jo pozornost vzniku te-
$ke reformacije, t. j. Husu, Jeronimu in Podjebradu [II. (XII) kap. VIL str.
426—8]. Toda svojih sporoéil o tem kodljivem vprasanju ni ¢érpal niti iz e-
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$ke eksulantske, L. j. nekatoliske knjizevnosti niti iz svojih ¢éeSkih protire-
formacijskih virov (Pe$ina, Balbin), temvet¢ iz Silvijeve kronike, katera pa
vkljub svojemu odporu proti ¢eSkemu husilskemu gibanju (ki ga je njen
avtor poznal iz aviopsije) vendarle z obéudovanjem in priznanjem govori
(kap. 26) o Husu in njegovem zrlvovanju zivljenja za lastno prepricanje;
zaradi ¢esar skoro da ni zapadla ravno na CeSkem jezuitski konfiskaciji.
1z nje je torej Valvasor pretiskal skoro cel slolpec in je popolnoma pravilno
tudi poudaril, da je Hus celih 100 let prej pokazal vzgled ba$ Lutru. Sicer
njegovi priloznostni ekskurzi iz ¢eSke zgodovine niso Stevilni in ne nudijo
ni¢esar novega.

Schonleben in Valvasor sta torej po Bohori¢u zopel prva pisatelja med
kranjskimi knjizevniki, ki sta zopet neposredno segala po ¢edkih virih. Po-
sebnn v Valvasorjevi (kakor prej v Bohorigevi!) formulaciji slovanske misli
zasledujemo na mnogo mestih popolno soglasje s ¢eSkim in sploh severno-
slovanskim (rabil je tudi poljske zgodovinarje) pojmovanjem. Dasi je nje-
gov palriolizem v svojem jedru predvsem leritorialnega znadaja in dasi je
njegovo slovansko orijentacijo razlagati bolj iz polihistorskega interesa, ven-
dar je njegova domoljubna kranjska zgodovina nedvomno mnogo vplivala
tudi na slovensko narodno-buditeljsko stremljenje ne samo v njegovi dobi,
temve¢ tudi pozneje, zlasti pa v Pohlinovem razdobju.

Kako je priSla Valvasorjeva knjiZnica
v Zagreb?

Dragocena Valvasorjeva knjiznica, ki je Stela nad 10.000 komadov in
obsegala vse stroke ledanje vede, se nahaja zdaj v zagrebski metropolitanski
odnosno vseuciliski knjiznici. Kako je prisla tja? V izvadku vizitacijskega
dekrela zagrebske nadskofije, T. XVI. IIl. de Archivo et Bibliotheca stoji po-
ro¢ilo, da jo je kupil za veliko svolo (magno aere) Skof Ignacij [recte
Aleksander] Mikulizh (1688—1694) in %z njo polozil temelj sedanji bogati
metropolitanski knjiznici (Radics, Valv. 103). O Aleksandru Mikuli¢u porota
Schemal. Cleri Archidioec. Zagrabiensis 1909, XXXI: Vir fuit hospitalitissi-
mus, literarum et literatorum amantissimus, quare bibliothecam Valvaso-
rianam in Carniolia emit et aliquot librorum millia in ecclesia cathedrali
inter pulveres neglecta resuscilavit novisque involueris restituta simul in
classes redegil, domum pro illis ex fundo extruxit et pro bibliothecarii
sustentatione augendisque libris fundationem ordinavit.

Trditvi, da je prisla Valvasorjeva knjiZnica po nakupu v Zagreb, na-
sproluje izjava njegovega sina Volbenka Vajkarda, ki je 10 let po otetovi
smrti zapisal, da je Valvasor svojo knjiznico zagreb3ki 8kofiji podaril.

Prvorojeni sin iz drugega Valvasorjevega zakona, Volbenk Vajkard,
rojen 25. IX. 1679, 1. 1692./93. u¢enec druge latinske Sole in hkrati konserva-
torist pri jezuitih v Ljubljani, je stopil kot novic z imenom Fr. Alojzij v
frantiskanski samoslan v Karloveu; po dovréenih modroslovnih in bogo-
slovnih naukih v Ljubljani in moralke v Karloveu ter po prejetih nizjih
redovih in subdiakenata je prosil 19. VIIL. 1703 zagrebikega $kofa Martina
Brajkovi¢a (1703—1708), da bi ga posvelil za diakona in mainika kvaterni
teden meseca seplembra, ker bo tri dni po kvalernem tednu dosegel leta,
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zahlevana za masniStvo, in bi mogel potem na sv. Fran¢iSka dan darovati
novo maso. Ta milost bi osretila njega in njegovega sorodnika, najboljSega
skofovega prijatelja kapetana Janka Budatkega (Wudazchi), za kalerega
hoce opraviti prvo daritev. Prosilec se sklicuje zlasti na to, da je njegov
pokojni ofe mnogo dobrega storil zagrebski skofiji, posebno tedaj, ko ji je
znano knjiznico prostovoljno podaril za veéni spomin,
kar upa, da se obistini.

Pripomnim, da je bil Fr. Alojzij Valvasor uéen in poboZen redovnik;
spisal je: Dominicale, Festiuale seu proprium de sanctis in Quadragesimale
(IMK 1900, 171).

Prepis prodnje bogoslovea Fr. Alojzija za podelitev masnistva je na-
pravil Radoslav Lopa$ié¢; ni sicer podpisan, a razodeva ga pisava, zlasti érka
r. Imenovani zgodovinar je podaril prepis dekanu Antonu Koblarju, v tigar
zapus¢ini se je nasel. Izvirnik se nahaja v zagrebSkem metropolitanskem
arhivu. Prodnja se glasi:

U Karloveu 1703. augusta 19.

I1I. et reverend. dom. dom., maxime collendissime. Praemissa reverenti salu-
tatione, significo cel. et. rev. d. d., me non sine exiguo animi pauore leuissima
haec lineamenta exarandi compulsum fuisse. Contemplabar enim sagacioni
mentis acie claritatem, celsitudinemque indiuidui sui, dignitatem et excellen-
tiam muneris pastoralis, ob quam iure merito exaninis factus, quam ego
mendicantium pauperrimus, indignissimus Seraphici patris filius illustrissi-
mum el reverendssimum dom. dom. hisce lineolis reuereri non destiterim,
sed poluis spe fretus confidens de bonitate, affectuque suo ueniam enixe
expostulandi gratiam, inspirante ter oplimo maximo bonum esse iudicari.
Cum enim decedente ad immortalia meo illustrissimo domino parente Jo-
anne Waichardo a Valuasor ex Wagensperg ego diclante allissimo ad Se-
raphicum hunc claustrum me contulerim, in quo iam sextum annum agere
uideor, ac fruilo studio philosofico, tum et theologico speculativo Labaci
absoluto, denuo Carlostadij s. s. theologiae morali ualo ut miser adhue cle-
ricus, cum mihi deesse uideas numerus acquisitus annorum, quoad susci-
piendum s. ordinem presbyteratus, adeoque hanc solummodo procedens ad
genua enixe precabor gratiam, quatenus ill. et rev. dominus ob amorem
altissimi et ob demissam etiam instantiam ill. dom. capilanei Janko Wu-
dazchi, cui ego meas primilias offerere intendo, hanc gratiam et fauorem
exhibere dignares, ut ad ipsa 4 tempora in septembri occurentia, quando
ueniam pro diaconatu (de facto enim habeo primo subdiaconalum) etiam
in aliquo festo duplici presbyteratum confere dignares, recte enim post 3 dies
post ista 4 tempora complebo physicos annos requisitos ad statum sacerdota-
lem, ut saltem in festo serafici patris Francisci primum meum missae sacri-
ficium cunctorum Dominationi offere ualeam. Sperabo igitur huius gratiae
et fauoris specialis particeps fieri, qua gratia cedet tum mihi tum ill. d. ca-
pitanco Janco Wudazchi, consanguineo meo, intimo amico ill. et reveren-
dissimi domini, domini in fauorem, praesertim uero, cum et dominus meus
defunctus parens episcopatui Zagrabiensi multa bona praestiterit, maxime
uero tunc, quando certam bibliotecam spontanee pro perpetua memoria do-
nauerit, quam, ut suppono, de facto reperietur (izprva reperies). Hoc igitur
motiuo spe fretus non dubito, quin ill. et rev. dom. dom. mihi indignissimo
Seraphici patris filio tum in gratiam mei defuncti parentis, tum in fauorem
consanguineorum meorum, hanc gratiam liberaliter et misericorditer inpar-
ties, quo assecuto efectu, quam hac alio obsequiorum genere recompensare
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adnilar, in ipsismel nimirum missar(um) sacrificijs ill. et rev. dom. palroni
mei colendissimi obsequiosissimus filius aut seruus:: Fr. Aloysius a Valuazor
S. S. theologiae, studens, Carolosladij Franciscanus.

Iz vana: Ill. ac rev. d. d. Marlino Brajkovich, episc. Zgrab.

Epistolae, vol. XXXIV, N. 23.

Valvasorjeva spominska plod¢a. (Ple¢nikova 3$ola.)

Detajlni ris spominske plod¢e, ki se bo vzidala spomladi 1929 v protelje rojsine

hige J. V. Valvasorja na Starem trgu v Ljubljani. Ploi¢a bo iz belega lazens: eﬁa

marmorja ter merila 090m v premeru. Grke v brusenem in lodtenem polju bodo

globoko v kamen vrezane in pozlatene, obrobne ¢rke vzviSenega okraja pa sekane
na ven (bodo plasti¢ne). :
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Sl 1. — Valvasor, Pican v Istri.

& b 1. Yalpasor, Podkrnos (All Giurniz) na Koroskem.



SL 3. — L Valvasor, grad Brdo pri DomZalah.

Sl. 1. — I. Valvasor, grad in cerkev v Slari Loki.
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Sl 6. — I Valvasor, Kostunjeviski samaostan.



™

SI. 7. — L Valvasor, grad Gori¢ane.

SL 8. — L Valvasor, samostan Velrinj (Vietring) na Koroskem.
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Sl 10. — I. Valvasor, grad in vas Mirna,



. perorisba kot predioga za bakrore:z.

SL 12, — [ Valvasor, Gradi¢ Bostanj, perorisba po naravi,
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SI. 13. — L Valvasor, grad €rni polok, perorisba kot predloga za bakrorez,

¢ ot Seelps

Sl 14, I. Valvasor, grad Crni polok, lastnorocéno izvrien grafiéni lisk.






S 18, — (. Pieroni, tloris Ljubljane, ak. 1650,
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SI. 20. — Tloris Ljubljane s projektom novih ulrdb iz sr. XVII. stol.



Sl. 21, — (. Pieroni, Ljubljuna od zapada (okr. 1650).

SI. 22, — Ljubljana okr. 1680 na uri v muzeju v CeSkih Libercah.
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SL 23, — Ygidius van der Heyden, Ljubljana, 2. pol. XVII. stol,

SL 24, M. Greischer, Ljubljana, okr. 1680,



1660: Cerlev sp. Pelra in Zupniski vrl.

SI. 25. — Ljubljana, ok,

L7 5o N s -

o

-
-
=l
>

- ..A.w..

Ahacljeva in Vidovdanska cesta.

Sl. 26. — Ljubljana, ok. 1660: Sv. Peler. Udmat,



S 27, Ljubljana, okr. 1660: Poljane, I\'npi‘?u'jww in Streliska ulica, Vodnikov trg in Pred
,"-'\‘nf:'jr:_ -

Sl 28. — Ljubljana, okr, 1660: Sv. Peler, Ljubljanica, mosl, AmbroZev Irg, Sv. Petra
in Vidovdanska cesla.



SI. 30. — Ljubljana, okr. 1660: Vodna vrala, Ljubljanica, ustje Grada$éice, Trnovo in Krakovo.
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o] o e Linbljana, olk. 1660: Mesini Iry.

SE 3 Liubljana, ok, 1660: Stolnica in Pred $kofijo.



Sl. 33. — Ljubljana, ok. 1660; Mestni trq, Cevljarski most, Slari irg.
Jublj :

SL 34, Ljubljana, okr. 1660: Stolnica, franéi$kanski samostan (Vodnikov (rg),
Studentovska nl., Pred Skofijo in ozidje.



(rrad s slolpom piskacev in MeSéanski baslijon.

16600 :
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Liubljana,

idje.

w, jeznitski samostan, mestno oz

Jakol

Cerkev sv.

1660) :

ljana, ok.
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Sl. 37. — Ljubljana, ok. 1660: Dunajska cesta, nedozidani samostan diskaleeatov,
Dalmatinova, Kolodvorska, St. Pelerska, Precna in Komenskega ulica.
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Sl 38. — Ljubljana, ok. 1660: Dunajska cesla, Franéiskanska in Presernova ulica,
samostan klaris in [ranciskanski samostan.




SL 39, — Ljubljana, okr. 1660: Aleksandrova cesla, Gledaliska - Subiceva ulica,
Schellenburqova in Wolfova ulica, cerlep klaris, kapucini (Zvezda), Kongresni irg,
juhalnica (Fitharmonija) in Ljubljanica.

SL. 40, — Ljubljana, okr. 1660: Gradisée, Auersperqovi vrlovi (nune), vicedomska
in Auerspergova palac¢u, Krizanke, ozidje ob Vegovi uliei.




SL 42, — Ljubljana, okr, 1660: drevored ob Bleiweissovi cesli, Igriska ulica, Rimska cesta,
stolp ob Cojzovi cesli, Krakovo.



Sl. 43. — Ljubljana, okr. 1660: Franc¢iskanski samostan, Sv. Pelra cesta, Marijin
trg, most, Ljubljanica.

Sl. 44. — Ljubljana, okr. 1660; Auerspergovi vriovi (sedaj ursulinke).



SL 46, — Ljubljana, okr. 1660: Ljubljanica, [ranciskanski most, $pital s cerkvijo
sv. Elizabele.



Sl 47. — Ljubljana, okr. 1660 Nedozidani samoslan diskalcealop (Dunajska cesta,
Evrapa),




Muzejsko drustvo za Slovenijo

oddaja clanom poprejsnje letnike svojih publikacij — dokler traja
zaloga — po sledec¢ih cenah:

Carpiola n. v. 1. (1910), VII. (1916); Glasnik Muzejskega dru-
stva za Slovenijo 1X. (1928) a 40 Din.

Glasnik Muzejskega drustva za Slovenijo 1. (1919/20), TI.-TTI.
(1921/23), IV-VI. (1924/25), VII.-VIII. (1926/27) a 30 Din.

Mitteilungen des Musealvereins fir Krain 1. (1866), X1. (1898),
XV. (1902); Carniola, n. v. T1. (1911), TV. (1913), VT. (1915) a 25 Din,

Mitteilungen des Musealvereins fiir Krain 11, (1889), 11I. (1890),
X. (1897), XII. (1899), XIII. (1900), XTV. (1901), XVI. (1903), XVII.
- (1904), XVIIL. (1905), XIX. (1906); Izvestja Muzejskega drustva za
Kranjsko VII. (1897), VITI. (1898), X1. (1901), XTI. (1902), XIII (1903),
XIV. (1904), XV. (1905), XVI. (1906), XVIIL. (1907);: Carniola n. v.
V. (1914), VIIL. (1917), IX. (1918/19) & 20 Din,

Muzejsko drudtvo odprodaja tudi posamezne stevilke svojih
publikaeij, v kolikor jih ima na zalogi veé kot je posameznih celotnih
letnikov in sicer navadne snopi¢e & 5 Din, veéje dvojne pa po 10 Din.

Od posebnih odtisov more drustvo e nuditi:

Gratzy, Repertorium zur 50 jihr. Geschichtsschreibung Krains,
a 30 Din.

Gratzy, Reperforium zu Valvasors »Ehre des Herzogthums Kraine,
a 20 Din.

Gruden, Sola pri Sv. Nikolaju, a 5 Din.

Mal, Razvoj naSe pisave, & 2 Din.

Sajovie, Kranjski mehkusei, & 5 Din.

Sajovie, Herpetoloski zapiski, a 7 Din.

Stele, Valvasorjeva Ljubljana, & 25 Din.

Pri neélanih se raCunijo cene za 25% visje.

Poneb¥ek, Nase ujede (v komisijski prodaji knjigarne Lav.
Schwentner v Ljubljani).



Ustanovljena |. 1889.

MESTNA HRANILNICA
LJUBLJANSKA

(Gradska Stedionica)
Telefon Stev. 2016. Postni ek 10.533.

Stanje vloZnega /' %log \ Stanje viozenega
denarja nad A denarja nad
360 milijonov ot B 1440 milijonov

dinarjev ySgs Q'Y kron

Ljubljana, pPregernova ulica

sprejema vioge na hranilne knjiZice kakor
tudi na tekoé&i raéun, in sicer proti najugod-
nejSemu obrestovanju. Hranilnica pladuje zlasti
za vloge proti dogovorjeni odpovedi v tekogem
radunu najvisje mogoce obresti.

Jamstvo za vse vlioge in obresti, tudi teko-
&ega raduna, je vedje kot kjerkoli drugod,
ker jam&i zanje poleg lastnega hranilniénega
premoZenja e mesto Ljubljana z vsem pre-
moZenjem ter davéno mocjo. Vprav radi
tega nalagajo pri njej sodis€a denar nedo-
letnih, Zupnijski uradi cerkveni in obé&ine
ob&inski denar.

Nagi rojaki v Ameriki nalagajo svoje pri-
hranke najve& v nasi hranilnici, ker je denar
tu popolnoma varen.




